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      Caroline Gidley zat ineengedoken, haar dijen strak tegen zich aan gedrukt voor wat warmte. Hoewel het al laat in de lente was, werd het 's nachts behoorlijk kil, zeker gezien haar omstandigheden.


      Het was bizar dat ze het überhaupt als “omstandigheden” kon beschouwen. Maar na vier dagen vastgebonden in een hondenbench, gekleed in slechts haar ondergoed en met alleen een dun dekentje als enige bescherming, was dit op de een of andere manier haar nieuwe normaal geworden.


      Het was zo onschuldig begonnen. Ze liep naar haar auto na haar werk toen een man haar de weg naar de snelweg vroeg. Ze bevonden zich op een druk openbaar parkeerterrein en hij kwam zo onopvallend en aarzelend op haar af dat haar aanvankelijke argwaan snel verdween. Ze begon te antwoorden en draaide zich om, wijzend naar het oosten.


      Voor ze doorhad wat er gebeurde, was hij bij haar en drukte een dikke doek tegen haar mond en neus. Terwijl ze het bewustzijn verloor, zag ze hem de kofferbak openen van de auto naast de hare. Een laatste gedachte flitste door haar hoofd toen hij haar erin duwde en de klep dichtsmeet.


      Hij stond naast me geparkeerd. Hij had dit gepland.


      Toen ze weer bijkwam, zat ze in de bench, slechts gekleed in haar ondergoed, met haar handen voor zich gebonden met een strakke, dunne snelbinder. Ze keek om zich heen en concludeerde al snel dat ze werd vastgehouden in een of ander vervallen gebouw. Losse bedrading hing van het plafond en sommige ramen waren gebroken. Er was geen binnenverlichting en het wegstervende zonlicht suggereerde dat er al uren verstreken waren sinds haar ontvoering.


      Alsof het zo was afgesproken, kwam de man door een dikke metalen deur naar binnen. Haar hart begon bijna hoorbaar te bonzen. Ze rook haar eigen angst. Ze probeerde die opzij te zetten en zich op haar ontvoerder te concentreren.


      Naarmate hij dichterbij kwam, viel haar een aantal dingen op die ze bij hun eerste, korte ontmoeting had gemist. Hij droeg duidelijk een pruik. Zijn dikke, donkere haar deed Caroline denken aan een heavy metal rocker uit de jaren tachtig. Zijn wilde baard was ook overduidelijk nep. Net als de grote, kneedbare neus die hij droeg. Ze betwijfelde of hij de dikke bril met getinte glazen die hij droeg wel nodig had.


      Toen hij dichtbij was, glimlachte hij en zag ze dat hij ook neptanden droeg. Hij was zo overdreven uitgedost dat ze vermoedde dat het opzettelijk belachelijk was bedoeld.


      “Hallo, Caroline,” zei hij licht slissend, wat waarschijnlijk door zijn neptanden kwam. “Dit is de enige keer dat je me zult zien. Vanaf nu draag je een blinddoek. Ik heb je niet gemuilkorfd, maar dat doe ik wel als het moet. Als je ooit probeert je blinddoek af te doen, bind ik je handen op je rug in plaats van voor je. Als je probeert te ontsnappen, moet ik je... pijn doen. Dat wil ik liever niet.”


      “Waarom doe je dit?” vroeg ze, in een poging haar stem niet te laten overslaan van angst.


      “Dat zou je toch niet begrijpen. Jouw soort begrijpt dat nooit.”


      Toen haalde hij iets tevoorschijn van achter zijn rug. Het was een soort pistool met pijltjes.


      “Alsjeblieft,” smeekte ze, haar stem brak. “Je hoeft dit niet te doen.”


      “Onthoud de regels,” zei hij onbewogen. “Hou je eraan en het zal een stuk beter voor je aflopen.”


      Zonder nog een woord te zeggen, vuurde hij het pistool af. Caroline voelde een scherpe steek in haar linkerdij. Toen werd alles zwaar. Haar ogen vielen dicht en opnieuw werd de wereld zwart.


      Toen ze weer ontwaakte droeg ze een blinddoek, zoals hij had beloofd. De eerste golf van paniek die ze in die eerste uren voelde, maakte uiteindelijk plaats voor hoop terwijl ze probeerde zoveel mogelijk informatie te verzamelen. Ze hield de tijd bij aan de hand van wanneer hij haar maaltijden bracht, de relatieve warmte in het gebouw en de spleetjes licht die door de blinddoek heen kwamen.


      Met regelmatige tussenpozen keerde hij terug, zijn schoenen echoënd op de betonnen vloer van de lege ruimte. Hoe hard ze ook probeerde ertegen te vechten, het geluid deed haar hyperventileren. Ze hoorde hem het hangslot van de bench openmaken, de tralies openschuiven, het metalen hondenluik openen en twee kommen op de grond zetten. Omdat haar polsen vastgebonden waren, was Caroline gedwongen om als een echte hond het eten en water op te likken.


      Hij liet haar nooit naar een echt toilet gaan. In plaats daarvan moest ze haar ondergoed uittrekken en in een hoek van de bench haar behoefte doen. Hij kwam af en toe de ruimte binnen om haar en de vloer schoon te spuiten. Daarna vertrok hij weer. Na de eerste dag leerde ze dat het het beste was om haar ondergoed en deken in de gaten van de bench boven haar te proppen, zodat ze niet zo nat werden als de waterstraal haar raakte.


      De routine werd zo regelmatig dat elke afwijking reden tot bezorgdheid was. Bij een maaltijd bracht hij maar één kom, met de uitleg dat het stoofpot was en dus in al haar behoeften voorzag. Een andere keer werd ze wakker, ervan overtuigd dat het ochtend was, maar kwam hij pas rond lunchtijd, waardoor ze vreesde dat hij haar volledig in de steek had gelaten.


      Soms betrapte ze zichzelf erop dat ze zich afvroeg of anderen haar ook in de steek hadden gelaten. Waren haar vrienden en familie op de hoogte van haar verdwijning? Zo ja, hadden ze de politie ingelicht? Was er iemand naar haar op zoek?


      Het was op deze frisse, late lentenacht dat Caroline, terwijl ze probeerde haar armzalige dekentje op haar rug te houden door zich tegen de tralies van de bench te drukken en haar dijen tegen haar armen te klemmen om niet te rillen, een nieuwe afwijking in de routine opmerkte.


      Toen hij haar had achtergelaten na haar een avondmaal van water en blikjes zwarte bonen te hebben gebracht, had ze niet het vertrouwde geluid gehoord van het hangslot dat hij op de bench deed voordat hij vertrok. Hij had de sluitstangen wel op hun plaats geschoven, maar kreeg net daarna een telefoontje op zijn mobiel. Terwijl hij wegliep om op te nemen, had hij de benchdeur onafgesloten gelaten.


      Caroline wachtte, in de verwachting dat hij zou terugkomen om de klus af te maken. Maar nadat er naar schatting een uur was verstreken, werd het duidelijk dat hij dat niet van plan was. Ze was er zeker van dat hij een camera op haar gericht had, dus was ze uiterst voorzichtig toen ze haar blinddoek heel lichtjes naar beneden trok en om zich heen keek.


      Het was donker. Het enige licht kwam van de halve maan die door de gebroken ramen naar binnen scheen. In het schemerduister zag ze geen bewakingsapparatuur, maar dat betekende niet dat die er niet was.


      Zo onopvallend mogelijk keek ze naar de plek waar het hangslot aan de bovenste sluitstang zou moeten zitten. Het zat er wel, maar was inderdaad niet vastgeklikt en bungelde los aan de stang. Voor zover ze kon zien, hoefde ze alleen maar het slot eraf te stoten en de stang opzij te schuiven om uit de bench te komen.


      Caroline zat stil en dacht na over hoe ze verder moest gaan. Als ze ooit zou proberen te ontsnappen, was dit het perfecte moment. Als de vorige nachten hier een indicatie waren, zou de man op zijn vroegst pas 's ochtends terugkomen. Dat zou haar uren de tijd geven om ver weg te komen en hopelijk hulp te vinden. Als ze een poging wilde wagen, was dit het moment.


      Haar gedachten dwaalden af naar wat er zou gebeuren als ze niets deed. De man die haar vasthield, was duidelijk van plan haar te vermoorden. Het was alleen een kwestie van wanneer. Hoeveel dagen zou hij haar nog in de bench houden, voeren uit een hondenbak en afsluiten met een tuinslang, voordat hij zich zou gaan vervelen en overging op iets meer opwindend? Ging ze echt in een bal gehurkt blijven zitten wachten tot het zover was?


      Nog voor ze bewust een keuze had gemaakt, tastten haar vingers al door de tralies van de bench, reikend naar het hangslot om het te verwijderen. Ze waren gevoelloos door gebrek aan gebruik en de snelbinder om haar polsen, maar uiteindelijk lukte het haar het hangslot vast te pakken en opzij te schuiven. Toen greep ze de bovenste sluitstang en schoof hem naar rechts. Ze deed hetzelfde met de onderste. Daarna duwde ze. De deur ging piepend open. Even zat ze daar, verstijfd van angst. Toen krabbelde ze naar buiten.


      Voor het eerst in dagen rechtop staan was pijnlijk en moeilijk. Caroline duwde zich omhoog met haar gevoelloze handpalmen. Terwijl ze wankel overeind kwam, voelde ze hoe de spieren in haar dijen en kuiten verkrampten. Het duurde bijna een minuut voordat ze het aandurfde een stap te zetten. Toen ze er redelijk zeker van was dat ze niet in elkaar zou zakken, liep ze naar de deur waar ze de man die eerste nacht doorheen had zien komen. Ze duwde hard, maar hij zat van buitenaf op slot.


      Ze keek om zich heen terwijl ze de blinddoek helemaal afdeed. Er waren geen andere deuren te zien. Toen viel haar blik op een van de gebroken ramen. Het zat te hoog om doorheen te klimmen en ze was niet in staat om een aanloop te nemen en te springen. Ze zocht de ruimte af naar een stoel, maar die was er niet. De bench was er wel.


      Met de weinige kracht die ze had, sleepte Caroline hem naar het raam toe. Er zaten gebarsten scherven op de randen van het kozijn, die ze er met haar ellebogen uit sloeg. Toen klom ze boven op de bench, biddend dat die haar gewicht zou houden. Hij bleef stevig staan.


      Niet in staat zich vast te grijpen met haar gebonden handen, leunde ze uit het raam en liet haar onderarmen op de vensterbank rusten. Terwijl ze zich afzette, voelde ze hoe een paar overgebleven glassplinters in haar huid drongen. Ze probeerde het te negeren en concentreerde zich in plaats daarvan op hoe ver de val naar de grond beneden zou zijn. In het flauwe maanlicht schatte ze het op ongeveer anderhalve meter.


      Ze had niet veel keus. Dus zette ze haar onderarmen schrap op de rand en duwde zich hard af tegen de krat met haar voeten. Die gleed weg terwijl ze bewoog en ze viel, waarbij haar middel en heupen hard tegen het kozijn met de vlijmscherpe splinters sloegen.


      Gelukkig was het grootste deel van haar gewicht op het buitenste deel van het kozijn terechtgekomen en langzaam tuimelde ze met haar hoofd eerst naar buiten. Ze landde op haar rechterschouder voordat ze met een doffe klap op haar rug viel. De scherpe pijn negerend, krabbelde ze overeind en strompelde weg van het gebouw, op zoek naar iets wat op een weg leek.


      Na minutenlang zoeken stuitte ze per toeval op een weg toen haar blote voeten van gras op grind en aarde stapten. Ze keek omlaag, nauwelijks in staat het kleurverschil tussen de twee oppervlakken te onderscheiden. Toch deed ze haar best de weg te volgen, meer vertrouwend op haar voeten dan op haar ogen, terwijl ze probeerde de paniek de baas te blijven.


      Toen ze een bocht bij de voet van een heuvel nam, vroeg ze zich af waar hij haar heen had gebracht dat ze geen stadslichten kon zien. En toen waren ze er plotseling. Zodra ze de heuvel voorbij was, schenen de felle lichten van de binnenstad van Los Angeles haar tegemoet als een reusachtige vuurtoren die zowel waarschuwing als troost bood.


      Ze liep verder, verblind door de lichten. Caroline woonde in West Hollywood, waar het bijna nooit donker was en ze er zelden bij stilstond. Nu voelde de plotselinge verschijning van de stad alsof ze uit een woestijn kwam en net een oase had ontdekt. Ze deed nog een stap dichterbij, het grind verlatend en opnieuw het vochtige gras onder haar voeten voelend.


      Maar ineens voelde ze de grond onder haar voeten verdwijnen. Te laat besefte ze dat ze op de rand van een andere helling was gestapt die onder haar voeten afbrokkelde. Ze draaide zich om terwijl ze viel en probeerde haar armen uit te strekken om een wortel of tak te grijpen. Maar met de snelbinder om haar polsen was dat onmogelijk.


      Plotseling tuimelde ze naar beneden, rollend en stotend tegen rotsen en bomen. Ze probeerde zich in een bal op te rollen, maar kon weinig anders doen dan kreunen. Op een gegeven moment knalde haar rechterbeen tegen een boomstam en verboog op gruwelijke wijze.


      Caroline wist niet hoe lang ze viel, maar toen ze eindelijk tot stilstand kwam, was het alleen de ondraaglijke pijn die haar verzekerde dat ze nog in leven was. Ze opende haar ogen en besefte dat die de hele afdaling stijf dichtgeknepen waren geweest.


      Het duurde enkele seconden voordat ze zich kon oriënteren. Ze ontdekte dat ze op haar rug lag en naar boven keek. Ze schatte dat ze zeker vijfentwintig meter was gevallen, een steile helling af bedekt met rotsen, struiken en dode bomen. Ze draaide haar hoofd naar links en zag iets dat haar, ondanks alle pijn die ze voelde, met vreugde vervulde: koplampen.


      Ze dwong zichzelf om op haar buik te rollen. Ze wist dat ze onmogelijk gewicht op haar rechterbeen kon zetten, laat staan opstaan. Dus begon ze te kruipen. Ze begroef haar nagels in de aarde en zette zich af met haar nog functionerende linkerbeen. Ze slaagde erin haar lichaam half op de weg te krijgen, waar ze op haar rug rolde en wanhopig met haar gebonden armen boven haar hoofd zwaaide.


      De koplampen stopten met bewegen en ze hoorde de motor van het voertuig afslaan. Toen iemand uit de bestuurdersstoel stapte en ze laarzen in haar richting zag komen, bekroop haar plotseling een verschrikkelijke gedachte.


      Wat als dit de man is die me ontvoerd heeft?


      Een moment later verdwenen haar angsten toen de persoon knielde en ze zag dat het een vrouw was die een uniform droeg dat op dat van een boswachter leek.


      “Wat in hemelsnaam...?” zei de vrouw, voordat ze haar portofoon pakte en er dringend in sprak. “Centrale, hier boswachter Kelso. Ik heb een noodsituatie op Vista Del Valley Drive in sector zes. Er ligt een gewonde vrouw op de weg. Haar rechterbeen is ernstig gebroken en haar polsen zijn vastgebonden. Bel het noodnummer. Ik denk dat ze ontvoerd is, net als de anderen.”
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      “Waarom ruik ik iets verbrands?”


      Hannah stelde de vraag kalm, maar Jessie hoorde de beschuldiging in haar stem. Er was maar één reden waarom er iets zou kunnen verbranden - omdat Jessie aan het bakken was geslagen en het weer eens hopeloos mislukte.


      Ze schoot weg van de keukentafel waar ze Triviant hadden zitten spelen, rukte de ovendeur open en ontdekte dat haar cranberry-sinaasappelscones er verdacht zwartgeblakerd uitzagen. Haastig trok ze een ovenhandschoen aan en haalde ze eruit, om ze vervolgens zonder pardon op het fornuis te laten vallen. Kleine rookpluimpjes stegen op uit de meest verkoolde scone, het kleintje achteraan.


      Jessie hoorde Ryan gniffelen aan tafel. Hannah keek teleurgesteld, alsof zij de officiële voogd was die haar probleemkind niet wilde berispen. Normaal gesproken was het natuurlijk andersom, dus Hannahs gezichtsuitdrukking verraadde ook een vleugje voldoening.


      “Je hoeft het er niet in te wrijven!” zei Jessie verdedigend.


      “Ik zou niet durven,” antwoordde Hannah, quasi-beledigd.


      “Misschien kunnen we ze als hockeypucks gebruiken,” opperde Ryan.


      “Of als werpdriehoeken?” suggereerde Hannah veel te enthousiast. “Weet je wel, zoals Chinese werpsterren, maar dan met extra koolhydraten.”


      Jessie probeerde zich niet al te zeer te ergeren aan het goedmoedige geplaag van haar halfzus. Ze keek neer op de rokende overblijfselen van haar poging en zuchtte.


      “Ik denk dat we je laatste partij maar uit de vriezer moeten halen,” zei ze gelaten.


      “Ga je gang,” zei Hannah. “Maar schiet op. Ik ben nog maar twee taartpunten verwijderd van de overwinning.”


      “Geef me even,” zei Jessie terwijl ze door de vriezer speurde en het bakje met scones vond. Ze gooide ze in de broodrooster en wachtte tot ze warm waren, omdat ze het risico niet wilde lopen deze ook te verbranden.


      “Ik snap het niet,” zei Ryan plagend. “Je bent de op één na meest gevierde crimineel profiler in Zuid-Californië en toch lijk je niet in staat om iets te koken dat niet in de magnetron hoeft. Hoe is dat mogelijk?”


      “Prioriteiten, Hernandez,” antwoordde ze simpelweg. “Ergens tussen het jagen op seriemoordenaars, het navigeren door de politiek van het bureau, sexy blijven voor jou...”


      “Bah,” onderbrak Hannah.


      “En het opvoeden van een betweterige tiener,” vervolgde ze.


      “Ik heb nauwelijks opvoeding nodig, als je het wilt weten,” wierp Hannah tegen, glimlachend.


      Jessie ging verder.


      “Ergens tussen dat alles ben ik vergeten bakles te nemen. Klaag me maar aan.”


      “Is dat waarom je ex-man je probeerde te vermoorden?” vroeg Hannah met geveinsde onschuld.


      “Nee,” viel Ryan bij. “Dat was vanwege haar gehaktbrood. Het is een misdaad tegen de menselijkheid.”


      Jessie probeerde niet te glimlachen.


      “Ik waardeer het niet dat jullie je tegen me keren. En ik wil jullie beiden laten weten dat niemand die me heeft proberen te vermoorden ooit mijn kookkunsten als reden heeft genoemd.”


      “Ze waren gewoon beleefd,” zei Hannah.


      Jessie wilde net antwoorden toen ze de ping van de broodrooster hoorde. Ze haalde de scones eruit en legde ze op bordjes, waarbij ze er één aan elk van de anderen gaf. Toen ging ze zitten en nam een hap van de hare.


      “Mmm,” mompelde ze zachtjes, al was het met tegenzin.


      “Niet te verbrand?” vroeg Hannah.


      “Ik wil sarcastisch zijn, maar ik kan het gewoon niet,” mompelde Jessie met haar mond vol. “Hoe krijg je ze zo lekker?”


      Hannah glimlachte breed, zonder haar kenmerkende cynisme. Jessie kon niet anders dan opmerken hoe levendig ze er tegenwoordig uitzag. Haar groene ogen, normaal gesproken dof van desinteresse, fonkelden. Haar zandblonde haar leek op de een of andere manier nog meer te glanzen dan normaal. Ze leek zelfs langer deze dagen, nu ze met opgeheven hoofd liep. Met haar één meter vijfenzeventig was ze slechts tweeënhalve centimeter korter dan Jessie. Maar met haar nieuw verbeterde houding en haar atletische gestalte kon ze voor haar zus' dubbelganger doorgaan.


      “Het geheim komt neer op één woord: boter. Laten we er eigenlijk drie woorden van maken: heel veel boter.”


      Voordat Jessie nog een hap kon nemen, ging haar telefoon. Ze keek ernaar en realiseerde zich dat dit een afspraak was die ze had gepland.


      Is het al negen uur 's avonds?


      Ze had zo'n plezier gehad dat ze de tijd volledig uit het oog was verloren.


      “Wie is het?” vroeg Ryan.


      “Het is de meest gevierde crimineel profiler in Zuid-Californië. Hij wilde mijn mening over een zaak,” loog ze. “Geef me een kwartiertje.”


      “Oké,” zei Hannah, “maar daarna slaan we jouw beurt over.”


      “Begrepen,” zei Jessie, terwijl ze de scone en haar telefoon mee naar de slaapkamer nam.


      Ze probeerde opgewekt te klinken. Maar zelfs Hannahs heerlijke gebak kon de knoop die ze plotseling in haar maag voelde niet wegnemen. Ze stond op het punt op te nemen toen ze van gedachten veranderde. Ze wilde deze bijna perfecte avond niet onderbreken om donkere zaken te bespreken en besloot dat ze dat niet ging doen. Ze liet de oproep naar de voicemail gaan en stuurde in plaats daarvan een bericht terug.


      Heb een leuke avond met Hannah. Wil het niet afkappen. Kunnen we morgen praten?


      Na enkele seconden kreeg ze een antwoord. De reactie was zo kortaf dat het bijna hoorbaar was.


      Ontmoeting in persoon. Kantine van het bureau. Stipt om 7 uur 's ochtends.


      Ze typte “ok” terug en liet het daarbij. Ze wist dat de man graag vroeg op kantoor kwam, maar ze kon niet anders dan denken dat hij haar op dat goddeloze tijdstip liet komen als straf voor het verzetten van de afspraak. Toch was dit het waard als ze meer tijd met Hannah kreeg.


      “Hé,” riep ze toen ze terugkwam in de woonkamer, “ik besloot dat jullie inmaken belangrijker was dan welke zaak dan ook. Jullie hebben toch niet mijn beurt overgeslagen?”


      Terwijl ze terugliep, wist ze dat ze alleen maar uitstelde wat haar dwarszat. Maar nog één avond doen alsof alles koek en ei was, kon geen kwaad. Tenminste, dat hield ze zichzelf voor. De harde werkelijkheid zou morgen nog steeds op haar wachten.


      HOOFDSTUK DRIE


       


       


      Op één opvallende uitzondering na was de kantine leeg.


      “Bedankt dat je tijd voor me hebt gemaakt,” zei Jessie toen ze om twee voor zeven 's ochtends arriveerde. Voor de zekerheid draaide ze de deur achter zich op slot.


      “Ik ben een drukbezet man,” zei Garland Moses droogjes terwijl hij zich naar haar omdraaide. Hij zat aan een tafel en kauwde op iets wat op een mueslireep leek. Ze was in de verleiding om een grapje te maken over het kraken van zijn kunstgebit, maar hield zich in.


      “Een drukbezet man die me de afgelopen maand heeft ontweken,” merkte ze op.


      “Ik had een grote zaak,” protesteerde hij. “En daarna was er die conferentie in Philadelphia. En toen ging ik op vakantie.”


      “Hou me niet voor de gek, Garland. Tijdens ons laatste inhoudelijke gesprek op mijn verjaardagsfeestje liet je doorschemeren dat je je zorgen maakte over Hannah. En daarna ghostte je me een maand lang. Ik was doodongerust.”


      Dat was overdreven. De afgelopen vier weken waren eigenlijk verbazingwekkend goed verlopen met Hannah. Gezien alles wat haar halfzus de laatste zes maanden had meegemaakt, was het feit dat ze oprecht kon genieten van een rustige avond met bordspellen en scones een klein wonder. Dat was ook een van de redenen waarom ze het gisteravond niet eerder had willen afkappen.


      “Je weet toch dat ik een bejaarde ben?” zei Garland. “Ik voer geen gesprekken met termen als 'ghosten'.”


      “Je probeert tijd te rekken,” zei ze.


      “Nee, dit is tijd rekken,” zei hij, terwijl hij langzaam opstond. “Laten we koffie halen.”


      Hij liep voor haar uit naar de koffiemachine. Jessie probeerde de snackautomaat ernaast te negeren. Ze had nog niet ontbeten en voelde haar maag rommelen bij de gedachte aan de met conserveringsmiddelen volgestopte snacks. Terwijl Garland liep, merkte Jessie op dat hij een outfit droeg die ze inmiddels had leren kennen als zijn dagelijkse uniform.


      Hij droeg een versleten grijze colbert over een bruin vest en een saai beige overhemd. Zijn marineblauwe broek zat vol kreukels en zijn instappers waren bedekt met krassen. Zijn witte haar stond alle kanten op, alsof hij deelnam aan een Albert Einstein-lookalike wedstrijd. De bifocale bril op zijn neus maakte het plaatje compleet.


      Maar Jessie had geleerd dat schijn kan bedriegen en dat de ervaren profiler zijn slordige uiterlijk cultiveerde om mensen hem te laten onderschatten. Hij was altijd perfect geschoren zonder een haar uit de plooi. Zijn witte tanden waren smetteloos en zijn nagels onberispelijk. De veters van zijn versleten instappers waren nieuw en netjes dubbel gestrikt.


      In alle belangrijke opzichten was hij op de top van zijn kunnen. Ze was de oude man niet alleen gaan respecteren, maar ook echt gaan mogen.


      “Oké, mevrouw Hunt...” begon hij, blijkbaar klaar om een eind te maken aan het tijdrekken.


      “Ik denk dat we het stadium hebben bereikt waarin je me Jessie kunt noemen, Garland. Verdorie, ik overweeg zelfs om je voortaan opa te noemen.”


      “Doe dat alsjeblieft niet,” drong hij aan. “Goed, Jessie. Ik wilde je niet aan het schrikken maken. Maar ik had inderdaad wat gedachten over Hannah. Ik wil ze best met je delen, zolang je ze in de juiste context plaatst.”


      “Welke context is dat?” vroeg Jessie.


      “Vergeet niet, dit is een zeventienjarig meisje wiens adoptieouders voor haar ogen op brute wijze zijn vermoord door haar biologische vader, een beruchte seriemoordenaar.”


      “Dat weet ik heel goed, Garland,” zei Jessie ongeduldig. “Ten eerste was ik erbij. En ten tweede was die seriemoordenaar ook mijn vader, als je je dat nog herinnert.”


      “Ik schets hier een beeld,” zei hij geduldig. “Mag ik verdergaan?”


      “Ga je gang,” zei Jessie. Ze besloot de man die ze al een maand probeerde te spreken niet meer te onderbreken.


      “Vervolgens,” ging hij verder, “werd ze enkele weken later ontvoerd door een andere seriemoordenaar die haar wilde vormen tot een moordenaar zoals hijzelf en haar vader. In dat proces dwong hij haar toe te kijken terwijl hij haar pleegouders afslachtte.”


      Jessie voelde de neiging om hem erop te wijzen dat zij, als de persoon die Hannah in beide gevallen had gered, intiem bekend was met de details. Maar hij wist dat natuurlijk allemaal. Hij wilde een punt maken. Dus in plaats daarvan staarde ze naar haar spiegelbeeld in het glas van de snackautomaat, terwijl ze probeerde met pure wilskracht de frons in haar voorhoofd glad te strijken.


      “Dat klopt,” merkte ze op terwijl ze haar toon neutraal trachtte te houden.


      “En toen ontdekte ze ook nog dat ze een halfzus had, eentje die ze gemarteld zag worden en die de dood en het gevaar lijkt op te zoeken door de aard van haar werk. Jij bent haar enige overgebleven familielid. En elke keer dat ze afscheid van je neemt, weet ze dat het voor de laatste keer kan zijn.”


      Jessie had dat feit niet overwogen en voelde zich meteen schuldig, zowel voor Hannah als voor haar eigen gebrek aan inzicht.


      “Toch,” antwoordde ze uiteindelijk, “wist je dit allemaal al toen je met haar omging.”


      “Bedoel je toen je me vroeg op haar te passen zodat ik haar stiekem kon profileren?”


      “Het is maar hoe je het bekijkt. Het punt is dat je dit allemaal al wist toen je haar ontmoette en dat je me desondanks vertelde dat je je zorgen maakte.”


      “Ja, dat klopt,” gaf hij eindelijk toe. “Ik ga niet in op de details omdat ik haar vertrouwen niet wil beschamen en ze toch niet zo belangrijk zijn. Maar op basis van de dingen die we bespraken, maak ik me zorgen over Hannahs ogenschijnlijke gebrek aan empathie. Ik weet alleen niet hoe bezorgd ik moet zijn.”


      Jessie vond het verhelderend om naar zichzelf te kijken in het glas terwijl ze dit nieuws tot zich liet doordringen. Ze kon haar reacties in real-time zien. Hopelijk had ze een betere pokerface als ze in het openbaar oogcontact met iemand moest houden. Maar in de relatieve privacy van de kantine, terwijl Garland geconcentreerd suiker door zijn koffie roerde, deed ze geen moeite om haar plotseling bleke gezicht of de angst in haar groene ogen te verbergen. Ze blies haar bruine haar uit haar gezicht en antwoordde behoedzaam.


      “Wil je dat even toelichten?”


      “Kijk,” zei hij. “De meeste tieners zijn van nature tot op zekere hoogte met zichzelf bezig. Het hoort bij het vinden van hun eigen identiteit. Om erachter te komen wie je bent, moet je de focus op jezelf leggen. Dat is normaal, al kan het soms frustrerend zijn.”


      “Tot zover kan ik je volgen.”


      “Maar ze heeft ook zoveel trauma's meegemaakt dat het niet verbazingwekkend zou zijn als ze zich emotioneel volledig zou afsluiten. Als alles wat ze voelt slechts een variatie op pijn is, waarom dan überhaupt nog iets voelen, niet alleen voor zichzelf, maar voor wie dan ook? Het is dus mogelijk dat een deel van haar is afgestompt als een vorm van zelfbescherming. Dat zou, hoewel verontrustend, ook niet schokkend zijn.”


      “En toch...” spoorde Jessie hem aan, terwijl ze naar hem keek.


      “En toch,” gaf hij toe, “is het voor mij niet duidelijk of haar gesloten natuur niet al bestond voordat dit alles gebeurde. Sommige mensen vormen om wat voor reden dan ook gewoon geen sterke banden of hechten zich nauwelijks aan anderen. Haar moeder stierf toen ze klein was. Ze zat een tijdje in de pleegzorg voordat ze geadopteerd werd. Talloze dingen zouden haar vermogen om verbindingen aan te gaan kunnen hebben belemmerd.”


      “Of ze zou zo geboren kunnen zijn,” opperde Jessie. “Het zou genetisch kunnen zijn.”


      “Dat is ook mogelijk,” stemde Garland in, terwijl hij opzij stapte zodat zij koffie kon pakken. “Het probleem is dat we geen gedegen onderzoeken hebben die op dat vlak iets definitiefs aantonen. Maar dat is niet echt waar je naar vraagt, of wel?”


      “Wat vraag ik dan, Garland?” kaatste Jessie terug.


      “Je vraagt je af of ze de potentie heeft om een moordenaar te worden, zoals jullie gedeelde vader was, zoals Bolton Crutchfield haar probeerde te maken, zoals jij vreest dat je zelf zou kunnen worden. Klopt dat?”


      Jessie zweeg langer dan haar lief was.


      “Dat klopt,” zei ze uiteindelijk zachtjes.


      Jessie concentreerde zich op de melk die ze in haar koffie schonk, maar ze hoorde de bedachtzame pauze voordat Garland antwoordde. Ze stelde zich voor hoe hij innerlijk overwoog hoe hij het beste verder kon gaan.


      “Het frustrerende antwoord is… ik weet het gewoon niet. We zijn ons beiden terdege bewust van het gedragswetenschappelijk onderzoek van de FBI waaruit blijkt dat vrijwel elke seriemoordenaar in de annalen een of ander trauma heeft meegemaakt als jongere. Dat kan in de vorm van misbruik, pesten of het verlies van een dierbare zijn geweest. Mijn persoonlijke ervaringen bevestigen die bevindingen.”


      “De mijne ook,” beaamde Jessie. “Maar het viel me op dat je zei 'vrijwel' elke seriemoordenaar.”


      “Ja. Er zijn gevallen bekend van moordenaars die een ogenschijnlijk volstrekt normale jeugd lijken te hebben gehad zonder duidelijk leed. Sommige mensen zijn gewoon... anders. Dat weet jij net zo goed als ik.”


      “Inderdaad,” zei Jessie terwijl ze terug naar de tafel liepen. “Maar wat ik wil weten is of mijn halfzus, het meisje dat onder mijn dak woont, een van hen is. Want als ze op zo'n jonge leeftijd zoveel verschrikkingen heeft doorstaan en ze mist dat - bij gebrek aan een betere term - empathie-gen, dan hebben we een probleem.”


      “Misschien,” zei Garland voorzichtig terwijl ze gingen zitten. “Maar misschien ook niet. Voor zover wij weten heeft ze geen dieren gemarteld of iemand vermoord.”


      “Voor zover wij weten,” gaf Jessie toe.


      “En jij hebt veel van dezelfde beproevingen doorstaan als zij. Je seriemoordenaar van een vader vermoordde je moeder en je adoptieouders, en hij probeerde jou te vermoorden, net als een andere seriemoordenaar die geobsedeerd was door jou. En vergeet je ex-man niet die probeerde jou de schuld in de schoenen te schuiven voor de moord op zijn minnares en je vervolgens probeerde te vermoorden toen je erachter kwam. Je hebt zelf ook behoorlijk wat trauma's meegemaakt en jij bent niet aan het moorden geslagen.”


      “Nee,” zei Jessie, die even zweeg voordat ze iets onthulde wat ze met weinig anderen had gedeeld. “Maar ik heb me vaak afgevraagd of ik dit vakgebied ben ingegaan als een manier om dicht bij het geweld en de wreedheid van deze mensen te kunnen zijn zonder zelf zo ver te hoeven gaan. Ik ben bang dat ik een soort kick krijg van hun misdaden.”


      Garland zweeg even en ze betrapte zichzelf erop dat ze zich zorgen maakte dat hij misschien hetzelfde dacht.


      “Daar is therapie voor,” zei hij uiteindelijk weinig behulpzaam.


      Ze stond op het punt een snibbig antwoord te geven toen haar telefoon ging. Ze keek ernaar. Het was haar vriendin Kat Gentry. Ze liet het telefoontje naar voicemail gaan.


      “Ben je bereid om nog een keer met Hannah af te spreken?” vroeg ze. “Om te kijken of je tot concretere conclusies kunt komen?”


      “Ik ben bereid met haar af te spreken, aangenomen dat zij daarvoor openstaat,” zei hij. “Maar dat betekent niet dat ik een of ander groot 'aha-moment' ga hebben. Uiteindelijk is het moeilijk te onderscheiden of ze gewoon een humeurige tiener is, een getraumatiseerde, emotioneel onderontwikkelde jongvolwassene, of een combinatie van beide.”


      Er verscheen een bericht op haar scherm van Kat: Heb je hulp nodig bij een zaak. Zullen we om half acht afspreken bij Downtown Grounds?


      Jessie keek op de klok. Het was tien over zeven. Wat Kat ook nodig had, het moest wel dringend zijn als ze zo snel wilde afspreken.


      “Je bent één optie vergeten,” merkte Jessie op terwijl ze 'oké' terugstuurde.


      “Welke dan?” vroeg hij.


      “Een sociopaat die het goed weet te verbergen.”


       


       


      HOOFDSTUK VIER


       


       


      Kat zat al te wachten in het drukke koffiehuis toen Jessie binnenkwam. Nog voordat ze ging zitten, kon Jessie zien dat haar vriendin gespannen was. Dat was ongewoon, tenminste de laatste tijd. Katherine “Kat” Gentry was vroeger veel intenser geweest. Als voormalig hoofd beveiliging van een psychiatrische gevangenis en daarvoor Army Ranger in Afghanistan, was het een deel van haar karakter geworden.


      Maar nadat ze ontslagen was toen Bolton Crutchfield uit de gevangenis ontsnapte en ze zichzelf had omgeschoold tot privédetective, leek ze veel meer ontspannen. En vooral de laatste tijd, sinds ze iets had gekregen met Mitch Connor, een plaatselijke sheriff uit een bergdorpje een paar uur verderop, leek ze ronduit gelukkig. Hij had haar geholpen toen ze als consultant werkte aan een van Jessies zaken en sindsdien waren ze onafscheidelijk; ze reden heen en weer om weekenden samen door te brengen.


      Maar nu, terwijl Jessie zich een weg baande door de menigte, zag ze die oude, bekende bezorgdheid op Kats gezicht. Om de een of andere reden leek het lange litteken dat verticaal over haar gezicht liep, van haar linkeroog naar beneden, het litteken dat ze had opgelopen tijdens een niet nader gespecificeerd incident in een verre woestijn, prominenter als ze zich zorgen maakte.


      “Hoe gaat het, Kat?” vroeg Jessie luid voordat ze een slok nam van de koffie die haar vriendin al voor haar had besteld. “Nog steeds veel seks?”


      Ze glimlachte ondeugend toen verschillende mensen hun hoofd omdraaiden en afkeurend hun richting op keken. Het feit dat Kats bezorgde uitdrukking niet veranderde bij deze plagerij, vertelde Jessie dat het ernstig moest zijn.


      “Ik heb je hulp nodig,” viel ze met de deur in huis.


      “Oké,” zei Jessie, die nu zelf ook serieus werd. “Wat is er aan de hand?”


      Kat nam een slokje van haar koffie voordat ze van wal stak.


      “Weet je van de recente reeks ontvoeringen van lokale vrouwen?”


      “Een beetje,” antwoordde Jessie. “Ik weet dat er de afgelopen maand of zo drie vrouwen zijn ontvoerd. Ze zijn allemaal ontsnapt. Ik heb er niet heel veel aandacht aan besteed omdat het niet mijn werkterrein is en geen van hen Central Station-zaken zijn.”


      Jessie en Ryan werkten allebei vanuit Central Station in het centrum van het Central Bureau van de politie van Los Angeles.


      “Ik heb een nieuwe cliënt,” zei Kat. “Ze heet Morgan Remar. Zij was de tweede vrouw die werd meegenomen. Ze werd ongeveer drie weken geleden ontvoerd en wist te ontsnappen na vijf dagen vastgehouden te zijn. Ze werkt samen met de afdeling Vermiste Personen van Pacific Station. Maar na twee weken zitten ze nog steeds met lege handen. De laatste paar dagen reageren ze nauwelijks. Dus heeft ze mij ingehuurd.”


      “Niet om het een of ander, maar als het incident helemaal bij Pacific Station gebeurde, waarom heeft ze jou dan ingehuurd?”


      “Dat is een terechte vraag,” zei Kat. “Ze werkt in Venice maar woont hier in de buurt en haar man werkt in het centrum, maar een paar straten verderop. Sterker nog, ik heb haar zo'n drie maanden geleden in dit koffiehuis ontmoet en we raakten bevriend. Ze raakte gefrustreerd en vroeg of ik kon helpen.”


      “Oké, vertel me wat je weet.”


      Kat zuchtte diep, alsof de gedachte aan het uitleggen van alles wat ze te weten was gekomen bijzonder ontmoedigend was.


      “Hier is de korte versie,” zei ze uiteindelijk. “Het eerste slachtoffer was Brenda Ferguson. Ze is een zesendertigjarige huisvrouw met twee kinderen uit haar tweede huwelijk. Haar man is een platenbaas. Ze werd 's ochtends ontvoerd terwijl ze aan het joggen was op een pad in de buurt van haar huis in Brentwood. Na drie dagen in een tuinschuurtje vastgehouden te zijn, wist ze te ontsnappen.”


      Jessie krabbelde als een bezetene aantekeningen terwijl haar vriendin praatte.


      “Ga ik te snel?” vroeg Kat.


      “Nee. Het gaat goed. Ga verder.”


      “Oké. Het tweede slachtoffer was mijn cliënt, Morgan. Ze is negenentwintig en woont in West Adams met haar man, op slechts een paar kilometer van hier. Maar ze werkt in een daklozenopvang in Venice. Ze werd ontvoerd toen ze terugkwam van haar lunch op de Boardwalk. Zoals ik al zei, werd ze vijf dagen vastgehouden voordat ze ontsnapte. Hij hield haar gevangen in een oude kledingkast.”


      “En de derde vrouw?”


      “Zij heet Jayne Castillo. Ze is drieëndertig, getrouwd, en woont in Mid-City. Ze werd anderhalve week geleden ontvoerd van een supermarktparkeerplaats en wist na drie dagen te ontsnappen uit een afvalcontainer waarin ze gevangen werd gehouden.”


      “Heb je contact opgenomen met de andere twee vrouwen?” vroeg Jessie.


      “Ik heb het geprobeerd,” zei Kat, gefrustreerd bij de herinnering eraan. “Maar ik loop steeds tegen een muur aan. Ze willen niet praten. De politie wil niet praten. Daarom ben ik naar jou gekomen. Ik ben ten einde raad. Morgan is paranoïde dat deze vent nog steeds vrij rondloopt en ik kan haar geen enkele geruststelling bieden omdat ik geen stap verder ben dan op de dag dat ze me inhuurde.”


      Jessie nam nog een slokje voordat ze haar volgende vraag stelde. Ze wist waar Kat op aanstuurde maar wilde even nadenken over hoe ze zou antwoorden.


      “Hoe kan ik helpen?” vroeg ze uiteindelijk.


      Ze hoefde Kat die vraag geen twee keer te stellen.


      “Kun jij contact opnemen met de rechercheurs die de zaken behandelen? Misschien zijn ze meer bereid om met jou te praten. Op dit moment tast ik volledig in het duister.”


      Jessie zuchtte.


      “Ik kan het proberen,” zei ze. “Het probleem is dat deze kerels allemaal van andere bureaus zijn. Ze zullen waarschijnlijk niet geneigd zijn om details van hun zaken te delen met een profiler van een ander bureau waar we zelf geen slachtoffer hebben. Maar het kan geen kwaad om het te proberen. Misschien vind ik wel iemand die behulpzaam wil zijn.”


      “Ik weet dat ik veel vraag,” gaf Kat toe. “Weet je zeker dat je er tijd voor hebt?”


      “Geen probleem,” stelde Jessie haar gerust. “Het is momenteel eigenlijk een beetje rustig. Ik rond het papierwerk af van een zaak van vorige week en wacht tot ik moet getuigen in een andere. Maar ik heb op dit moment geen open zaak lopen. Natuurlijk betekent dat wel dat kapitein Decker me elk moment iets nieuws kan toeschuiven. Maar tot die tijd kan ik proberen iets los te peuteren.”


      “Dat zou ik echt waarderen.”


      “Maak je niet druk,” zei Jessie. “Hoe vaak heb jij me wel niet geholpen met een zaak als ik niet via de officiële kanalen wilde gaan? Dit is het minste wat ik kan doen.”


      “Bedankt, Jessie,” zei Kat, die voor het eerst sinds het begin van hun gesprek opgelucht klonk.


      “Geen moeite. Maar mag ik je wat vragen, kan ik met Morgan praten? Het zou me echt helpen om het verhaal van haar te horen.”


      “Natuurlijk,” zei Kat. “Ze is nu op een conferentie buiten de stad en komt pas laat vanavond terug. Maar ik kan voor morgen iets regelen.”


      “Dat klinkt goed. Ik zal kijken wat ik in de tussentijd kan achterhalen,” zei Jessie voordat ze nog een flinke slok koffie nam. “Nu we dat allemaal hebben afgehandeld, heb ik nog een vraag.”


      “En dat is?”


      “Heb je veel seks?”


      Eindelijk verscheen de glimlach op Kats gezicht waar Jessie de eerste keer al op had gehoopt. Ze werd ook knalrood.


      “Ik vermaak me wel,” zei ze cryptisch.


      “Dat zal wel,” plaagde Jessie.


      “En jij dan?” kaatste Kat terug, in een poging zelf wat druk uit te oefenen. “Hoe gaat het tussen jou en Ryan?”


      Nu was het Jessies beurt om te blozen.


      “Het gaat goed,” zei ze. “We wisselen af waar we de nacht doorbrengen, al is het meestal bij mij vanwege Hannah.”


      “En je vindt het niet erg om in zonde te leven met een beïnvloedbare tiener onder je dak?” vroeg Kat met een plagend lachje om haar lippen.


      “Geloof me, dat meisje heeft zoveel meegemaakt dat ze niet onder de indruk is van haar zus die haar vriend laat blijven slapen. Ik denk eigenlijk dat ze het geruststellend vindt.”


      “We zullen zien hoe geruststellend ze het vindt als jullie allemaal in de hel belanden,” hield Kat vol, terwijl ze haar best deed niet in lachen uit te barsten.


      “Je geniet hier echt van, hè?”


      “Je hebt er geen idee van.”


      Ondanks het geplaag liet Jessie zich even meeslepen door het moment. Voor heel even kon ze vergeten dat ze niet zeker wist of haar zusje een sociopaat was of dat zij of haar vriend op het werk neergeschoten konden worden. Ze kon doen alsof ze een normaal leven leidde met normale familie- en relatieproblemen.


      Toen was het moment voorbij.


      HOOFDSTUK VIJF


       


       


      Jessie had geluk.


      Toen ze net na achten de gezamenlijke werkruimte van het LAPD-hoofdbureau in het centrum binnenstapte en probeerde onopgemerkt te blijven, was het er een drukte van jewelste. De zedenpolitie had 's nachts een grote inval gedaan en een omvangrijk prostitutienetwerk opgerold. Het hele bureau stond vol met hoeren, pooiers en klanten.


      Daardoor merkte niemand haar op toen ze stilletjes naar haar bureau sloop. Zelfs Ryan, die een agent in uniform hielp om een woedende klant in bedwang te houden, zag haar niet langslopen. Zij kon haar ogen echter niet van hem afhouden. Hoewel ze al een paar maanden samen waren en ze de contouren van zijn lichaam intiem kende, bleef zijn aantrekkelijkheid haar imponeren.


      Met zijn één meter tachtig en krap negentig kilo was hij niet bepaald intimiderend. Maar zoals zij uit eigen ervaring wist, zat er geen grammetje vet aan zijn gespierde, tweeëndertigjarige lijf. Ondanks zijn gebeeldhouwde torso straalde Ryan een verrassende bescheidenheid en warmte uit voor een ervaren moordzaakrechercheur. Hij had een innemende glimlach en zijn zwarte haar was kort geknipt zodat het zijn vriendelijke bruine ogen niet verborg.


      Als hij sprak, gaf zijn zachte toon geen enkele hint dat hij de meest gevierde detective was van de afdeling Speciale Moordzaken, die zich bezighield met zaken die veel aandacht kregen of onder een vergrootglas van de media lagen, vaak met meerdere slachtoffers en seriemoordenaars. Jessie dacht soms dat zijn vermogen om die baan te combineren met een relatie met haar, hem een speciale onderscheiding zou moeten opleveren.


      Terwijl ze ging zitten zette Jessie de gedachten aan haar vriend uit haar hoofd en pakte de dossiers over de ontvoerde vrouwen erbij. De details waren schaars, voornamelijk omdat de vrouwen tijdens hun beproevingen grotendeels geblinddoekt waren geweest en weinig konden vertellen.


      Nadat ze zich zo goed mogelijk vertrouwd had gemaakt met de voorvallen, besloot ze de hoofdrechercheur van de zaak-Morgan Remar te bellen. Ten eerste was dat de zaak die het meest relevant was voor Kat. Bovendien stond de toegewezen rechercheur van het politiebureau Pacific, Ray Sands, bekend om zijn uitstekende staat van dienst en zijn reputatie als iemand die meer gaf om het oplossen van zaken dan om het volgen van strikte procedures. Misschien was hij bereid om te helpen.


      “Met Sands,” zei hij, nog voordat de telefoon één keer was overgegaan.


      “Goedemorgen, rechercheur Sands,” zei ze zo nonchalant mogelijk. “U spreekt met Jessie Hunt. Ik ben crimineel profiler bij het hoofdbureau. Hoe gaat het met u?”


      “Ik heb het erg druk, mevrouw Hunt. Wat kan ik voor u doen?” vroeg hij beleefd maar zakelijk.


      “Ik wilde u graag wat vragen stellen over een zaak waar u op dit moment aan werkt.”


      “Welke zaak bedoelt u?” vroeg Sands achterdochtig.


      “De ontvoering van Morgan Remar; ik hoopte dat u wat onduidelijkheden voor me kon ophelderen.”


      “Waarom bent u geïnteresseerd in deze zaak, mevrouw Hunt? Ik heb van u gehoord en dacht dat u gespecialiseerd was in moordzaken, voornamelijk met seriemoordenaars.”


      “Klopt,” gaf Jessie toe. Ze besloot dat haar beste kans was om gewoon eerlijk te zijn en vertelde hem de waarheid. “Ik kijk hier eigenlijk naar voor een vriendin, Katherine Gentry. Mevrouw Remar heeft haar ingehuurd als privédetective en ze ondervindt wat tegenwerking bij het verkrijgen van details over de voortgang van de zaak.”


      “Ja. Ik ken mevrouw Gentry,” antwoordde hij op vermoeide toon. “Ze is zeker... volhardend. Ik zal u vertellen wat ik haar heb verteld. We hebben op dit moment gewoon niet veel bruikbare informatie die we kunnen delen.”


      Jessie kreeg het gevoel dat Sands een fatsoenlijke vent was, maar wist dat hij niet alles vertelde wat hij wist.


      “Rechercheur, wilt u me vertellen dat u na een maand en drie ontvoeringen door wat duidelijk dezelfde dader is, geen enkele nuttige aanwijzing hebt?”


      Ze kon de scepsis in haar stem niet verbergen. Sands zweeg een paar seconden voordat hij reageerde.


      “Luister, mevrouw Hunt,” zei hij heel langzaam, waarbij hij elke lettergreep benadrukte. “U doet daar een hoop aannames, waarvan de eerste is dat deze zaken met elkaar verband houden.”


      “Suggereert u dat dat niet zo is?” vroeg Jessie verbaasd.


      “We weten het niet met zekerheid,” zei hij weinig overtuigend. “Alle ontvoeringen vonden plaats in verschillende districten. Alle vrouwen werden ver van de plaats waar ze waren meegenomen, teruggevonden.”


      “Maar ze werden allemaal ongeveer even lang vastgehouden voordat ze ontsnapten,” wierp Jessie tegen. “Ze werden allemaal in afgesloten ruimtes gehouden. Ze waren allemaal van ongeveer dezelfde leeftijd en hadden hetzelfde sociaaleconomische niveau. U beweert toch niet serieus dat deze zaken geen verband houden?”


      “Nee,” gaf hij toe. “Maar niet elke rechercheur die de andere ontvoeringen onderzoekt, denkt er zo over. En aangezien ik vermoed dat u hen na mij gaat bellen, wil ik duidelijk maken dat er nog geen conclusies zijn getrokken.”


      Jessie zuchtte. Ze begreep Sands' voorzichtigheid, maar het was ontzettend frustrerend.


      “Luister, rechercheur. Ik snap het. Dit ligt politiek gevoelig. En u kent mij niet. Maar Kat Gentry is een goede vriendin. En ze probeert een heel bange jonge vrouw te helpen. Ik probeer alleen wat antwoorden te krijgen die haar gerust kunnen stellen.”


      “Denk je soms dat ik niet weet hoe bang Morgan Remar is?” barstte Sands uit. Voor het eerst klonk hij echt kwaad. “Ík was degene die haar in het ziekenhuis interviewde terwijl artsen huidtransplantaties uitvoerden en probeerden haar enkel te repareren die ze had verbrijzeld toen ze zichzelf uit die kast schopte. Ík was degene die haar moest vertellen dat er geen bruikbaar bewijs was gevonden op de plek waar ze was vastgehouden. Ik werk al twee weken non-stop aan deze zaak, terwijl mijn collega-rechercheurs van Mid-Wilshire en West L.A. geen informatie met me wilden delen. Pas vanochtend kreeg ik toestemming voor een taskforce. Ik ben me terdege bewust van de situatie, mevrouw Hunt.”


      “Het spijt me,” zei Jessie, beseffend dat ze flink in de fout was gegaan. “Ik wilde niet suggereren dat het u niets kan schelen. Ik... nou ja, het spijt me.”


      Het bleef stil aan de andere kant van de lijn. Ze hoorde hem zwaar ademen. Maar ze nam het feit dat hij nog niet had opgehangen als een goed teken. Voor hij dat alsnog zou doen, probeerde ze een andere aanpak.


      “U zei dat u vanochtend toestemming kreeg voor een taskforce?”


      “Ja,” mompelde hij.


      “Mag ik vragen wat er veranderd is?”


      “Er was een vierde ontvoering,” zei hij.


      “Wat?”


      “Ze werd gisteravond laat gevonden in Griffith Park,” vervolgde Sands. “Dezelfde modus operandi, alleen werd ze dit keer vier dagen lang in een hondenbench vastgehouden.”


      “Jezus,” mompelde Jessie.


      “Inderdaad,” beaamde hij. “Dat was wat de hoge piefen op het hoofdbureau er eindelijk toe bracht om de andere commissarissen te overstemmen en onze middelen te bundelen. We hopen vanmiddag operationeel te zijn.”


      “Wie heeft de leiding?”


      “Ondergetekende.”


      “Geen wonder dat u zo prikkelbaar bent,” zei ze, zich pas later realiserend dat hij haar opmerking misschien niet als grap zou opvatten.


      “Grapje zeker? Dit is mijn meest charmante kant,” zei hij, duidelijk niet beledigd.


      “Oké dan, nu ik u in wat u beschouwt als een goede bui heb, mag ik dan nog een beledigende vraag stellen?”


      “Brand maar los,” zei hij. “Ik ben er inmiddels aan gewend.”


      “Vier ontvoeringen. Geen enkel spoor naar de identiteit van de ontvoerder. En toch wist elke vrouw te ontsnappen. Vindt u het niet vreemd dat iemand die zo bedreven is in het ontvoeren van deze vrouwen, zo onbekwaam is in het vasthouden ervan?”


      “Inderdaad,” zei Sands, zonder verder commentaar.


      “Mag ik uit uw veelzeggende stilte opmaken dat u net zo sceptisch bent als ik over het feit dat deze vrouwen daadwerkelijk 'op eigen kracht' zijn ontsnapt?”


      “Dat klopt,” zei Sands. “Hoewel niet iedereen het met me eens is, ben ik er vrij zeker van dat deze kerel – en we weten dat het een man is – zijn slachtoffers heeft laten gaan.”


      “Wat maakt u daar zo zeker van?” vroeg Jessie.


      “Afgezien van wat u opmerkte – dat het uiterst onwaarschijnlijk lijkt dat dezelfde man die al deze vrouwen wist te ontvoeren zonder gepakt te worden, zo slordig zou zijn in het vasthouden ervan – is er nog iets anders.”


      “En dat is?”


      “We hebben de plekken gevonden waar hij elke vrouw vasthield. In geen enkel geval was er ook maar een spoor van bruikbaar DNA. Er waren geen vingerafdrukken. Er was helemaal geen belastend bewijs. Dat is onder alle omstandigheden moeilijk voor elkaar te krijgen, zoals je wel weet. Maar het is bijna onmogelijk als hij zou zijn teruggekomen en ontdekt zou hebben dat deze vrouwen weg waren, waarna hij haastig moest opruimen.”


      “Maar niet als hij ze zelf heeft laten gaan,” zei Jessie.


      “Precies,” beaamde Sands. “Als hij ze op een door hem gekozen moment liet ontsnappen, zou hij de tijd hebben gehad om op te ruimen nadat ze weg waren. Ik vermoed dat hij vanaf het moment dat hij ze naar de locaties bracht waar hij ze vasthield voorzichtig is geweest, wetende dat die uiteindelijk ontdekt en grondig doorzocht zouden worden.”


      “Waarom zou hij dat doen?” vroeg Jessie. “Waarom het risico nemen ze te laten gaan als ze hem later misschien zouden kunnen identificeren?”


      “Vergeet niet dat ze allemaal geblinddoekt waren.”


      “Maar dat waren ze niet toen hij ze voor het eerst greep.”


      “Nee,” gaf hij toe. “Maar de eerste drie ontvoerde vrouwen waren er allemaal zeker van dat hij een uitgebreide vermomming droeg.”


      “Toch zouden ze zijn lengte en gewicht kunnen schatten, zijn etniciteit. Ze zouden zijn stem kunnen herkennen.”


      “Allemaal waar,” zei Sands.


      “Ik heb het gevoel dat er meer aan de hand is dan op het eerste gezicht lijkt,” peinsde Jessie.


      “Ik ook,” stemde Sands in. “Helaas heb ik geen idee wat.”


      HOOFDSTUK ZES


       


       


      Jessie waagde zich op glad ijs.


      Het feit dat ze geen lopende zaken had, betekende nog niet dat kapitein Decker er blij mee zou zijn dat ze in Brentwood rondsnuffelde voor een zaak waar ze niets mee te maken had. En toch was dat precies wat ze aan het doen was.


      Caroline Gidley, het slachtoffer dat gisteravond was gevonden, lag bewusteloos in het ziekenhuis en kon niet praten. Detective Sands had haar gewaarschuwd dat Jayne Castillo, het derde slachtoffer, niet geïnterviewd wilde worden. En aangezien Kats cliënt, Morgan Remar, de stad uit was, bleef er maar één persoon over om mee te spreken.


      Toen ze Sands vroeg of het een vergissing zou zijn om met het eerste slachtoffer, Brenda Ferguson, te praten, vertelde hij haar dat de rechercheurs van het West L.A. bureau, dat de zaken in Brentwood behandelde, daar niet blij mee zouden zijn. Maar hij had haar niet nadrukkelijk verzocht het niet te doen. Zelfs met haar beperkte ervaring met hem, kreeg Jessie het gevoel dat hij haar praktisch groen licht had gegeven.


      Ryan had grootmoedig aangeboden om op het bureau de aandacht af te leiden, zodat haar afwezigheid onder Deckers radar zou blijven. Net voordat ze bij het huis van de Fergusons aankwam, checkte ze even bij hem.


      “Hoe gaat het daar?” vroeg ze.


      “Decker is zo verdiept in de nasleep van de inval door de zedenpolitie dat hij niet eens heeft gemerkt dat je er niet bent.”


      “Ik weet niet of ik me opgelucht of beledigd moet voelen,” antwoordde ze.


      “Mocht het een troost zijn, ik mis je,” zei Ryan.


      Gewapend met die geruststelling stapte ze uit en liep naar het huis. Ze had niet van tevoren gebeld uit angst dat Ferguson contact zou opnemen met de rechercheurs van de zaak. Bovendien merkte ze vaak dat ze meer nuttige informatie kreeg als ze een getuige, verdachte of zelfs een slachtoffer verraste. Ze hadden dan minder tijd om hun gedachten te ordenen en bruikbare informatie achterwege te laten.


      Het huis was indrukwekkend, hoewel lang niet zo protserig als sommige andere in de lommerrijke straat. Het was een huis met een verdieping in Spaanse stijl dat ver naar achteren doorliep op het grote perceel. Alleen al in de voortuin had gemakkelijk een tweede huis kunnen staan. Ze klopte op de deur en moest een goede minuut wachten voordat er werd opengedaan door een dertiger met een wantrouwige uitdrukking.


      “Kan ik u helpen?” vroeg hij behoedzaam.


      “Dat hoop ik. Ik neem aan dat u de man van mevrouw Ferguson bent?”


      “Ja. Ik ben Ty.”


      “Hallo, Ty,” zei Jessie op haar warmste, minst intimiderende toon. “Ik ben Jessie Hunt. Ik werk als crimineel profiler voor de LAPD. Ik weet dat Brenda veel heeft meegemaakt. Maar ik hoopte even met haar te kunnen spreken. Ik probeer een profiel op te stellen van de man die haar heeft ontvoerd en er is maar zoveel dat ik uit het dossier kan halen. Ik heb het zo lang mogelijk uitgesteld uit respect voor wat ze heeft doorgemaakt. Maar persoonlijk met haar spreken zou enorm helpen.”


      Ze was niet blij dat ze zich moest voorstellen met wat op zijn best halve waarheden waren. Maar ze had een 'ingang' nodig en dit leek de meest effectieve route. Ty sloeg de deur niet voor haar neus dicht, maar hij zag er nog steeds terughoudend uit.


      “Luister,” zei hij zachtjes, terwijl hij over zijn schouder keek. “Ik weet dat u alleen uw werk doet. Maar Brenda heeft al zoveel doorgemaakt. Ze slaapt pas sinds een paar dagen weer de hele nacht door. Ik ben bang dat dit alle wonden weer zal openrijten.”


      Jessie voelde dat zijn terughoudendheid op het punt stond zijn goede bedoelingen te overstemmen en besloot dat het tijd was om eerlijker te zijn.


      “Ik kan niet beloven dat dat niet zal gebeuren, Ty. Maar ik probeer erachter te komen wie deze man is, zodat hij niemand anders meer pijn kan doen. Ik weet niet of u het weet, maar gisteravond is er een vierde slachtoffer gevonden.”


      “Nee,” zei Ty met grote ogen.


      “Ja. Ze ligt nu in het ziekenhuis. Ze heeft een ernstig gebroken been opgelopen toen ze ontsnapte na vier dagen in een hondenbench te hebben gezeten. Eerlijk gezegd is er geen enkele aanwijzing dat deze man binnenkort zal stoppen. Ik hoop dat we hem met Brenda's hulp kunnen pakken voordat hij achter een vijfde vrouw aan gaat.”


      Ty zag er nog steeds verscheurd uit, maar Jessie kon zien dat hij nu meer geneigd was haar binnen te laten. Hij keek nog een keer de gang in.


      “Wacht hier even,” zei hij uiteindelijk. “Laat me eerst met haar praten. Misschien kan ik haar overtuigen.”


      “Dank u,” zei Jessie en stapte de hal in terwijl Ty in een onbekende kamer aan het eind van de gang verdween.


      Ze hoorde enkele minuten lang gedempte, geagiteerde fluisteringen voordat Ty eindelijk zijn hoofd om de hoek stak.


      “Kom maar binnen,” riep hij. “Sluit alstublieft de deur achter u en doe hem op slot.”


      Jessie knikte, deed wat hij vroeg en liep toen de gang door. Toen ze de hoek om kwam, zag ze Ty naar de ontbijttafel lopen om naast een gezette, donkerharige vrouw met een vermoeide uitdrukking en rode ogen te gaan zitten. Ze leek niet blij met een bezoeker.


      “Hallo, mevrouw Ferguson,” zei ze met schorre stem. “Bedankt dat u met me wilt praten.”


      “Ik doe het alleen omdat Ty me erom smeekte. Hij vertelde me over de vierde vrouw. Hoe gaat het met haar?”


      “Ze gaat het overleven,” vertelde Jessie haar. “Ze werd gevonden op een zandweg in Griffith Park met een gebroken been en meerdere andere verwondingen. Maar voor zover ik weet, kan ze voor het einde van de week naar huis.”


      “Is ze getrouwd? Heeft ze kinderen?”


      “Volgens mij niet,” zei Jessie.


      “Dat scheelt. Het is al erg genoeg om dit door te maken. Maar het is bijna net zo zwaar voor de rest van het gezin. Mijn dochter komt de meeste nachten huilend onze kamer binnen. Mijn zoon plast weer in bed. Ty vangt het allemaal op, maar ik zie dat hij op instorten staat.”


      “Het komt wel goed, schat,” zei Ty, terwijl hij haar hand kneep. “Ik red me prima. En de kinderen komen er wel overheen. Jij moet je op jezelf concentreren. Ik denk dat dit kan helpen. Als mevrouw Hunt een nieuwe manier kan vinden om die vent op te sporen, zal iedereen beter slapen.”


      “Denkt u dat u dat kunt, mevrouw Hunt?”


      “Noem me alsjeblieft Jessie. En met jouw hulp hoop ik van wel.”


      Brenda bestudeerde haar met vermoeide ogen en knikte.


      “Kom met me mee, Jessie,” zei ze. “Ik wil je iets laten zien.”


      Ze stond op zonder nog iets te zeggen en verliet de kamer. Jessie volgde haar terwijl ze achterom keek naar Ty, die zijn schouders ophaalde terwijl hij opstond. Brenda leidde haar de gang in en stopte halverwege bij een boekenkast.


      Ze pakte een boek met een rode rug dat op heuphoogte aan de rechterkant van de plank stond. Het boek schoof iets naar buiten en klikte toen terug. Jessie hoorde een zacht klikje. Plotseling zwaaide de boekenkast als een deur open en onthulde een ruimte erachter.


      Een matte tl-buis aan het plafond flikkerde aan en verlichtte een kamer ter grootte van een kleine studeerkamer. Tegen één muur stond een kleine tweezitsbank. Ernaast stonden twee houten stoelen. Ze stonden allemaal rond een mini-salontafel. In de hoek stond een kleine koelkast.


      Afgezien van wat tijdschriften en enkele kleurboeken met kleurpotloden was de ruimte verstoken van vermaak. Een ouderwetse telefoon met snoer hing aan de muur. Aan een andere muur hing een grote poster met de hoes van Nirvana's album Nevermind, waarop een baby onder water naar een dollarbiljet grijpt.


      “Gaaf,” zei Jessie, wijzend naar de poster, niet wetend hoe ze anders moest reageren.


      “Ik denk het,” zei Brenda. “We hebben hem gebruikt omdat hij groot genoeg is om de ingang van de tunnel te bedekken die we onder het huis door naar de voortuin hebben laten graven.”


      “Oké,” antwoordde Jessie, verrast door de vlakke toon waarmee Brenda deze ongewone situatie beschreef.


      “Ik laat je dit zien omdat ik wilde dat je een idee kreeg van hoe ons leven er nu uitziet. Ik heb Ty deze paniekruimte laten bouwen nadat ik weer thuis was. Ik weet niet of het echt zal helpen in noodgevallen. Maar ik kon niet meer dan twee uur achter elkaar slapen totdat het af was.”


      “Ik begrijp het,” zei Jessie zachtjes.


      “Echt?” daagde Brenda haar uit.


      “Echt waar,” verzekerde Jessie haar. “Ik zal je niet vervelen met de details, maar ik heb meerdere stalkers gehad. Ik heb mijn appartement laten verbouwen met allerlei beveiligingsmaatregelen die normaal gesproken door banken en overheidsgebouwen worden gebruikt. En zelfs nadat de directe bedreigingen voor mijn veiligheid waren weggenomen, heb ik de beveiliging gehandhaafd. Dus ik snap waar je vandaan komt.”


      Jessie merkte dat Brenda haar voor het eerst aankeek alsof ze een bondgenoot zou kunnen zijn.


      “Het spijt me dat je dat hebt meegemaakt,” zei ze. “En je mag me Brenda noemen.”


      Jessie glimlachte.


      “Dank je, Brenda. Zullen we gaan zitten?” vroeg ze, knikkend naar de tweezitter.


      “Daarbinnen?”


      “We kunnen er maar beter aan wennen, toch?” zei Jessie.


      Brenda keek naar haar man, die de hele tijd nog niets had gezegd. Hij haalde weer zijn schouders op.


      “Ik wacht wel in de keuken, zodat jullie wat privacy hebben.”


      Nadat hij weg was, drukte Brenda op een knop aan de muur en de deur zwaaide met een klik dicht. Ze wees naar een kleine schakelaar die ongeveer op dezelfde plek zat als het rode boek aan de buitenkant van de kast. Er stond “vergrendeld” en “ontgrendeld” bij.


      “Dat is zodat niemand de kamer in kan komen als we binnen zijn, zelfs als ze van het boek weten,” legde Brenda uit.


      “Slim bedacht,” zei Jessie. “Anders is het natuurlijk geen echte paniekruimte.”


      Ze nam het initiatief, liep naar de tweezitsbank en ging zitten. Brenda volgde haar voorbeeld, maar koos voor een van de stoelen ernaast.


      “Goed,” begon Jessie, “ik weet dat je meerdere keren met de politie hebt gesproken. Ik heb het dossier gelezen. Dus ik zal proberen hun vragen niet te veel te herhalen. Ik ben eigenlijk geïnteresseerd in andere dingen dan zij.”


      “Zoals wat?” vroeg Brenda terwijl ze nerveus haar benen over elkaar sloeg.


      “Ik weet, op basis van de beschrijvingen van jou en de tweede en derde vrouw, dat jullie ontvoerder uitgebreide vermommingen droeg, waaronder pruiken, baarden en protheses. Ik weet ook dat jullie allemaal geblinddoekt waren na de eerste ontvoering. Dus ik wil me nu meer richten op zijn stem. Herinner je je die?”


      “Ik krijg hem niet uit mijn hoofd,” zei Brenda, “ook al praatte hij niet veel.”


      “Kun je de klank beschrijven?” vroeg Jessie. “Was het diep of hoog? Of ergens daar tussenin?”


      “Er tussenin; het was een normale stem, niet hoog of laag.”


      “Oké,” zei Jessie. “En hoe zat het met zijn accent? Is je iets opgevallen in die richting? Misschien een zuidelijke tongval? Of juist een vlakke Midwesterse klank? Iets dat je deed denken aan New York of New England? Gebruikte hij woorden die je hier niet vaak hoort, zoals 'frisdrank' in plaats van 'soda' of 'jullie allemaal' in plaats van 'jullie'?”


      “Nee, niets bijzonders,” antwoordde Brenda, haar voorhoofd fronsend in concentratie. “Ik kom uit Los Angeles en hij klonk voor mij heel gewoon. Misschien komt hij ook wel hier vandaan?”


      “Dat zou heel goed kunnen,” zei Jessie bemoedigend. “En hoe zat het met zijn woordkeuze? Gebruikte hij veel straattaal of sprak hij juist heel beschaafd? Klonk hij alsof hij hoogopgeleid was?”


      Brenda dacht even na.


      “Ik kan me niet herinneren dat hij bijzonder deftig sprak. Maar ook niet echt met straattaal. Het was voornamelijk gewone, alledaagse taal.”


      “Sprak hij opvallend snel of langzaam?”


      Brenda's ogen lichtten op.


      “Misschien iets langzamer dan normaal,” antwoordde ze. “Het leek alsof hij er zeker van wilde zijn dat hij precies de juiste woorden koos. Hij sprak heel bedachtzaam. Helpt dat?”


      “Dat zou kunnen,” zei Jessie. “Laten we eens naar andere dingen kijken. Heb je een bepaalde geur opgemerkt?”


      Brenda werd stil en haar gezicht kleurde rood.


      “Wat is er?” vroeg Jessie zachtjes.


      Ze dacht dat de vrouw niet zou antwoorden, maar na enkele lange seconden deed ze het toch.


      “Om eerlijk te zijn,” fluisterde ze bijna, “kan ik me geen geur van hem herinneren. Wat hij ook gebruikte om me buiten westen te brengen toen hij me greep, had een overweldigende geur. En daarna rook ik alleen nog maar mijn eigen stank, eerst van het zweet en lichaamsgeur, en later van... mijn eigen uitwerpselen.”


      Ze sloeg haar ogen neer en zweeg.


      “Oké, laten we dan verdergaan,” zei Jessie snel. “Zullen we het hebben over hoe hij zich in het algemeen gedroeg toen je werd vastgehouden?”


      In het volgende halfuur kwam Jessie erachter dat de man nooit openlijk boos werd, maar wel geïrriteerd raakte wanneer ze over haar man of kinderen praatte. Ze had al snel geleerd om die niet meer ter sprake te brengen. Hij lachte nooit, maar klonk wel vrolijker dan normaal wanneer hij haar eten en waterbak in de tuinschuur zette of haar afspoot met de tuinslang.


      “Hij leek plezier te beleven aan mijn vernederende momenten,” vertelde Brenda haar. “Hij zei dat ze onderdeel waren van het 'zuiveringsproces'.”


      Daarna stortte ze in en was ze niet erg behulpzaam meer. Jessie beëindigde het gesprek voordat de situatie volledig uit de hand liep. Toen ze klaar waren, liepen beide Fergusons met Jessie mee naar de deur. Brenda zag er iets beter uit dan toen ze elkaar voor het eerst hadden ontmoet. Toen ze naar buiten liepen, had ze zelf een vraag voor Jessie.


      “Zouden we de naam kunnen krijgen van het beveiligingsbedrijf dat jouw appartement heeft beveiligd?”


      “Natuurlijk,” zei Jessie, overspoeld door een gevoel van medeleven. “Ik zal je de gegevens sturen.”


      Terwijl ze terug naar haar auto liep, tolden er allerlei mogelijke variaties van hoe de ontvoerder eruit zou kunnen zien door haar hoofd. Pas toen ze vlak naast haar auto stond, realiseerde ze zich dat al haar banden waren lek gestoken.


      HOOFDSTUK ZEVEN


       


       


      Jessie negeerde het onheilspellende gevoel in haar maag en speurde de omgeving af, op zoek naar iets verdachts. Dit was een verbazingwekkend brutale daad, midden op de dag in een rustige straat van een welgestelde buurt. Wie het ook gedaan had, leek niet bang te zijn om gepakt te worden.


      Er was niets verdachts te zien. Ongeveer een halve straat verderop stond een witte bestelwagen in haar richting geparkeerd. Maar een tel later zag ze twee mannen erachter vandaan komen, die een grote bank naar een nabijgelegen huis droegen.


      Even daarna zag ze een motoragent een zijstraat inslaan en in tegengestelde richting rijden. Hij leek op standaard patrouille te zijn. Was het gewoon pech dat hij niet in de buurt was toen haar banden werden lek gestoken? Of zat er meer achter?


      Ze wilde niet meteen het ergste denken, maar kon het niet helpen. Het was pas een maand geleden dat ze nauw betrokken was geweest bij een zaak die een enorm politiecorruptieschandaal aan het licht had gebracht. Het had geleid tot de arrestatie van meer dan tien agenten, waaronder het hoofd van LAPD's Force Investigation Group en sergeant Hank Costabile van het Van Nuys-bureau.


      Tijdens haar onderzoek had Costabile zowel haar als Hannah eerst subtiel en later openlijk bedreigd. Was dit het werk van een van zijn kornuiten, die wraak nam voor zijn opgesloten maat? Zo ja, waarom dan een maand wachten en iets zo willekeurigs en kleins doen?


      Of was het mogelijk dat dit op de een of andere manier verband hield met de ontvoeringen? Had de ontvoerder het huis van de Fergusons in de gaten gehouden? Was dit zijn manier om Jessie te waarschuwen? Dat leek onwaarschijnlijk, aangezien ze betwijfelde of hij in de buurt zou blijven hangen. En zelfs als dat zo was, hoe zou hij kunnen weten dat Jessie, in burgerkleding, de zaak onderzocht?


      Wie het ook gedaan had en om welke reden dan ook, het veranderde niets aan het feit dat ze een takelwagen nodig had. Terwijl ze wachtte, belde ze Ryan om hem bij te praten over zowel haar interview als de lek gestoken banden. Ze besprak de details met hem in de hoop dat hij iets zou opmerken wat ze over het hoofd had gezien.


      “Het kunnen gewoon vervelende pubers zijn geweest,” opperde hij over het laatste.


      “Misschien,” gaf Jessie toe. “Maar het is midden op een schooldag. Zelfs als een stel kinderen spijbelden, zouden ze dan door de buurt rijden en alleen de banden van één auto lek steken? Dit voelt als een gerichte actie.”


      “Je hebt waarschijnlijk gelijk,” gaf hij toe. “Had je meer succes met het ontvoeringsslachtoffer?”


      “Een beetje,” zei Jessie. “Helaas zal wat ze me vertelde pas echt nuttig zijn als we een verdachte op het oog hebben. Tot die tijd stelt het niet veel voor. Heb jij nog iets gehoord?”


      “Eerlijk gezegd ben ik gefocust op mijn getuigenis vanmiddag. Als dat niet zo was, zou ik je komen ophalen.”


      “Dat is lief, maar niet nodig. Het zou je een uur kosten om hier te komen en ik heb geen haast. Nadat ik de banden heb laten vervangen en terugkom, hoef ik alleen nog de dossiers van de zaak-Olin door te nemen.”


      Het bleef even stil aan de andere kant van de lijn. Jessie vroeg zich af wat ze verkeerd had gezegd.


      “Wat is er?” vroeg ze bezorgd.


      “Niets,” zei hij. “Ik dacht alleen dat tegen de tijd dat je je auto terugkrijgt, het weinig zin heeft om nog naar kantoor te komen. Decker is naar het hoofdbureau om de leiding bij te praten over de inval van de zedenpolitie. Hij is nog uren weg. En jij hebt een zeldzaam rustige dag. Misschien moet je de middag vrij nemen en zonder mij als derde wiel met Hannah doorbrengen.”


      “Je bent geen derde wiel,” protesteerde ze.


      “Je weet wat ik bedoel. Ik ben de laatste tijd veel in de buurt geweest. Dit zou jullie de kans geven voor wat meisjestijd. En als Hannah besluit die te gebruiken om iets persoonlijks te delen, zou dat niet het slechtste zijn.”


      Jessie was verrast door zijn suggestie.


      “Heeft ze de indruk gewekt dat ze dat wil?” vroeg ze, zich afvragend of ze de tekenen had gemist.


      “Hebben zeventienjarige meisjes niet altijd iets persoonlijks dat ze voor zichzelf houden, zelfs als ze niet hebben meegemaakt wat zij heeft meegemaakt?”


      “Ja,” zei Jessie. “Ik wil alleen zeker weten dat je niet op een cryptische manier naar iets specifieks verwijst.”


      “Nee. Ik weet alleen dat Hannah de therapeut, Dr. Banaan, ziet.”


      “Dr. Lemmon,” verbeterde Jessie, proberend niet te lachen.


      “Juist, juist. Ik wist dat het iets met fruit te maken had. En je laat Garland Moses ook in haar hoofd kijken.”


      “Je wist dat hij degene was die gisteren belde?”


      “Ik ben een zeer goede detective. Bovendien heb je hem een specifieke ringtone gegeven en zeg je 'Hallo, Garland' als hij belt. Dus dat speelt ook mee.”


      “Dus toch niet zo'n goed speurwerk?” plaagde ze.


      “Hoe dan ook,” antwoordde hij, zich niet van de wijs latend, “ik dacht dat ze misschien gewoon een gesprek kon gebruiken met iemand die niet in een professionele hoedanigheid met haar praat. Je weet wel, als een grote zus?”


      Jessie besefte dat hij gelijk had. Zij en Hannah konden de laatste tijd verrassend goed met elkaar overweg. Maar het grootste deel van hun vrije tijd was Ryan erbij. Hij was een uitstekende buffer. Maar hij zou onbedoeld ook kunnen voorkomen dat Hannah te diep op dingen inging. Misschien zou wat zusterlijke tijd alleen haar aan het praten krijgen, aangenomen dat ze daar überhaupt behoefte aan had.


      “Ryan Hernandez,” zei ze, zich plotseling onverwacht opgewekt voelend ondanks de staat van haar voertuig, “je bent noch de domste, noch de minst opmerkzame persoon die ik ken.”


      “Bedankt?”


      “Je hebt ook een lekker kontje.”


      Ze hoorde hem zich verslikken in wat hij net had gedronken. Tevreden met het resultaat hing ze op.


       


      *


       


      Hannah was duidelijk aangenaam verrast toen Jessie haar rechtstreeks van school ophaalde. Haar enthousiasme steeg tot ongekende hoogten toen ze hoorde dat ze onderweg naar huis een ijsje zouden gaan eten.


      “Waarom ben je niet aan het werk?” vroeg ze uiteindelijk aarzelend terwijl ze hun hoorntjes bestelden bij een ijssalon om de hoek van het appartement.


      “Ik heb het niet zo druk op dit moment,” zei Jessie. “En ik wilde wat tijd met je doorbrengen. Je weet wel, zonder die vervelende jongen erbij.”


      “Vervelend is niet het eerste woord dat in me opkomt als ik aan je vriend denk,” zei Hannah.


      “Voorzichtig,” waarschuwde Jessie op plagerige toon. “We hoeven niet elk gevoel te delen zodra we het voelen.”


      Hannah glimlachte, duidelijk vermaakt dat ze haar zus een beetje in verlegenheid had gebracht.


      “Ik wist niet dat dochters van seriemoordenaars überhaupt gevoelens mochten delen,” mijmerde ze.


      Jessie probeerde niet al te gretig op de geboden kans in te springen.


      “Technisch gezien mogen we dat niet,” antwoordde ze droogjes. “Volgens het officiële handboek moeten we koude, gevoelloze automaten zijn die plichtmatig proberen normaal menselijk gedrag na te bootsen. Hoe goed lukt het jou om je aan die regels te houden?”


      “Eigenlijk behoorlijk goed,” antwoordde Hannah, die meeging in het spelletje. “Het lijkt me vrij natuurlijk af te gaan. Als er een soort profcompetitie was, denk ik dat ik een echte kanshebber zou zijn.”


      “Dat denk ik ook,” beaamde Jessie, terwijl ze een lik van haar muntchocolade-ijsje nam. “Je zou waarschijnlijk als eerste geplaatst worden in het toernooi. Niet om op te scheppen, maar ik denk dat ik zelf een sterke tweede plaats zou kunnen bemachtigen.”


      “Maak je een grapje?” vroeg Hannah, terwijl ze een flinke hap rocky road naar binnen werkte. “Je komt op zijn best met een wildcard binnen.”


      “Hoezo?” vroeg Jessie.


      “Je toont genegenheid voor anderen. Je hebt oprechte vriendschappen. Je zit in een echte relatie met iemand om wie je lijkt te geven. Het is bijna alsof je een normaal mens bent.”


      “Bijna?”


      “Nou ja, laten we eerlijk zijn, Jessie,” zei Hannah. “Je ziet bijna elke interactie nog steeds als een kans om iemand te profileren. Je stort je op je werk om pijnlijke communicatie in je persoonlijke leven te vermijden. Je gedraagt je als een hert dat bang is dat iedereen die het tegenkomt een jager is die het wil neerschieten. Dus niet helemaal normaal.”


      “Wow,” zei Jessie, zowel onder de indruk als een beetje verontrust door het inzicht van haar zus. “Misschien moet jij de profiler worden. Je mist geen steek.”


      “O ja,” voegde Hannah eraan toe. “Je probeert ook ongemakkelijke waarheden te verdoezelen met sarcastische grappen.”


      Jessie glimlachte waarderend.


      “Touché,” zei ze. “Betekent al dat bewustzijn van onze gedeelde emotionele achterstanden dat die sessies met dr. Lemmon toch hun vruchten afwerpen?”


      Hannah rolde met haar ogen op een manier die suggereerde dat ze deze poging om het gesprek een andere wending te geven bijzonder doorzichtig vond.


      “Het betekent dat ik me bewust ben van mijn problemen, niet dat ik er per se iets aan kan doen. Ik bedoel, hoe lang ga jij al naar haar toe?”


      “Even kijken. Ik ben nu dertig, dus het is bijna tien jaar,” zei Jessie.


      “En je bent nog steeds een puinhoop,” merkte Hannah op. “Dat geeft me niet veel hoop.”


      Jessie kon een lach niet onderdrukken.


      “Je had me toen eens moeten zien,” zei ze. “Vergeleken met de versie van mezelf uit mijn vroege twintiger jaren ben ik nu het toonbeeld van geestelijke gezondheid.”


      Hannah leek het punt te overwegen terwijl ze een hap van haar hoorntje nam.


      “Dus je zegt dat ik over tien jaar misschien ook een vriend heb die veel te goed voor me is?” vroeg ze.


      “Wie gebruikt er nu sarcastische opmerkingen om emotionele waarheden te ontwijken?” vroeg Jessie.


      Hannah stak haar tong uit.


      Jessie lachte opnieuw en nam nog een lik van haar ijsje. Ze besloot niet verder aan te dringen. Hannah had zich meer opengesteld dan ze had verwacht. Ze wilde niet dat dit zou veranderen in een traditioneel ouderlijk gesprek.


      Bovendien beschouwde ze Hannahs bereidheid om toe te geven hoe vervreemd ze zich voelde als een goed teken. Misschien waren de gedeelde zorgen van Garland en dr. Lemmon overdreven. Misschien was haar voortdurende angst dat haar halfzus een seriemoordenaar in de dop zou kunnen zijn, ongegrond. Misschien was het meisje gewoon een tiener die door een hel was gegaan en onhandig probeerde haar weg naar buiten te vinden.


      Terwijl ze toekeek hoe Hannah een chocoladedruppel van haar kin veegde, besloot ze dat te geloven.


      In ieder geval voor nu.


      HOOFDSTUK ACHT


       


       


      Morgan Remar was uitgeput.


      Haar vlucht terug van de conferentie voor Sociale Dienstverlening in Austin was laat geland. Ze was zo moe dat ze in slaap was gevallen terwijl haar man, Ari, haar van het vliegveld naar huis reed. Tegen de tijd dat ze thuiskwamen in hun woning in de West Adams-wijk nabij het centrum van Los Angeles, was het al na elven 's avonds.


      Ze zou de volgende ochtend Jessie Hunt ontmoeten, de profiler-vriendin van Kat, en wilde vooraf een goede nachtrust hebben. Dat was de laatste tijd natuurlijk bijna onmogelijk geweest.


      Sinds haar ontsnapping, nu ruim twee weken geleden, werd ze minstens drie keer per nacht wakker, soms schreeuwend, altijd bezweet. Ze kon de dennengeur van de kledingkast waarin ze vijf dagen gevangen had gezeten, niet uit haar neus krijgen. Ze schrok telkens als er een deur dichtsloeg of een claxon toeterde. Ze maakte zich zorgen dat het herbeleven van haar ervaring voor Kats vriendin dit alles alleen maar zou verergeren.


      Ze arriveerden thuis en Ari reed de oprit op. Geen van beiden stapte uit de auto totdat het beveiligingshek achter hen dicht was. Het hek was er al toen ze het huis twee jaar geleden kochten, maar net als het verouderde herenhuis zelf, dat ze langzaam aan het opknappen waren, verkeerde het in slechte staat. De dag dat Morgan ontsnapte, terwijl ze in het ziekenhuis herstelde, had ze Ari gesmeekt om het te laten repareren. Het was operationeel toen ze thuiskwam.


      Het had haar niet mogen verbazen. Ari was de aardigste, meest gulle persoon die ze ooit had ontmoet, het complete tegenovergestelde van haar eerste man, die ze zonder enige wroeging had verlaten. Zelfs voordat dit alles gebeurde, was Ari's geduld met haar toegegeven opvliegendheid indrukwekkend. Sinds de ontvoering was hij een ware heilige geweest, die haar naar therapie bracht, haar masseerde, elke maaltijd kookte en haar urenlang vasthield.


      “Ben je wakker?” vroeg hij zachtjes terwijl ze zich uitrekte op de passagiersstoel.


      “Ja,” zei ze gapend, “en verrassend genoeg heb ik honger. De suikerkoekjes die ze op de vlucht aanboden, stelden niet veel voor.”


      “Zal ik iets voor je maken?” bood hij aan.


      “Nee. Ik weet dat je uitgeput bent. En ik ben een grote meid. Ik kan zelf wel een snack maken.”


      “Weet je dat wel zeker?” plaagde hij lichtjes.


      Ze grijnsde speels terwijl ze uit de auto stapte en naar de zijdeur van het huis strompelde, proberend haar evenwicht te bewaren met het grote gips om haar linkerbeen. Ze deed alsof ze er niet aan dacht, want dat zou ook betekenen dat ze zich zou herinneren waarom ze het had. En ze wilde niet terugdenken aan hoe ze door de houten deur van de kledingkast was gebroken die haar ontvoerder niet goed had afgesloten. Ze wilde de herinnering niet opnieuw beleven van haar hoorbaar krakende linkerenkel die verkeerde kant op boog bij die laatste klap, degene die de kledingkastdeur opende. Ze zette de gedachte uit haar hoofd.


      Terwijl Ari haar tas het huis in droeg, glimlachte ze in zichzelf, misschien wel voor het eerst die dag. Het was fijn om thuis te zijn, bij de enige man die ze kon vertrouwen. Het was fijn om te weten dat ze morgen iemand zou ontmoeten van wie Kat zeker wist dat ze het onderzoek vooruit zou helpen.


      Morgan kende Jessie Hunt al voordat Kat haar had genoemd. De vrouw was twee seriemoordenaars te slim af geweest voordat ze dertig was. Ze was ontsnapt aan de moorddadige klauwen van haar eigen man, die honderd keer erger klonk dan Morgans ex. En ze leek er, althans in interviews, niet door van haar stuk gebracht. Om eerlijk te zijn was Morgan een beetje onder de indruk.


      Maar Kat had haar verzekerd dat Jessie in het echt benaderbaar was en dat niemand gepassioneerder was over het verkrijgen van gerechtigheid voor slachtoffers. Dus zou ze met haar gaan praten, ook al betekende dat op korte termijn ergere nachtmerries.


      Maar dat was morgen. Vanavond had ze behoefte aan die late avondsnack. Terwijl ze naar de keuken strompelde, ging Ari douchen. Hij was een grondstoffenmakelaar en had morgenochtend om zes uur een vergadering met het team aan de oostkust, dus was hij van plan om gewoon op te staan, zich aan te kleden en vroeg naar kantoor te gaan.


      Ze hoorde het water aangaan in de badkamer van de slaapkamer terwijl ze door de koelkast rommelde op zoek naar iets lekkers dat niet te zwaar was. Er was wat gesneden kalkoen, die ze besloot op te rollen in een tortilla met een beetje pittige mosterd. Dat zou haar wel op de been houden tot de ochtend.


      De gedachte om morgen na haar afspraak met Jessie weer aan het werk te gaan, vervulde haar met een ingewikkelde mix van enthousiasme en angst. De conferentie was goed verlopen en ze was opgewonden om enkele van de nieuwe programma's die ze had geleerd te implementeren.


      De daklozenopvang in Venice waar ze werkte was een vaste waarde in de gemeenschap. Maar ze waren ook traag in het omarmen van nieuwe technieken om risicogroepen te bereiken. Voor zo'n funky, avant-gardistisch deel van de stad was het zorgprogramma dat ze hanteerden verrassend traditioneel.


      Zo energiek als ze was door het vooruitzicht iets nieuws aan te bieden, zo bezorgd was ze om terug te keren naar de plek waar ze was ontvoerd. Morgen zou haar eerste dag terug zijn na een paar weken thuis te zijn geweest om te herstellen.


      Het opvangcentrum had een extra beveiliger ingehuurd om het personeel tussen de parkeerplaats en het kantoor te begeleiden. Maar Morgan was niet op die route ontvoerd. Ze was meegenomen toen ze terugkeerde naar kantoor na de lunch op de Venice Boardwalk, op slechts een steenworp afstand van het beroemde en drukbezochte Muscle Beach.


      Ondanks de mensenmassa leek niemand acht te slaan op de man die achter haar opdook, een in chemicaliën gedrenkte doek over haar gezicht drukte en haar bewusteloze lichaam op de achterbank van een vlakbij geparkeerde auto gooide.


      Als het niet was voor het jongetje dat het zag gebeuren terwijl zijn moeder goedkope T-shirts kocht bij een kraampje aan de overkant van de Boardwalk, zouden zelfs deze details onbekend zijn gebleven. Helaas was de jongen, amper vijf jaar oud, zo geschokt dat hij weinig meer kon vertellen dan dat de man blank was en de auto blauw.


      Net als de herinnering aan de kledingkast probeerde Morgan ook dit beeld uit haar hoofd te verdrijven. Ze had het plan keer op keer doorgenomen met de directeur van het opvangcentrum. Voortaan zou ze haar lunch meenemen en op kantoor opeten. Ze zou de beveiliging bellen bij aankomst op de parkeerplaats en de beveiliger zou haar bij haar auto opwachten en naar de voordeur van het opvangcentrum begeleiden. Hetzelfde zou gebeuren aan het einde van de dag. Ze zou de locatiefunctie van haar telefoon altijd aan laten staan en Ari bellen bij aankomst op het werk en wanneer ze naar huis vertrok.


      De hoop was dat de politie, met hulp van Kat en Jessie Hunt, deze kerel zou pakken en dat ze dan weer enigszins een normaal leven zou kunnen leiden. Ze wist dat drie andere vrouwen hetzelfde hadden meegemaakt als zij, waaronder één die pas gisteravond was ontsnapt. Ze wilde niet dat nog iemand zou moeten lijden zoals zij hadden geleden. De afspraak van morgen was de volgende stap om er een einde aan te maken.


      Terwijl ze de ingrediënten voor een snack op het keukeneiland uitstalde, hoorde ze buiten een luid gerammel. Een ijskoude angst overviel haar. Ze greep een slagersmes uit het messenblok op het eiland, deed het keukenlicht uit, schuifelde naar de zijdeur en deed het verandalicht aan.


      Wat ze zag, deed haar opgelucht zuchten. Een wasbeer probeerde zich agressief in een van hun afgesloten vuilnisbakken te wurmen. Hij slaagde erin een poot in de kleine opening tussen de bak en het deksel te krijgen, maar kon er niet helemaal doorheen. Toen het licht aanging, schoot zijn kop in haar richting en ze zou zweren dat ze een flits van schuld over zijn gezicht zag trekken voordat hij naar beneden sprong en de duisternis in vluchtte.


      Ze lachte stilletjes om zichzelf. Als een stelende wasbeer al hartkloppingen kon veroorzaken, zou het nog wel even duren voordat ze weer iets had wat op een normaal leven leek. Ze deed het licht weer uit en keerde terug naar het eiland om de snack klaar te maken.


      Maar toen ze het mes neerlegde en naar de kalkoen reikte, zag ze dat de tortilla verdwenen was.


      Ik zou zweren dat ik die had gepakt.


      Ze draaide zich weer om naar de koelkast. Toen zag ze de vuile voetafdrukken van wat op laarzen leek. Noch zij, noch Ari droegen schoenen in huis. De ijskoude angst die net was weggeëbd keerde plotseling terug, alsof een enorme, bevroren vuist zich plotseling om haar hele lichaam klemde. Ze pakte het slagersmes weer op. Toen ze naar het aanrecht keek, viel haar nog iets op. Het kleine schilmesje ontbrak in het messenblok.


      Ze wilde net naar Ari roepen toen vanuit de voorraadkast achter haar een schaduw tevoorschijn kwam en zijn hand over haar mond drukte voordat ze de naam kon uitspreken. Ze probeerde zich los te rukken, maar hij had het schilmesje al vier keer in haar onderrug gestoken voordat ze eraan dacht met het slagersmes naar hem uit te halen.


      Morgan snakte naar adem onder de hand die haar mond bedekte. Ze had geen idee of ze hem had geraakt; de pijn en shock waren te overweldigend om iets anders door te laten dringen. Ze kon niet meer bijhouden vaak hij het kleine mes in de zachte huid boven haar heupen stak. Maar op een gegeven moment zakte ze op de vloer in elkaar.


      Ze viel hard op de keukentegels en voelde haar schedel een keer stuiteren voordat die weer tot rust kwam. Ze lag op haar buik, maar haar ogen waren open, dus ze kon zien hoe hij het mes voorzichtig op het eiland legde met zijn gehandschoende handen. Toen boog hij zich voorover en veegde het lemmet af van het slagersmes waar ze nog steeds aan vastklemde. Ze kon zijn gezicht niet zien.


      “Bekeer je,” fluisterde hij in haar oor.


      Hoewel ze snel het bewustzijn verloor, voelde Morgan een huivering van geschokte herkenning toen ze besefte dat het dezelfde stem was als die van haar ontvoerder. Hij ging weer rechtop staan en keek met milde interesse op haar neer voordat hij naar de zijdeur liep.


      Net voordat hij naar buiten stapte en de deur achter zich sloot, zag ze hoe hij haar tortilla naar zijn mond bracht en er een grote hap van nam. Toen sloot hij de deur en was hij verdwenen. Drie minuten later was zij dat ook.


      HOOFDSTUK NEGEN


       


       


      Jessie was gefrustreerd.


      Ze wist dat ze eigenlijk naar bed moest. Het was tenslotte bijna middernacht en Ryan bracht de nacht bij hem thuis door. Maar ze was niet moe. De dossiers van alle vier de ontvoeringen lagen uitgespreid op het bed. Terwijl ze Hannah in de andere kamer hoorde lachen om een aflevering van Top Chef, probeerde ze de puzzelstukjes in elkaar te passen.


      Hoewel deze vrouwen veel gemeen hadden, sprong er niets uit dat duidelijk genoeg op elkaar leek om een patroon te vormen. Ze waren allemaal eind twintig tot halverwege de dertig. Ze behoorden minstens tot de middenklasse, zo niet de welgestelden, en woonden in nette buurten. Maar daar hielden de overeenkomsten op.


      Geen van hen woonde in hetzelfde deel van de stad. Geen van hen was gevonden in de buurt van waar ze waren ontvoerd of in de buurt van een van de andere slachtoffers. Drie waren getrouwd, maar één, het meest recente slachtoffer, was dat niet. Drie waren blank, maar het derde slachtoffer, Jayne Castillo, was Latina. Eén had kinderen. De andere drie niet. Twee hadden een kantoorbaan, één had een bedrijf aan huis en één was een huismoeder. Geen van hen had een strafblad.


      Ze wilde Morgan Remar iets positiefs kunnen vertellen als ze haar 's ochtends zou ontmoeten. Maar op dit moment was er niet veel om op voort te bouwen. Ze hoopte dat Morgan misschien iets zou vertellen dat aansloot bij wat ze vandaag van Brenda Ferguson had gehoord.


      Net toen ze overwoog Hannah te vertellen dat het bedtijd was, ging haar telefoon. Het was Ryan.


      “Mis je me?” vroeg ze.


      “Altijd,” zei hij. “Maar dat is niet waarom ik bel. Ik heb net een zaak toegewezen gekregen. Decker wil dat jij erbij bent. Ik ben onderweg naar het bureau. Zal ik je onderweg oppikken? Ik kan er over een kwartiertje zijn.”


      “Prima,” zei ze, terwijl ze al begon met het opbergen van de dossiers. “Wat is er aan de hand?”


      “Ik weet nog niet veel. Alleen dat een man zijn vrouw minder dan een uur geleden dood in hun keuken heeft gevonden. Ze wonen in West Adams. Ze was eind twintig en is meerdere keren in haar rug gestoken voordat ze doodbloedde.”


      “Oké,” zei Jessie. “Ik wacht je over een kwartiertje buiten op. Dat geeft me net genoeg tijd om Hannah te smeken naar bed te gaan.”


      “Succes daarmee.”


      “Dank je. Ze kijkt naar een kookprogramma, dus dat kan ik wel gebruiken.”


       


      *


       


      Om vijf over half één 's nachts parkeerden ze voor het huis. De omgeving was al afgezet en er stonden vier politieauto's, een ambulance en een busje van de lijkschouwer.


      Jessie en Ryan stapten een halve straat verderop uit en liepen langs verschillende honderd jaar oude herenhuizen tot ze bij de plaats delict aankwamen. Dit huis was ook groot en indrukwekkend, maar was meer vervallen dan de andere. Een zeil en een stapel hout in de voortuin suggereerden dat de eigenaren probeerden daar verandering in te brengen.


      Ryan liet zijn penning zien en een agent in uniform tilde het politielint op zodat ze eronderdoor konden duiken en naar de voordeur konden lopen. Ze werden begroet door agent Pete Clark, een doorgewinterde diender met een strakke grijze stoppelcoupe en armen als een He-Man actiefiguur. Bekend om zijn no-nonsense houding binnen het korps, stelde hij niet teleur.


      “Hoe gaat het, Pete?” vroeg Ryan toen ze hem bij de stoep ontmoetten.


      “De Dodgers stonden op het punt om in de dertiende inning aan slag te gaan toen ik de oproep kreeg, dus niet geweldig. Dit heeft mijn avond eigenlijk verpest.”


      “Jammer dat deze vervelende moord je honkbalwedstrijd in de weg zat,” antwoordde Ryan met geveinsde sympathie. “Wil je ons bijpraten over wat er hier is gebeurd?”


      “Geen probleem,” zei Clark, die duidelijk geen aanstoot nam aan Ryans opmerking terwijl hij overschakelde naar de professionele modus. “Volg me.”


      Voordat ze het huis binnenging, nam Jessie even de tijd om haar gedachten te ordenen. Alles wat ze op het punt stond te zien, was een mogelijke aanwijzing voor de denkwijze van de moordenaar. Ze zette alle gedachten aan haar gekwelde zus en de ontvoerde vrouwen uit haar hoofd toen ze naar binnen stapte. Terwijl Clark hen voorging door een gang met een doorgezakte, ongelijke houten vloer, gaf hij hen de stand van zaken.


      “Het slachtoffer is een negenentwintigjarige vrouw, getrouwd, geen kinderen. Haar man had haar net opgehaald van LAX na een conferentie buiten de stad. Hij ging douchen terwijl zij een snack pakte. Toen hij klaar was, vond hij haar dood op de keukenvloer. Ze was elf keer in haar onderrug gestoken. Het eten stond nog op het keukeneiland, net als een met bloed bedekt schilmesje. Ze had een slagersmes in haar hand, maar het ziet er niet naar uit dat ze de kans kreeg om het te gebruiken.”


      Ze kwamen aan in de keuken, waar een andere agent hun sloffen gaf om over hun schoenen aan te trekken. Jessie kon het slachtoffer aan de andere kant van het eiland met haar gezicht naar beneden op de vloer zien liggen. Haar hoofd wees van hen af, naar de deur. Ze had een enorm gips om haar linkerbeen. Het gips was besmeurd met bloed.


      “We hebben wat laarzensporen op de vloer gevonden die naar de oprit leiden,” voegde Clark toe. “De echtgenoot zegt dat ze nooit schoenen in huis droegen, dus we laten ze testen – er zijn nog geen resultaten binnen. De technische recherche zegt ook dat het handvat van het schilmesje schoongeveegd is, dus ze zijn niet optimistisch dat ze er iets op zullen vinden.”


      “Wie is het slachtoffer?” vroeg Ryan.


      “Dat is nou het vreemde,” antwoordde Clark. “Ze was een van die ontvoerde vrouwen die onlangs ontsnapt zijn. Ze heet Morgan Remar.”


      Jessie greep onwillekeurig naar de deurpost om zich staande te houden. Ryan keek haar aan, net zo geschokt als zij zich voelde.


      “Weet je dat zeker?” vroeg hij aan Clark.


      “Ja. Haar man vertelde dat ze zich eindelijk sterk genoeg voelde om morgen voor het eerst sinds het incident weer aan het werk te gaan. Een verdomde tragedie.”


      Toen Jessie zeker wist dat ze weer op eigen benen kon staan, liep ze om het keukeneiland heen tot ze een goed zicht had op het gezicht van het slachtoffer. Ondanks de bleke, blauwige huid en de glazige, lege bruine ogen herkende Jessie haar uit de dossierfotos. Haar lichtbruine haar, dat in het ziekenhuis was geknipt, was nu veel korter. Toch was het dezelfde vrouw waar ze de volgende dag een afspraak mee had. 


      “Zijn er sporen van een inbraak?” vroeg ze zachtjes, verrast door haar eigen stem. “Is er iets meegenomen? Waardevolle spullen? Haar tas?”


      “Tot nu toe niets,” zei Clark.


      “Waar is de echtgenoot?” vroeg Ryan.


      “Hij is in de slaapkamer. Hij was behoorlijk overstuur, leek in shock te zijn. De ambulancebroeders willen hem naar het ziekenhuis brengen, maar hij weigert te vertrekken voordat ze haar lichaam meenemen. Hij zegt dat hij haar hier niet alleen kan achterlaten.”


      “Weten we of hij een strafblad heeft?” vroeg Ryan.


      Jessie nam het woord voordat Clark kon antwoorden.


      “Hij heeft geen strafblad,” zei ze. “Hij is ooit gearresteerd tijdens een caféruzie in de buurt van de campus toen hij nog studeerde aan UCLA. Maar de aanklacht is later ingetrokken.”


      “Hoe weet jij dat allemaal, Hunt?” vroeg Clark verbaasd.


      “Ik heb een privédetective geadviseerd bij de ontvoering,” legde ze uit. “Ik heb Morgans dossier pas vanavond doorgenomen. Ik weet alles over de opleiding van beide Remars, hoe ze elkaar hebben ontmoet, wanneer ze zijn getrouwd, hoe lang ze al bij hun huidige werkgever zitten. Ik wist zelfs dat ze in West Adams woonden. Ik had alleen de link nog niet gelegd.”


      “Hoe had je dat kunnen weten?” vroeg Ryan. “Ik bedoel, wat is de kans dat het om hetzelfde slachtoffer gaat?”


      “Dat is een vraag die we moeten onderzoeken,” mompelde Jessie, meer tegen zichzelf dan tegen de anderen.


      “Wat bedoel je?” vroeg Clark argwanend. “Dat dezelfde kerel die haar ontvoerd heeft, teruggekomen is om de klus af te maken? Dat past niet bij zijn werkwijze, voor zover ik weet.”


      “Je hebt gelijk,” gaf Jessie toe. “Dat past niet. Het zou gewoon toeval kunnen zijn, vreselijke pech.”


      “Of misschien,” opperde Ryan, “heeft meneer Remar besloten de situatie te gebruiken om van zijn vrouw af te komen. Met haar ontvoering zou hij de verdenking perfect ergens anders kunnen leggen. We moeten met hem praten voordat er te veel tijd verstrijkt.”


      “Ga je gang,” zei Clark. “Het lichaam wordt pas over minstens twintig minuten weggehaald. Aangezien hij tot die tijd nergens heen gaat, hebben jullie de perfecte gelegenheid.”


      Hij leidde hen naar de hoofdslaapkamer, waar Ari Remar op de rand van het bed zat, voorovergebogen met zijn hoofd in zijn handen. Hij was kalend en had besloten het niet te verbergen, maar zijn hoofd eenvoudigweg kaal te scheren zodat er een dunne laag stoppels op de bovenkant en achterkant van zijn hoofd zat. Hij zag er fragiel en meelijwekkend uit in zijn witte T-shirt en korte broek, de kleding die hij blijkbaar had aangetrokken na het douchen.


      Jessie stelde zich voor hoe hij naar de keuken was gelopen, in de hoop zijn vrouw over te halen naar bed te gaan na een lange dag, om haar gerust te stellen voor haar eerste werkdag. Maar toen kwam er een ander beeld in haar op, een beeld dat ze niet kon negeren. Ze wendde zich tot Clark.


      “Heeft iemand de douche al gecontroleerd?” vroeg ze.


      “Wat bedoel je?” vroeg hij.


      “Heeft het forensisch team gekeken of er bloedsporen zijn op de douchevloer, in het putje of in de leidingen eronder?”


      “Ik zal het navragen,” zei Clark.


      “Graag,” drong ze aan. “Ik neem aan dat ze ook de vuilnisbak controleren op bevuilde kleding.”


      “Ik ga erachteraan,” zei Clark en hij verdween om het te controleren bij de aanwezige forensisch patholoog.


      Jessie keek naar Ryan, die knikte. Na zoveel zaken samen wist hij wat ze van plan was. Ze liepen naar Ari Remar, die nog steeds niet had gesproken of zelfs maar bewogen sinds ze binnen waren gekomen. De ambulanceverpleegkundige die naast hem zat, een jonge vrouw met een blonde paardenstaart, keek naar hen op en schudde haar hoofd. Ryan negeerde haar en boog zich voorover naar de man.


      “Dag, meneer Remar,” zei hij kalmerend. “Ik ben rechercheur Hernandez van de LAPD. Ik wilde u graag een paar vragen stellen over vanavond.”


      Remar hief langzaam zijn hoofd op. Het was Jessie meteen duidelijk dat hij op de een of andere manier was gekalmeerd. Zijn ogen waren wazig en er liep een dun straaltje speeksel langzaam over zijn kin.


      “Hebben jullie hem verdoofd?” vroeg Jessie de verpleegkundige op scherpe toon.


      “Hij was er slecht aan toe,” antwoordde ze. “Toen we hem uit het huis probeerden te krijgen, kreeg hij een paniekaanval. Hij wilde niet weg. Hij gooide zichzelf tegen de muur. We waren bang dat hij zichzelf of iemand anders zou verwonden. Dus hebben we hem iets gegeven. Het zou over een paar uur moeten uitwerken.”


      “Daar hebben we nu weinig aan,” zei Ryan gefrustreerd. “Hoe moeten mevrouw Hunt en ik hem ondervragen als hij bijna catatonisch is?”


      De verpleegkundige wilde net antwoorden toen Remar iets onverstaanbaars mompelde.


      “Wat was dat?” vroeg Ryan.


      Remar herhaalde zichzelf, dit keer veel langzamer.


      “Hunt? Morgan ontmoet Hunt morgen.”


      “Klopt,” zei Jessie gespannen. “Had Morgan daar iets over gezegd?”


      Hij staarde haar enkele seconden vaag aan voordat hij antwoordde.


      “Hunt helpt morgen. Zei Morgan.”


      De uitspraak leek al zijn energie te hebben opgeslokt. Zijn hoofd zakte weer voorover en de verpleegkundige moest hem vastgrijpen om te voorkomen dat hij van het bed viel. Ze legde hem voorzichtig neer.


      “Het spijt me,” zei ze. “Ik wilde jullie verhoor niet verpesten. Ik probeerde alleen te voorkomen dat hij zichzelf iets aandeed.”


      Jessie knikte en stond op. Wat gedaan was, was gedaan. Het had geen zin om haar een schuldgevoel aan te praten. Samen met Ryan liep ze de slaapkamer uit en terug door de gang. Eenmaal buiten moest Ryan wat stoom afblazen.


      “Remar is over een paar uur echt niet bij de pinken,” gromde hij. “Hij zal pas 's ochtends kunnen praten. En tegen die tijd zit hij achter zijn advocaat verschanst, schuldig of niet.”


      “Als de technische recherche iets verdachts vindt, kunnen we hem opnieuw aan de tand voelen,” beloofde Jessie. “Maar ik maak me zorgen dat we andere mogelijkheden over het hoofd zien.”


      “Zoals?”


      “Clark heeft waarschijnlijk gelijk. Dit past niet in het patroon van de ontvoerder. Maar misschien moeten we voor de zekerheid wat agenten op de andere ontvoeringsslachtoffers zetten.”


      “Ik vermoed dat kapitein Decker dat een brug te ver vindt,” waarschuwde Ryan. “Maar ik zal hem bellen en het voorstellen. Ik kan in elk geval een poging wagen.”


      “Terwijl jij dat doet, moet ik zelf ook iemand bellen.”


      “Wie?” vroeg Ryan.


      “Kat,” zuchtte Jessie diep. “Ik moet haar vertellen dat haar cliënt is vermoord.”


      HOOFDSTUK TIEN


       


       


      Het telefoongesprek verliep vanaf het begin al moeizaam.


      Nog voordat Jessie haar telefoon pakte, waarschuwde Ryan haar dat het niet volgens protocol was om een privédetective een voorsprong te geven in de zaak.


      “Ik kan het haar niet verzwijgen,” zei Jessie. “Zij is de reden dat ik al zoveel weet over het slachtoffer. Als ze via het nieuws over Morgans dood hoort en erachter komt dat ik aan haar zaak werk, wordt ze woedend.”


      “Prima,” zei Ryan. “Maar onthoud dat het één ding is om haar te informeren over wat er is gebeurd. Haar erbij betrekken is een heel ander verhaal. Dit is nu een politiezaak. Zorg dat die grenzen duidelijk zijn.”


      Kat lag duidelijk te slapen toen Jessie belde. Dat was logisch. Het was kwart over één 's nachts.


      “Ik heb slecht nieuws,” zei ze zodra ze zeker wist dat haar vriendin wakker en bij de les was.


      “Oké.”


      “Morgan Remar is dood.”


      “Wat?” vroeg Kat ongelovig.


      Nadat Jessie haar in grote lijnen had verteld wat ze wist, bleef Kat enkele seconden stil voordat ze antwoordde.


      “Ik kan er over twintig minuten zijn,” zei ze uiteindelijk.


      “Nee, dat kan niet,” antwoordde Jessie, verrast door de vastberadenheid in haar eigen stem.


      “Hoe bedoel je?”


      “Het is een plaats delict, Kat. Ze laten je niet binnen.”


      “Jij kunt me wel binnenkrijgen,” hield Kat vol.


      “Niet tijdens een moordonderzoek. Dat is in strijd met het protocol. Technisch gezien zou ik je nu niet eens mogen bellen. Maar ik vond dat je het verdiende om het te weten.”


      “Oké,” zei Kat, hoewel Jessie aan haar stem kon horen dat het niet oké was. “Vertel me dan tenminste wat je hebt op het gebied van verdachten, want dit lijkt wel erg toevallig. Wat is de kans dat dezelfde vrouw willekeurig wordt ontvoerd, ontsnapt, en dan minder dan drie weken later wordt vermoord?”


      “We onderzoeken alle mogelijkheden,” verzekerde Jessie haar. “Haar man, een uit de hand gelopen roofoverval, en ja, ook de ontvoerder.”


      “Is dat alles wat je me kunt vertellen?” vroeg Kat, haar stem werd harder.


      “Dat is alles wat ik weet,” hield Jessie vol.


      “Zou je het me vertellen als dat niet zo was?” wilde Kat weten.


      “Ik zal je alles vertellen wat ik redelijkerwijs kan. Maar alsjeblieft, stel geen onredelijke eisen die me in een lastig parket brengen.”


      “Onredelijke eisen?” herhaalde Kat, haar stem dik van emotie. “Jessie, Morgan Remar kwam naar mij voor hulp. Ik beloofde alles te doen wat ik kon om de man die haar ontvoerde te vinden, zodat ze weer enigszins normaal kon leven. Ik gaf haar mijn woord dat ik, en jij, haar zouden helpen. En nu is ze dood. Dus praat niet tegen mij over onredelijke eisen. We zijn het haar allebei verschuldigd.”


      Jessie dwong zichzelf diep adem te halen voordat ze antwoordde.


      “Ik weet het,” zei ze langzaam en bedachtzaam. “En ik ga alles doen wat in mijn macht ligt om gerechtigheid voor haar te krijgen. Dit is niet langer zomaar een gunst. Het is nu mijn zaak en ik ben er volledig aan toegewijd. Maar je moet de grenzen hier respecteren.”


      “Dat klinkt als iets wat Ryan zou zeggen,” beet Kat terug.


      Voordat Jessie kon antwoorden, realiseerde ze zich dat de lijn dood was. Het drong tot haar door dat dit misschien maar beter was. Ze had toch geen weerwoord.


       


      *


       


      Jessie wist een uurtje slaap te pakken op de bank in de koffiekamer. Maar verder werkten zij en Ryan de hele nacht door, in overleg met de technische recherche, het bureau van de lijkschouwer en de technische afdeling. Geen van hen had veel nieuws te melden.


      Het heft van het schilmesje was schoongeveegd en vrij van vingerafdrukken of DNA. Het lemmet van het slagersmes was ook afgeveegd, waardoor Jessie zich afvroeg of Morgan erin was geslaagd haar moordenaar te verwonden en hij het bewijs had verwijderd.


      Het huis had een beveiligingssysteem met camera's, dat Ari had laten installeren vlak nadat Morgan aan haar ontvoerder was ontsnapt. Maar om de een of andere reden was de batterij gisteren niet goed opgeladen en was er geen bruikbare opname. Ari zou een inventarislijst van spullen uit het huis doornemen om te zien of er iets was gestolen, maar Jessie was al sceptisch over het nut daarvan. Er stond een laptop op de ontbijttafel die onaangeroerd was gebleven. Een doorsnee inbreker zou die als een makkelijke buit hebben beschouwd.


      Ze wachtten nog op de resultaten van de monsters die in de douche waren verzameld. Maar de technisch rechercheur met wie Ryan had gesproken, klonk niet hoopvol. Wat Ari Remar zelf betreft, Ryan had gelijk gehad. Toen ze om half vijf 's ochtends in het ziekenhuis aankwamen om hem te ondervragen, zat zijn advocaat al aan zijn bed.


      Afgezien van het herhalen van zijn beschrijving van de gebeurtenissen eerder die avond, inclusief de ontdekking van Morgans lichaam, kreeg Remar de instructie geen vragen te beantwoorden. Hij leek zelf niet terughoudend, maar volgde het advies van zijn advocaat, die vastberaden was.


      Nadat ze Hannah had gebeld om er zeker van te zijn dat ze wakker was en zich klaarmaakte voor school, wachtte Jessie tot wat zij een redelijk tijdstip vond, zeven uur 's ochtends, om contact op te nemen met rechercheur Sands van het politiebureau Pacific. Zijn mobiele telefoon werd opgenomen door een geïrriteerd klinkende vrouw die Jessie aannam dat zijn vrouw was.


      “Dit moet wel werk zijn,” zei de vrouw kribbig. “Want als dit een of andere geheime vriendin is, doe je een verschrikkelijk slechte poging om discreet te zijn.”


      “Het spijt me, mevrouw,” zei Jessie, onder de indruk van het sarcasme op de vroege ochtend. “Dit is werk. Ik probeer rechercheur Sands te bereiken over een zaak die we gisteren hebben besproken. Zou u hem willen vragen Jessie Hunt van het centrumbureau terug te bellen als hij de kans krijgt?”


      “Hij staat nu onder de douche. Maar ik zal hem de boodschap doorgeven.”


      De vrouw hing op. Jessie betwijfelde of Sands de taskforce al had opgetuigd sinds hun laatste gesprek, maar ze vond het de moeite waard om het te proberen. Met zo weinig aanknopingspunten kon elk snippertje informatie van belang zijn.


      Toen ze klaar was met bellen, liep ze naar de koffiehoek voor haar vierde of vijfde kop koffie – ze was de tel kwijtgeraakt. Ryan stond daar al te wachten met een zuur gezicht.


      “Wat is er?”


      “Ik liep net tegen Decker aan,” zei hij.


      “Waarom heb ik het gevoel dat dit niet goed klinkt?”


      “Hij zei dat hij nieuws had over ons verzoek voor bescherming en dat hij er om acht uur met ons over zou praten, als hij eenmaal gesetteld was.”


      Jessie keek naar de klok aan de muur. Het was 7:06.


      “Daar pas ik voor. Ik ga niet een uur wachten op zijn gezwets over afdelingsmiddelen,” zei ze, terwijl ze zich omdraaide om naar het kantoor van de kapitein te lopen.


      Tot haar verbazing stond kapitein Roy Decker, die net de kamer was binnengekomen, pal voor haar neus.


      “Gezwets, zeg je?” zei hij, eerder geamuseerd dan boos.


      Als je hem zo zag, zou je denken dat hij ook een nacht had doorgehaald. Zijn zestigjarige lichaam was ingezakt en afgemat na jaren van stress. Hij had meer rimpels dan haren op zijn hoofd en zijn versleten colbert hing als een zak om zijn magere gestalte. Alleen zijn haviksogen, klein en doordringend boven zijn lange, scherpe neus, verraadden dat hij meer was dan zomaar een bejaarde die zijn tijd uitzat.


      “Ik hoop van niet,” antwoordde Jessie zonder een slag te missen. “Ik neem aan dat u hier bent om ons te vertellen dat we goedkeuring hebben gekregen voor beschermingsmaatregelen voor alle andere recente ontvoeringsslachtoffers?”


      De enige andere mensen in de ruimte naast Jessie, Ryan en Decker, twee agenten in uniform die de automaat bestudeerden, maakten zich snel uit de voeten zonder een woord te zeggen.


      “Goedemorgen, Hunt,” zei Decker, terwijl berusting en frustratie om voorrang vochten in zijn stem. “Helaas is het niet zo eenvoudig.”


      “Dat is het nooit,” beet Jessie hem toe.


      “Heel zelden,” gaf hij toe. “In dit geval vond plaatsvervangend chef Sklar het voorbarig om beveiliging goed te keuren als er geen bewijs is dat deze moord iets te maken heeft met de ontvoeringen.”


      “Wat voor bewijs heeft Sklar dan nodig? Nog een lijk? Zou dat een duidelijk genoeg aanwijzing zijn dat er een verband is?”


      “Ik denk dat dat wel zou volstaan,” zei Decker droogjes. “Luister, Hunt. Ik zeg niet dat het idee dat de ontvoerder dit gedaan zou kunnen hebben, belachelijk is. Sterker nog, het lijkt een even valide theorie als elke andere. En als alle ontvoerde vrouwen onder onze jurisdictie vielen, zou ik ze bescherming geven, ondanks de kosten. Maar de andere drie vrouwen wonen in Brentwood, Mid-Wilshire en West Hollywood. Die laatste ligt momenteel in een ziekenhuis in Beverly Hills. We hebben het hier over meerdere bureaus in verschillende districten. De enige manier om goedkeuring te krijgen voor dit alles, is via het hoofdkantoor. En zij zijn gewoon niet bereid om dat nu te autoriseren.”


      “Misschien moet ik eens een praatje maken met hoofdcommissaris Laird en kijken wat hij ervan vindt,” opperde Jessie.


      Er viel even een stilte. Alle drie wisten ze dat dit een nauwelijks verhulde verwijzing was naar hoe de hoofdcommissaris van de LAPD haar nog maar een maand geleden persoonlijk had gedreigd met ontslag wegens insubordinatie, slechts uren voordat hij haar bedankte voor haar hulp bij het oprollen van een ring van corrupte agenten, waaronder het op vijf na hoogste lid van het hele korps.


      “Dat zou je kunnen doen,” zei Decker. “Maar bedenk wel dat je die kaart maar één keer kunt trekken. De hoofdcommissaris staat bij je in het krijt. En je kunt daar zeker gebruik van maken. Maar als je die troef eenmaal hebt uitgespeeld, is hij voor altijd weg. Dus je moet je afvragen – is dit waar je hem voor wilt gebruiken?”


      “Ik zou hem helemaal niet hoeven te gebruiken, kapitein,” hield ze vol. “Dit zou gewoon moeten gebeuren omdat het de verstandige aanpak is.”


      “En toch staan we hier,” antwoordde Decker. “Dus je kunt tot het gaatje gaan. Of je kunt de aanknopingspunten die je hebt onderzoeken en kijken waar ze je brengen.”


      Voor Jessie kon antwoorden, ging haar mobiel. Bezorgd dat het Hannah was met een probleem, wierp ze er een blik op. Haar hart zonk meteen in haar schoenen. Het was Brenda Ferguson.


      “Ik moet deze even opnemen,” zei ze verbitterd. “Het is een van de andere ontvoeringsslachtoffers. Ik weet zeker dat ze belt voor een gezellig praatje.”


      Noch Decker, noch Ryan reageerde toen ze de kamer uitliep.
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      “Hoi Brenda,” zei ze, zich schrap zettend voor het onvermijdelijke terwijl ze terug naar haar bureau liep.


      “Heb je gehoord dat een van de andere ontvoerde vrouwen is vermoord?” vroeg de paniekerige vrouw meteen.


      “Ja,” antwoordde Jessie terwijl ze probeerde kalm te klinken. “Ik werk aan de zaak. Maar het is nog niet openbaar. Hoe weet jij dit?”


      “Een privédetective die voor haar werkte, belde om me te waarschuwen. Ze stelde voor dat ik contact met jou zou opnemen. Ik vertelde haar dat we al gesproken hadden.”


      Jessie voelde een golf van frustratie opkomen. Ze wist dat Kat overstuur was, maar het idee dat haar vriendin een ontvoeringsslachtoffer zo zou gebruiken, vervulde haar met een woede die ze moeilijk kon bedwingen.


      “Was de naam van de detective Katherine Gentry?” vroeg ze langzaam, ervoor zorgend haar gemoedstoestand niet te verraden.


      “Ja. Ze zei dat jullie elkaar kennen.”


      Jessie zuchtte inwendig, niet van plan haar frustratie op Brenda af te reageren.


      “Dat klopt. Sterker nog, ik was net van plan haar te bellen zodra we ophangen.”


      “Als jij hiermee bezig bent,” begon Brenda, de vraag stellend waarvan Jessie wist dat die zou komen, “betekent dat dan dat je agenten gaat toewijzen om mij en de andere vrouwen te beschermen, voor het geval degene die Morgan Remar heeft vermoord dezelfde man is die ons ontvoerd heeft?”


      “Brenda, daar was ik mee bezig,” zei Jessie verontschuldigend. “Helaas was ik slechts adviseur bij de ontvoeringszaken. Ik heb alleen inbreng in de moordzaak en kan het bureau niet dwingen jullie bescherming te bieden. Geloof me, ik heb het geprobeerd. Maar ik geef niet op. Ik blijf erop aandringen. In de tussentijd heb ik wel wat aanbevelingen, al zullen die je niet superveilig laten voelen. Toch wil ik ze je meegeven.”


      “Oké,” zei Brenda, wanhopig om elke hulp die ze kon krijgen.


      “Houd je deuren altijd op slot. Verlaat je huis niet alleen. Als je man thuis kan blijven werken, laat hem dat dan doen. Ga alleen voor noodzakelijke boodschappen naar buiten. Als je toch moet gaan en Ty kan niet mee, vraag dan of vrienden je kunnen vergezellen. Gebruik de contactgegevens van het beveiligingsbedrijf die ik je heb gegeven. Ze zijn goed. Ze kunnen binnen achtenveertig uur iets degelijks voor je opzetten. Noem mijn naam. God weet dat ik genoeg geld aan ze heb uitgegeven. Verder, blijf bezig. Breng tijd door met je kinderen. Sport thuis. Alles wat je gedachten hiervan afleidt, is goed.”


      “Ik waardeer je hulp,” zei Brenda, duidelijk teleurgesteld. “Maar je moet me vergeven dat ik niet onder de indruk ben als het beste advies dat de politie kan geven is om bezig te blijven.”


      “Het spijt me dat ik je op dit moment niet meer kan bieden. Al wat ik kan zeggen is dat ik de zaak onderzoek. Ik ga deze moordenaar pakken. Als het dezelfde man is die jou ontvoerd heeft, dan is je nachtmerrie voorbij. Zo niet, dan kun je je misschien beter voelen wetende dat de kerel die jou meenam niet van plan is om je opnieuw lastig te vallen. Hoe dan ook, je zult er beter aan toe zijn dan nu.”


      “Bedank me maar als ik hem te pakken heb,” antwoordde Jessie.


      Ze had nauwelijks opgehangen of ze toetste al Kats nummer in. Ze kreeg meteen de voicemail.


      “Ik weet dat je pissig bent,” zei Jessie zodra ze de pieptoon hoorde. “En ik snap het. Je hebt alle recht om dat te zijn. Maar Brenda Ferguson bellen om haar de stuipen op het lijf te jagen en haar te vertellen dat ze mij moet bellen? Hoe helpt dat ook maar iets, Kat? Je weet dat ik non-stop aan deze zaak werk. Ik heb geen behoefte aan commentaar vanaf de tweede rang. Bel me alsjeblieft terug als je dit hoort. Ik denk dat we elkaar moeten spreken zodra ik tien minuten pauze heb, als dat ooit gebeurt.”


      Ze hing op, liet haar telefoon op haar bureau vallen en leunde achterover in haar stoel. Ze sloot haar ogen en probeerde het lawaai van de drukke politiepost buiten te sluiten. Ze had een paar seconden nodig om haar hersenen alles te laten verwerken wat er in de afgelopen acht uur was gebeurd.


      Maar ze kreeg slechts twintig seconden rust voordat ze haar telefoon weer hoorde overgaan. Ondanks haar diepe verlangen om het niet te doen, wierp ze er een blik op. Het was Ray Sands. Blijkbaar had zijn vrouw geaccepteerd dat hij geen affaire had en hem het bericht doorgegeven. Ze nam op.


      “Hallo, rechercheur Sands,” zei ze, professionele kalmte veinzend. “Bedankt dat je me terugbelt.”


      “Het spijt me,” zei hij, oprecht berouwvol klinkend. “Ik weet dat je alleen een vriend hielp met deze zaken. Nu ben je erin meegesleept. Dat moet balen zijn.”


      “Dank je, rechercheur,” zei ze met waardering voor het sentiment. “Het is inderdaad behoorlijk klote. Maar dit is waar we nu staan. Dus ik duik er gewoon in. Ik hoopte dat je me daarbij kon helpen.”


      “Natuurlijk,” zei hij. “Ik help graag waar ik kan. Dat je het weet, ik heb al wat materiaal naar jou en rechercheur Hernandez gestuurd. Ik hoorde dat hij met jou aan de zaak werkt.”


      “Klopt.”


      “Hij is een goede rechercheur,” zei Sands. “Tenminste, dat hoor ik. Ik heb nooit met hem samengewerkt.”


      “Hij voldoet,” zei Jessie, besluitend daar niet verder op in te gaan. “Wat voor materiaal heb je gestuurd?”


      “Alles uit de taskforce-dossiers, niet alleen gerelateerd aan Morgan Remar, maar ook de andere ontvoeringsslachtoffers. Ik neem aan dat je op zoek bent naar mogelijke verbanden.”


      “Dat klopt. Bedankt,” antwoordde Jessie. “Maar wil je me vertellen dat je de taskforce al operationeel hebt sinds ons gesprek van gisteren?”


      Sands lachte zachtjes.


      “Ik kan behoorlijk overtuigend zijn als ik wil, mevrouw Hunt, en ook een tikkeltje koppig.”


      “Dat is een van mijn favoriete eigenschappen in mensen,” zei Jessie glimlachend. “Is er iets specifieks waar ik naar zou moeten kijken?”


      “Nou, je zou eens kunnen kijken naar de mensen die we oorspronkelijk als verdachten hebben ondervraagd in de ontvoering van Morgan Remar. Voordat we beseften dat het om een seriële ontvoerder ging, hadden we een hele lijst. Na de derde ontvoering zijn we daar eigenlijk mee gestopt. Misschien had ze de pech dat twee verschillende mensen het op haar gemunt hadden.”


      “Maar niemand die opviel?” vroeg Jessie.


      “Niemand waar ik een sterk gevoel bij had,” gaf Sands toe. “Maar zoals ik al zei, ik controleerde alibi's voor het moment van haar verdwijning. Misschien verandert alles nu je op zoek bent naar een moordenaar.”


      “Bedankt, Sands.”


      “Geen probleem,” zei hij hartelijk. “En zoals gezegd heb ik ook details over de andere ontvoeringen gestuurd, veel meer dan je anders had kunnen inzien. Ik weet niet of het relevant is voor jouw doeleinden, vooral als we naar een andere dader kijken. Maar ik dacht, baat het niet, dan schaadt het niet.”


      “Ik waardeer het allemaal. We hebben weinig om mee te werken. Dus ik heb liever te veel om door te spitten dan helemaal niets.”


      “Natuurlijk,” zei hij. “Laat het me weten als er nog iets is wat ik kan doen. En ik houd je op de hoogte als we iets noemenswaardigs ontdekken.”


      Jessie hing op en klikte op het taskforce-bestand dat hij naar haar en Ryan had gestuurd. Het was enorm, met gedetailleerde subkopjes voor elk slachtoffer. Hoe Sands dit allemaal voor elkaar had gekregen sinds gisteren, ging haar pet te boven.


      Ryan liep aarzelend naar haar toe. Ze wist dat hij haar had gemeden tot ze klaar was met al haar telefoontjes. Een verstandige zet. Hij had geleerd uit de buurt te blijven tot ze klaar was met stoom afblazen.


      “Hoe gaat het?” vroeg hij voorzichtig.


      Jessie glimlachte om hem gerust te stellen dat de kust nu veilig was.


      “Ik sla het slechte nieuws even over. Het goede nieuws is dat Sands van Pacific Station ons een schat aan informatie heeft gestuurd over alle ontvoeringen, inclusief hun interviewnotities van alle verdachten in de oorspronkelijke ontvoering van Morgan Remar. Dat zou ons op weg moeten helpen.”


      “Mooi,” zei Ryan. “Om hoeveel interviews gaat het?”


      “Het lijkt erop dat ze zich op vier geloofwaardige verdachten hebben gericht. Zullen we ze verdelen?”


      “Klinkt als een plan,” stemde hij in.


      HOOFDSTUK TWAALF


       


       


      Twee uur later zaten ze nog steeds met lege handen.


      Alle vier verdachten hadden een waterdicht alibi voor het tijdstip van de moord. Jessie was zo wanhopig dat ze de passagierslijst van Morgans vlucht uit Austin van gisteravond doornam, op zoek naar iemand met een strafblad. Twee passagiers bleken een verleden te hebben, maar een snelle controle wees uit dat ook zij een alibi hadden.


      Ten einde raad boog ze zich over de foto's van de plek waar Morgan Remar was ontvoerd, in de hoop iets te vinden dat haar deed denken aan de plaats delict. Niets sprong eruit. Net toen ze wilde opstaan om nog een kop koffie te halen tegen haar opkomende hoofdpijn, viel haar oog op iets waar ze eerder overheen had gekeken: een bord op een hek bij de locatie.


      Op het bord stond “Coast Construction”. Morgan was vastgehouden in een nog niet afgebouwd pakhuis op een afgelegen heuvel in Playa Vista. De bouw was stilgelegd vanwege een geschil tussen de opdrachtgever en de geldschieter.


      Detective Sands had al onderzoek gedaan naar de werknemers van beide bedrijven en naar het personeel van de aannemer, aangezien de meesten van hen wisten dat het pakhuis enkele weken onbezet zou zijn. Dat maakte het een ideale plek om iemand vast te houden zonder bang te hoeven zijn voor ontdekking. Hoewel verschillende werknemers van de diverse bedrijven een strafblad hadden, konden ze allemaal hun tijd verantwoorden.


      Maar dat was niet wat Jessie zo interessant vond. Het was juist iets wat níét in de dossiers van Sands stond.


      “Kijk eens,” zei ze tegen Ryan. “In hun administratie staat Coast Construction als bouwbedrijf vermeld. Maar in Kats dossiers over Morgans ontvoering wordt Construction Associates genoemd.”


      “Zou Kat zich vergist kunnen hebben?” vroeg hij.


      “Dat dacht ik eerst ook,” antwoordde Jessie. “Maar toen ik beter keek, zag ik dat ze allebei gelijk hadden. Coast Construction is een dochteronderneming van Construction Associates. Aangezien Kat geen toegang had tot de plaats delict en geen interviews kon afnemen bij het bouwbedrijf, moest ze afgaan op de naam in de openbare registers.”


      “Precies,” beaamde Ryan, die het begon te begrijpen. “Maar Sands en zijn team van Pacific Station konden wél op de plaats delict komen en zagen de borden waarop stond dat Coast Construction het project uitvoerde. Hij had geen reden om er verder naar te kijken, omdat de informatie die hij nodig had voor het grijpen lag. En Kat had niet de tijd of middelen om uit te zoeken welk bedrijf de bouwwerkzaamheden had verricht op de plekken waar de andere ontvoerde vrouwen waren gevonden.”


      “Nee,” zei Jessie. “Maar ik wel.”


      Ze dook weer in de papieren om een voorgevoel te volgen dat ze voor zich hield. Als Coast Construction een dochteronderneming was van Construction Associates, wilde ze weten of het grotere bedrijf misschien nog meer filialen had. Het kostte minder dan vijf minuten samenwerken met het technische team om te ontdekken dat Construction Associates schijnbaar opzettelijk een onontwarbaar web van eigendomsstructuren had gecreëerd, mogelijk om te verhullen dat veel van hun werknemers niet gedocumenteerd waren.


      Ze belde het bedrijf rechtstreeks. Hoewel ze tegen een muur aanliep toen ze om hun financiële gegevens vroeg, was één telefoontje van een officier van justitie voldoende om de uitsplitsing naar haar te laten sturen. Bij het doornemen van de gegevens ontdekte ze dat Construction Associates zeven dochterondernemingen had. Toen ze die met elkaar vergeleek, vond ze iets dat inmiddels bijna onvermijdelijk leek.


      Elke ontvoeringslocatie bevond zich op een terrein dat eigendom was van een dochteronderneming van Construction Associates. Naast het pakhuis in Playa Vista waar Morgan Remar was vastgehouden, waren alle drie andere vrouwen gevangen gehouden in verschillende verlaten of nog in aanbouw zijnde bedrijfspanden in afgelegen gebieden, allemaal eigendom van C.A.


      Er was geen reden geweest voor Sands om dit op te merken, al was Jessie er zeker van dat hij er snel achter zou zijn gekomen nu alle dossiers waren samengevoegd. En er was geen manier waarop Kat, die alleen werkte, in de korte tijd die ze had deze verbanden had kunnen leggen.


      Natuurlijk betekende het vinden van een verband tussen de plaatsen waar de vrouwen waren vastgehouden niet noodzakelijk dat een van hen iets te maken had met de moord op Morgan Remar. Maar het was in ieder geval iets om op voort te borduren. Sterker nog, het was het enige wat ze hadden.


      Ze keek op naar Ryan en glimlachte.


      “Wat is er?” vroeg hij.


      Ze genoot even van een zeldzaam moment van voldoening voordat ze antwoordde.


      “We hebben een aanknopingspunt.”


      HOOFDSTUK DERTIEN


       


       


      Jessie voelde zich misselijk worden.


      De hobbelige zandweg naar hun bestemming en de gammele vering van de politieauto hielpen niet bepaald. Terwijl ze diep ademhaalde om de opkomende misselijkheid te onderdrukken, vroeg ze zich af of dit wel de juiste beslissing was geweest.


      Maar toen herinnerde ze zich dat dit verreweg hun beste optie was. Nadat het technische team wat berekeningen had gemaakt, ontdekten ze dat er maar één persoon was die met alle vier de bouwplaatsen te maken had: de vertegenwoordiger van het moederbedrijf, Scott Fellows.


      Als vertegenwoordiger van Construction Associates was hij verplicht contact te houden met de klanten, geldschieters en de onderaannemer. Hij was degene die het beste op de hoogte was van alle locaties en wist of er gewerkt werd of dat het werk om een of andere reden was stilgelegd.


      Helaas voor Jessie en Ryan was hij ook de vertegenwoordiger voor nog een onderaannemer, Valley Builders. En volgens zijn kantoor was hij momenteel op locatie bij hun project in Sylmar, diep in de bergen van de San Fernando Valley aan de rand van het Angeles National Forest.


      Onderweg stuurde Jessie een berichtje naar rechercheur Sands over wat ze had ontdekt en waar zij en Ryan naartoe gingen. Ze wilde Fellows een stapje voor zijn, maar wilde de leider van de taskforce die haar de tip had gegeven niet voor het hoofd stoten.


      Het was ongeveer vijftien graden warmer in Sylmar dan in het centrum, bijna dertig graden, en Jessie voelde het. Door de stoffige weg moesten ze de ramen dicht houden en de airco vol aan zetten. Tegen de tijd dat ze aankwamen bij de stallen in aanbouw in een kleine boomgaard op een verder kale heuvel, was ze toe aan een reistablet en een dutje.


      Ze parkeerden op het kleine parkeerterrein bij de stallen, naast een rode BMW die er behoorlijk stoffig uitzag. Jessie stapte uit en haastte zich naar een boom met een dikke stam. Ze hurkte erachter, in de hoop buiten het zicht te zijn, en wachtte tot haar ontbijt weer naar boven zou komen.


      Maar na ongeveer een minuut kalmeerde haar maag en stond ze weer op. Ryan leunde tegen de motorkap van de auto en probeerde zijn lach in te houden.


      “Hoe gaat het, held?” vroeg hij plagend.


      Ze keek hem boos aan en liep langzaam terug.


      “Ik geef jouw rijstijl de schuld,” zei ze, half serieus. “Het leek wel alsof je me expres misselijk wilde maken.”


      “Je ziet de hele tijd lijken,” zei hij ongelovig. “En een zandweg is je ondergang? Ik dacht dat je wel wat meer in je mars had, Jessie Hunt.”


      “En ik denk dat je maar beter je mond kunt houden als je ooit nog een nachtje wilt blijven slapen, Ryan Hernandez.”


      Ryan stak zijn handen in de lucht als teken van overgave, hoewel zijn grijns suggereerde dat hij niet helemaal onder de indruk was.


      “Kan ik jullie helpen?” riep iemand achter hen.


      Jessie draaide zich om en zag een man in hun richting lopen op zwarte loafers, een kakibroek en een overhemd met knopen.


      “Misschien,” zei Ryan. “Bent u Scott Fellows?”


      “Wie wil dat weten?” vroeg de man op een hooghartige toon die Jessie bijna deed wensen dat ze nog misselijk genoeg was om over hem heen te kotsen.


      Zijn uiterlijk paste bij zijn toon. Naast zijn ongepaste kleding voor het inspecteren van een stal, droeg hij een zonnebril met spiegelglazen en had hij zijn zwarte haar zo strak naar achteren gekamd dat het leek alsof zijn hoofd in de was gezet was.


      “De LAPD wil dat weten,” zei Ryan scherp, waarmee hij de man duidelijk maakte dat zijn intimiderende houding bij hen niet zou werken.


      Fellows bleef even staan voordat hij zich herpakte.


      “Ik zweer dat ik die boetes net wilde betalen, agent,” zei hij in een mislukte poging grappig te klinken.


      “Het is rechercheur, meneer Fellows,” zei Ryan, niet geamuseerd. “We willen u graag een paar vragen stellen.”


      “Ja, oké,” zei Fellows minder zelfverzekerd. “Waar gaat dit over?”


      “Is er ergens een plekje in de schaduw?” vroeg Jessie.


      “Er staan wat bankjes in de stal,” antwoordde hij en gebaarde dat ze hem moesten volgen. “Moet ik niet om dienstnummers vragen ofzo?”


      “We kunnen u die laten zien als u wilt, meneer Fellows,” zei Ryan, die de rol van bad cop stevig neerzette. “Ik ben rechercheur Ryan Hernandez. Ik werk bij de afdeling Moordzaken van een van onze bureaus in het centrum. Dit is Jessie Hunt. Zij is crimineel profiler voor het korps.”


      Ze liepen de relatieve schaduw van het lege gebouw in. Jessie vond het ongemakkelijk om in een stal te zijn zonder paarden, stro of ook maar een vleugje mestgeur.


      “Profiler?” herhaalde Fellows terwijl ze tegenover elkaar gingen zitten op bankjes net buiten de stallen. “Ik dacht dat dat alleen in films over seriemoordenaars voorkwam.”


      “Nee,” zei Jessie. “We bestaan echt. Dus, weet u waarom we hier zijn, meneer Fellows?”


      Fellows leek even te overwegen of hij hen zou proberen te misleiden, maar gaf dat idee toen op.


      “Ik kan wel wat redenen bedenken waarom mensen pissig op me zouden kunnen zijn, maar voor geen daarvan zou een crimineel profiler nodig zijn.”


      “Wat voor redenen?” vroeg Jessie. “En kunt u alstublieft uw zonnebril afdoen?”


      “Wilt u dat ik mezelf incrimineer?” vroeg hij ongelovig terwijl hij deed wat ze vroeg. Zijn lichtblauwe ogen flitsten onrustig.


      Jessie had op weg naar het noorden alles wat ze over Fellows kon vinden bestudeerd, dus ze was al goed op de hoogte van het soort activiteiten waardoor hij zich impopulair zou kunnen maken. Maar ze wilde hem onzeker maken, dus bleef ze aandringen.


      “Wij onderzoeken moorden, meneer Fellows,” vertelde ze hem. “Tenzij u op het punt staat er een te bekennen, kunnen uw onregelmatigheden ons eigenlijk niet zoveel schelen. Maar als u er niet eerlijk over bent, wekt dat zeker onze argwaan. Wilt u dat we u wantrouwen, meneer Fellows?”


      “Nee.”


      “Dan kunt u maar beter open kaart spelen, zelfs als uw misstappen te maken hebben met het inhuren van arbeiders zonder de juiste papieren, het manipuleren van huiseigenaren om onder de marktwaarde te verkopen, of het samenwerken met gewetenloze makelaars die u misschien omkopen voor uw hulp.”


      Fellows staarde haar ongelovig aan.


      “Als u al alles weet,” barstte hij uit, “waarom vraagt u het me dan?”


      Jessie glimlachte naar hem, maar er zat geen warmte in haar blik.


      “Omdat uw bekentenis een teken van goede wil is. Detective Hernandez en ik zijn dol op het kweken van goodwill, nietwaar, detective?”


      “Ik begin mijn geduld te verliezen met al dat gedraai, dat is zeker,” zei Ryan, die de uitstraling bleef behouden van een agent met een gevaarlijk kort lontje.


      Jessie trok haar wenkbrauwen op naar Fellows, alsof ze wilde suggereren dat er niet veel was dat ze kon doen zodra haar partner zijn geduld helemaal kwijt was.


      “Oké, goed dan,” zei Fellows. “Ik kan niet garanderen dat elke bouwvakker op elke locatie alle documenten heeft die nodig zijn om legaal te werken. En ik heb, bij hoge uitzondering, samengewerkt met een makelaar om de best mogelijke deal te krijgen voor een pand en het dan door te verkopen als de waarde in het gebied stijgt.”


      Jessie glimlachte opnieuw. Ryan gromde indrukwekkend.


      “Om het even duidelijk te stellen,” zei ze met een stem zo zoet als stroop, “uw bevriende makelaar zet druk op de lokale bevolking, meestal mensen die op het randje van een faillissement balanceren, om hun noodlijdende eigendommen goedkoop te verkopen. Dan wacht hij af terwijl u de klanten van uw bedrijf overhaalt om te kopen, waarbij u ze mooie deals aanbiedt. Nadat er een paar hebben toegehapt, schroeft de makelaar de prijs op voor de resterende, nu waardevolle panden. En bij elke transactie geeft hij u een royale commissie voor het doorsturen van klanten. Klopt dat ongeveer?”


      “Het is niet illegaal,” zei Fellows koppig.


      “Weet u, daar valt over te twisten,” antwoordde Jessie. “Een gedreven officier van justitie kan vaak misdrijven ontdekken die anderen over het hoofd zien. De vraag die u zich waarschijnlijk zou moeten stellen is of de detective of ik gedreven officieren van justitie kennen.”


      Fellows keek van de één naar de ander. Terwijl hij dat deed, bestudeerde Jessie hem, in een poging te bepalen of hij echt alleen maar bezorgd was om gepakt te worden voor steekpenningen of dat er iets groters was waar hij zich zorgen om maakte. Ze kon het niet zeggen.


      “Wat wilt u precies?” vroeg Fellows.


      Ryan dook er de volgende seconde bovenop.


      “Waar was u gisteravond, meneer Fellows?”


      “Wat?”


      “Ik wil weten waar u gisteravond was,” herhaalde Ryan dwingend.


      “Ik was... gisteravond was ik...” Hij struikelde zenuwachtig over zijn woorden gedurende enkele seconden voordat hij zich leek te herinneren waar hij was geweest. “Oh ja, ik was bij mijn vriendin. Ze had voor ons gekookt. Daarna hebben we een paar afleveringen van The Crown gebingewatched.”


      Ryan en Jessie wisselden twijfelachtige blikken uit.


      “U komt niet over als het type voor The Crown,” zei Ryan.


      “U heeft een vriendin?” voegde Jessie er sceptisch aan toe, meer om Fellows van zijn stuk te brengen dan omdat ze hem niet geloofde.


      Voordat hij haar kon antwoorden, gooide Ryan nog een vraag naar zijn hoofd.


      “Hoe laat bent u bij haar weggegaan?” wilde hij weten.


      Fellows leek onzeker wie hij het eerst moest antwoorden, maar koos blijkbaar voor Ryan omdat die bozer leek.


      “Ik ben daar blijven slapen. Ik ben vanochtend vroeg weggegaan, rond een uur of zes, om naar huis te gaan zodat ik kon douchen en schone kleren kon aantrekken.”


      “U was de hele nacht bij haar?” drong Ryan aan.


      Fellows knikte.


      “Hoe lang heeft u al een relatie met uw vriendin?” vroeg Jessie, waarbij ze extra nadruk legde op het laatste woord.


      “Ongeveer een jaar,” zei hij, indrukwekkend genoeg zonder in de val te trappen. “Waarom? Kunt u me alstublieft vertellen waar dit over gaat?”


      Het profiel dat Jessie van Morgans moordenaar had ontwikkeld, hield geen rekening met de mogelijkheid dat hij in een langdurige relatie zat. Ze zag hem voor zich als iemand die moeite had met het vormen van romantische banden. Ze had dezelfde conclusie getrokken over de ontvoerder. Als Scott Fellows daadwerkelijk in een romantische relatie zat die al een jaar duurde, daalde de kans dat hij de dader van één van beide misdaden was dramatisch.


      “We hebben haar contactgegevens nodig,” zei Ryan. “En toestemming om uw telefoongegevens en GPS-data te controleren zonder gerechtelijk bevel.”


      “Prima,” zei Fellows. “Vertel me nu eens wat er aan de hand is. Dit kan onmogelijk over wat schimmige vastgoeddeals gaan.”


      “Kent u de naam Morgan Remar?” vroeg Jessie.


      Fellows fronste zijn voorhoofd terwijl hij erover nadacht.


      “Het komt me vaag bekend voor. Ik weet niet precies waarom.”


      “Wat dacht u van Brenda Ferguson?” vervolgde Ryan.


      Fellows' gefronste voorhoofd ontspande en zijn ogen vulden zich met herkenning.


      “Oh,” zei hij langzaam. “Ik snap het nu. Dit gaat over die vrouwen, toch?”


      “Ja, Scott,” bevestigde Jessie. “Dit gaat over die vrouwen.”


      “Ik weet natuurlijk van ze,” zei hij. “Ik herken de naam Brenda. Die andere is ook ontvoerd, toch?”


      “Deze vrouwen zijn ontsnapt na dagen van gevangenschap op terreinen die uw bouwbedrijf beheert en u bent er slechts vaag van op de hoogte?” zei Jessie.


      Fellows' gezichtsuitdrukking suggereerde dat hij meer geïrriteerd dan bezorgd was.


      “Mevrouw Hunt, ik coördineer klanten voor vijf bouwbedrijven, allemaal onder de vlag van één groot concern. Op elk moment heb ik tussen de vijftien en twintig bouwplaatsen onder mijn hoede. Ik geef toe dat het behoorlijk bizar was om te horen dat drie vrouwen waren vastgehouden op locaties van Construction Associates. Maar niemand had het er met mij over, dus ik dacht dat het gewoon toeval was.”


      “Vier vrouwen,” verbeterde Jessie hem.


      “Pardon?”


      “Er zijn vier vrouwen ontvoerd. De meest recente was bij die verlaten houtloods van jullie bedrijf, vlakbij de oude dierentuin in Griffith Park.”


      “Daar wist ik niks van,” zei Fellows, met een geloofwaardige uitdrukking van verbazing.


      “Ze is twee nachten geleden ontsnapt,” voegde Ryan toe.


      Fellows wist niet wat hij daarop moest zeggen.


      “We hebben uw hulp nodig,” spoorde Jessie hem aan. “Aangenomen dat u niets te verbergen heeft met betrekking tot deze misdaden, zou wat we vragen niet moeilijk voor u moeten zijn.”


      “Wat hebben jullie nodig?” vroeg hij, in een poging terughoudend te klinken, hoewel Jessie aanvoelde dat hij hun alles zou geven om ze van zijn nek te krijgen.


      “We willen een lijst van iedereen die wist dat die locaties onbezet zouden zijn. Niet alleen bij de bouwbedrijven, maar ook onder de klanten, geldschieters en alle anderen. Ik bedoel niet alleen de mensen die officieel op de hoogte waren, maar iedereen die het logischerwijs zou kunnen weten. Degene die deze vrouwen ontvoerde, moest weten dat die plekken niet verstoord zouden worden. We moeten weten wie er allemaal op die lijst staan. Kunt u dat voor ons doen?”


       


       


      Fellows dacht na over wat er nodig zou zijn om aan dit verzoek te voldoen. Uiteindelijk antwoordde hij:


      “Ik kan niet beloven dat ik iedereen kan opsporen. Je weet hoe dat gaat, mensen praten. Maar ik kan wel een lijst maken van iedereen die redelijkerwijs toegang zou hebben tot informatie over de status van de panden. Het zal wel een behoorlijk lange lijst worden.”


      “Wanneer kunt u die voor ons hebben?” vroeg Jessie.


      “Morgenochtend?”


      “Laten we mikken op vandaag,” zei Ryan resoluut. “Ik denk dat halverwege de middag genoeg tijd moet zijn. Klinkt dat goed?”


      Fellows knikte, alsof hij een keuze had. Ryan en Jessie gaven hem hun contactgegevens en stonden op om te vertrekken. Ze waren net de stal uit toen Fellows hen nariep.


      “Wacht even, jullie hebben nooit uitgelegd waarom een rechercheur moordzaken en een profiler hiermee bezig zijn. Ik dacht dat jullie zeiden dat alle vrouwen waren ontsnapt.”


      Jessie had hem al grotendeels als verdachte afgeschreven, in afwachting van de bevestiging van zijn alibi. Maar het kon geen kwaad om zijn directe reactie te peilen. Dus ze draaide zich om.


      “Het tweede slachtoffer, Morgan Remar, is gisteravond vermoord. Ze is meerdere keren gestoken in haar eigen keuken. Weet jij daar iets van, Scott?”


      Alle kleur trok weg uit zijn gezicht en hij greep naar de muur van de stal om zich staande te houden. De arrogante eikel van een paar minuten geleden was veranderd in een geschokte sul. Jessie vond het op de een of andere manier bemoedigend dat de man zo aangeslagen was. Ondanks zijn brutale houding had hij blijkbaar niet al zijn menselijkheid verloren.


      Natuurlijk betekende het ook dat ze hun beste verdachte kwijt waren.


      HOOFDSTUK VEERTIEN


       


       


      Hannah wierp stiekem een blik op haar telefoon.


      Op de therapeutische middelbare school die ze bezocht, speciaal ontworpen voor leerlingen “met extreme emotionele en psychologische uitdagingen”, mochten ze officieel geen telefoons of andere niet-goedgekeurde technologie gebruiken op het schoolterrein.


      Maar onofficieel waren de leraren en het bestuur behoorlijk soepel tijdens de lunchpauze. Zolang leerlingen niet samenschoolden of de aandacht trokken, lieten de medewerkers het oogluikend toe.


      Zoals gewoonlijk zat Hannah alleen. Ze had nog geen enkele leerling op deze school ontmoet met wie ze een klik voelde. Bovendien hoopte ze binnen enkele weken over te stappen naar de “normale” middelbare school en vond ze het niet de moeite waard om iemand goed te leren kennen. Dus zat ze in haar eentje aan de picknicktafel op de binnenplaats, knabbelend aan haar boterham en scrollend door haar feeds.


      Gelukkig was Jessie ermee opgehouden te vragen of ze al nieuwe vrienden had gemaakt. Haar oudere halfzus deed echt haar best om geïnteresseerd en ondersteunend te zijn zonder constant over haar schouder mee te kijken. Gelukkig had ze uiteindelijk zonder dat het gezegd hoefde te worden begrepen dat haar bestoken met vragen over of ze haar klasgenoten leuk vond, niet strookte met dat doel.


      Op dat moment verscheen er een Facebook-melding van Jessie, iets zo zeldzaams dat Hannah zich niet kon herinneren er ooit eerder een te hebben gezien. Nieuwsgierig klikte ze erop. Terwijl ze las, merkte ze niet eens dat ze helemaal was gestopt met kauwen. Haar vingers tintelden licht en ze voelde haar gezicht rood worden. Na een paar keer diep ademhalen las ze het bericht opnieuw, ervan overtuigd dat ze het verkeerd begrepen moest hebben.


      Zo moe van het tienergedoe. Wist niet dat toen ik me aanmeldde als vervangende ouder, elke seconde in het teken zou staan van proberen een egoïstische betweter tevreden te houden. Kan niet beslissen of de juiste benaming “verwend nest” of “kreng” is. Ondank is 's werelds loon, zeker? Wie herkent dit?


      Hannah las het een derde keer, nog steeds moeite hebbend te bevatten dat Jessie dit daadwerkelijk de wereld in had gestuurd. Maar daar stond het, net boven haar laatste bericht van bijna een half jaar geleden waarin ze foto's deelde van haar meest recente reeks door criminelen toegebrachte littekens.


      Niet langer hongerig en licht misselijk propte ze haar telefoon in haar zak en gooide de rest van haar boterham in de prullenbak. Toen liep ze snel naar het dichtstbijzijnde toilet, waar ze zich in een hokje verstopte, wachtend tot de les zou beginnen en hopend dat de tranen in haar ogen tegen die tijd verdwenen zouden zijn.


       


      *


       


      Jessie en Ryan waren net teruggekeerd op het bureau na hun uitstapje naar de stal toen haar telefoon ging. Ze ging ervan uit dat het rechercheur Sands zou zijn. Hij had haar een berichtje gestuurd toen ze in Sylmar was, waarin hij vroeg of er nog waardevolle updates waren uit haar gesprek met Scott Fellows. Ze had zijn voicemail ingesproken toen ze terugbelde en nam aan dat dit het einde van hun telefoontje-ping-pong zou zijn. Maar het was Kat die belde.


      “Hoi,” zei Jessie.


      “Hé,” antwoordde Kat. “Ik sta voor het bureau. Heb je vijf minuten?”


      “Tuurlijk. Ik kom zo naar buiten. Wil je wat slechte koffie?”


      “Hoeft niet,” zei Kat.


      Toen Jessie naar buiten stapte, zag ze Kat tegen een lantaarnpaal leunen. Ze zag er zeer rechercheur-achtig uit in een spijkerbroek, leren jack en zonnebril. Ze liep naar haar toe en wachtte tot haar vriendin als eerste zou spreken. Dat duurde niet lang.


      “Dus,” begon Kat. “Ik had Brenda Ferguson niet moeten bellen. Ik was kwaad en ik gebruikte haar om je een schuldgevoel te bezorgen omdat je me buitensloot van het onderzoek. Het was onnadenkend en onprofessioneel.”


      “Dank je,” zei Jessie.


      Na een ongemakkelijke stilte sprak Kat.


      “Jouw beurt.”


      “Mijn beurt waarvoor?” vroeg Jessie.


      “Jouw beurt om je excuses aan te bieden,” zei ze fel.


      “Waarvoor zou ik me precies moeten verontschuldigen?” vroeg Jessie verontwaardigd, hoewel ze een vrij goed idee had waar Kat naartoe wilde.


      “Voor het buitensluiten van een zaak waar ik je in de eerste plaats bij betrokken heb,” beschuldigde Kat haar.


      “Ik dacht dat ik dit gisteravond had uitgelegd. Ik belde je om te vertellen wat er aan de hand was, maar ik mocht je niet laten komen naar de plaats delict. Het was niets persoonlijks. Dat zou je moeten weten.”


      “Het voelde wel persoonlijk, Jessie,” zei ze, terwijl ze zich van de lantaarnpaal afduwde. “Het voelde alsof ik goed genoeg was om informatie aan je door te geven. Maar zodra het eerste elftal erbij kwam, wilde je de reservebank niet meer in de buurt hebben. Ik was als eerste met deze zaak bezig. Telt dat dan niet mee?”


      Jessie voelde de frustratie in haar borst opkomen en probeerde die terug te dringen.


      “Natuurlijk telt dat. En de informatie uit de dossiers die je me gaf, is eigenlijk heel nuttig geweest. Het heeft ons op zijn minst één nieuwe aanwijzing opgeleverd. Maar dit is niet langer alleen een privéonderzoek. Het is een moordzaak. Je kunt niet zomaar midden in zoiets rondbanjeren.”


      “Wat zeg je dan?” daagde Kat uit. “Dat dit mijn pet te boven gaat?”


      “Dat zeg ik niet,” hield Jessie vol.


      “Wat dan?”


      Jessie staarde naar haar vriendin, zich afvragend of er iets was dat ze kon zeggen om haar woede te verminderen en of ze daar überhaupt toe verplicht was. Ze begon zelf ook behoorlijk geïrriteerd te raken.


      “Kijk, ik snap dat je je gepasseerd voelt. Maar ik heb je herhaaldelijk gezegd dat ik geen keus had. En ik weet dat je dit niet wilt horen, maar de persoon die je heeft ingehuurd is dood. Je hebt geen zaak meer.”


      Kat keek gekwetst. Jessie besefte meteen dat ze te ver was gegaan. Voor ze het kon goedmaken, antwoordde Kat met ijzige stem:


      “Blijkbaar doe ik het nu pro bono.”


      Ze maakte aanstalten om weg te lopen.


      “Kat, wacht,” zei Jessie in een poging de plooien glad te strijken.


      Maar haar vriendin draaide zich niet om terwijl ze wegliep en zei nog één ding:


      “Ik maak dit af, met of zonder jouw hulp.”


      HOOFDSTUK VIJFTIEN


       


       


      De Ware Wreker sloop behoedzaam door de gang.


      Hij genoot ervan zichzelf zo te noemen, al kon hij het niet hardop zeggen. In tegenstelling tot stripboek-helden deed hij immers het echte, harde werk: onrecht rechtzetten en ontrouw bestraffen. Het was niet glamoureus. Hij droeg geen kostuum. Maar uiteindelijk maakte hij echt verschil in de wereld. Hij elimineerde de daders, degenen die de onschuldigen hadden benadeeld.


      Terwijl hij door de schaars verlichte gang van zijn kantoorgebouw liep, droeg hij zijn documenten, essentieel voor zijn werk, strak opgerold zodat niemand er een blik op kon werpen als ze langsliepen. In zijn rechterzak zat een stiletto, klaar om te trekken indien nodig. Hij had thuis eindeloos geoefend om hem in één vloeiende beweging te openen. Hij had het tot in de puntjes onder de knie.


      Hij had zelfs enkele etalagepoppen op veilingen gekocht om mee te oefenen. Hij nam ze mee naar zijn logeerkamer, waar hij handdoeken om de nekken en tailles van de poppen wikkelde en zwarte kruisjes zette op kwetsbare plekken. Vervolgens oefende hij het trekken van zijn mes en het steken in de gemarkeerde plekken, terwijl hij zich voorstelde dat het zacht menselijk vlees was. De ene keer mikte hij op de halsslagader, de andere keer op de onderrug waar een nier zat. Hij was er zeer bedreven in geworden.


      Hij had het mes nog nooit op zijn werk hoeven gebruiken. Maar hij hield het bij zich omdat hij soms graag zijn plannen doornam terwijl hij op het toilet zat. Het was een inherent riskante zet, maar een die hij bereid was te nemen. Niemand die hij ooit in het toilet of de gang was tegengekomen had hem argwanend aangekeken of interesse getoond in de opgerolde documenten die hij mee naar of van het toilet nam. Maar dat betekende niet dat hij niet waakzaam moest blijven.


      Het was niet eenvoudig om zijn missie te volbrengen. Te midden van zijn pogingen om de wereld te zuiveren, was hij nog steeds onderworpen aan de grillen van het dagelijks leven. Er waren cliënten die voortdurend zijn aandacht opeisten. En vanwege de aard van zijn werk kon hij hen niet te lang afschepen zonder zijn broodwinning in gevaar te brengen.


      Hij had net een voicemail beluisterd van een woedende man die schreeuwde dat er mogelijk juridische gevolgen zouden zijn door een vertraging die hij de Wreker verweet. Een klein deel van hem voelde zich er schuldig over. Elke keer dat een goed mens leed in dit oneerlijke systeem, was dat reden tot ongenoegen. En hij haatte de gedachte dat hij daar deels verantwoordelijk voor was. Maar om de verlossing te bespoedigen, moesten soms onschuldigen lijden.


      De eerste drie van de vier fasen van De Verlossing waren voorbij. Ze hadden niet beter kunnen verlopen. Alle vier de vrouwen waren zonder problemen verzameld. Hij noemde die eerste fase van het plan De Verzameling.


      Nadat ze naar afgelegen locaties waren gebracht, waren ze allemaal de vereiste tijd vastgehouden. Hij noemde dat de tweede fase, De Zuivering, waarin ze vernederd werden voor hun zonden, gedwongen werden in krappe ruimtes te leven, te eten als de gevallen dieren die ze waren, en te wentelen in hun eigen vuil.


      Fase Drie, De Ontrafeling, was pas onlangs afgesloten. Tegen alle verwachtingen in was het misschien wel zijn favoriete fase. Hierin “ontsnapten” de vrouwen en slaagden erin terug te keren naar hun vroegere leven. Natuurlijk waren die ontsnappingen toegestaan en zorgvuldig geregisseerd. En de ontsnappingen waren verre van compleet, aangezien elk van de zondaars nog steeds leed onder ernstige fysieke en, belangrijker nog, psychologische wonden.


      Dat klopte niet helemaal. Niet allemaal leden ze nog steeds. Een van hen had Fase Vier al voltooid, De Afrekening. Maar hoe bevredigend het ook was geweest om aan Fase Vier te beginnen, hij wist dat hij voorzichtig moest zijn. De autoriteiten zouden hem nu op het spoor zijn.


      Daarom bestudeerde hij voortdurend zijn actieplannen. Nu De Afrekening was begonnen, moest hij nog voorzichtiger zijn. Niemand had verwacht dat hij terug zou keren om een vrouw te bezoeken die was ontvoerd en “ontsnapt”. Maar dat zou zeker veranderen nu.


      Als de autoriteiten de ontvoering nog niet in verband hadden gebracht met de moord, zouden ze dat binnenkort doen. Dat betekende dat hij voorzichtiger moest zijn in zijn bewegingen, sluwer in zijn methoden van misleiding. Natuurlijk had hij dit allemaal gepland, had hij alternatieven voor elke zet die ze zouden doen. Maar dat was allemaal theorie. Het in de praktijk goed uitvoeren was veel ingewikkelder, veel moeilijker.


      Maar, herinnerde hij zichzelf, alle waardevolle ondernemingen waren moeilijk. Dat maakte ze de moeite waard. Als het gemakkelijk was om deze taak te volbrengen, dan zou iedereen het kunnen doen. Het zou de Ware Wreker niet vereisen. Maar het vereiste hem wel. Alleen hij begreep werkelijk de aard van wat er gedaan moest worden.


      Het was simpel: pas wanneer de overgebleven zondaars ook De Afrekening hadden doorstaan, zou De Verlossing compleet zijn voor hen, en voor hem. Er konden geen stappen worden overgeslagen. Er waren geen sluiproutes. Maar het gaf hem enorme voldoening te weten dat het einde in zicht was. Spoedig zou De Verlossing over hen komen.


       


      HOOFDSTUK ZESTIEN


       


       


      Na haar aanvaring met Kat besloot Jessie even langs huis te gaan. Ze was er sinds gisteravond niet meer geweest en snakte naar een snelle douche en schone kleren. Misschien kon de douche ook de nare nasmaak van hun ruzie wegspoelen.


      Zodra ze binnenstapte, wist ze dat er iets niet in de haak was. Hannah was nergens te bekennen, maar uit haar slaapkamer schalde muziek. Op het aanrecht stonden lege kommen en voedselverpakkingen en op de houten vloer lagen schoenen en een jas.


      In Hannahs eerste weken hier was dat schering en inslag geweest. Maar de laatste tijd deed ze echt haar best om op te ruimen. Jessie kon het niet verklaren, maar ze voelde aan dat dit geen kwestie van onnadenkendheid was. Het leek opzettelijk.


      Ze legde haar spullen neer en liep naar Hannahs kamer. De deur stond op een kier, maar ze klopte toch. Na enkele seconden zonder reactie klopte ze nog eens, harder nu, voordat ze de deur openduwde. Hannah lag op haar buik op bed, scrollend door haar telefoon. Ze zei niets en keek niet op.


      “Hoe gaat ‘ie?” vroeg Jessie.


      Zonder op te kijken haalde Hannah haar schouders op.


      “Is alles in orde?” vroeg Jessie, niet zeker hoe ver ze moest doorvragen. “Is er vandaag iets gebeurd op school?”


      Eindelijk keek Hannah haar aan. Ze drukte op een knop van haar telefoon en de muziek stopte.


      “Dat kun je wel zeggen,” antwoordde ze bits.


      “Wat dan?” vroeg Jessie, die voelde dat er een valstrik op de loer lag.


      “Iemand heeft een vreselijke opmerking over me geplaatst op Facebook.”


      “Wie?” drong Jessie aan. “Wat hebben ze gezegd?”


      “Wil je niet eens raden?” kaatste Hannah giftig terug.


      “Hoe zou ik in hemelsnaam... wat is er aan de hand, Hannah? Wat verzwijg je voor me?”


      Hannah ging rechtop zitten en keek haar woedend aan, hoewel haar ogen vochtig waren.


      “Grappig dat je dat zegt. Dat is de vraag die ík zou moeten stellen - wat verzwijg jij voor mij? Of misschien, waarom heb je het me niet verteld?”


      “Ik heb werkelijk geen idee waar je het over hebt,” zei Jessie, volkomen in de war.


      “O nee?” zei Hannah terwijl ze haar telefoon naar Jessie gooide. “Hoe verklaar je dit dan?”


      Jessie ving de telefoon op en keek naar het scherm. Terwijl ze las, voelde ze zich voor de tweede keer vandaag misselijk worden. Voor ze iets kon zeggen, ging Hannah verder.


      “Waarom kon je niet gewoon met me praten als je je zo voelde? In plaats daarvan moest je het met de hele wereld delen!”


      “Hannah,” zei ze langzaam, in een poging zich te beheersen. “Ik heb dit niet geschreven.”


      Hannah schudde ongelovig haar hoofd.


      “Neem niet de laffe uitweg,” siste ze zachtjes. “Je kunt dit niet zomaar wegwassen.”


      “Ik zweer je, ik heb dit niet geschreven. Zo voel ik me helemaal niet. En zelfs als dat zo was, zou ik het nooit op social media zetten. Ik gebruik Facebook amper.”


      “O nee?” daagde Hannah haar uit. “Want het lijkt erop dat je vandaag behoorlijk druk bent geweest.”


      Jessie keek nog eens naar het scherm en scrolde omhoog vanaf het bericht over Hannah. Er waren nog twee andere berichten. Het eerste was een aanval op kapitein Decker, die een achterhaalde dinosaurus werd genoemd. Het andere was een tirade over de LAPD in het algemeen, die werd omschreven als een organisatie die bol stond van corruptie en incompetentie.


      Die berichten, samen met het bericht over Hannah, waren allemaal zorgvuldig geformuleerd en goed geschreven. Elk leek specifiek bedoeld om mensen die belangrijk waren in Jessies leven van haar te vervreemden. En elk bericht was compleet nep. Ze keek op naar Hannah, die haar verwachtingsvol aanstaarde.


      “Ik weet dat je overstuur bent,” zei ze voorzichtig. “Maar denk hier eens even over na. Denk je echt dat ik, na het afgelopen jaar misschien een half dozijn keer iets te hebben gepost, plotseling als een bezetene verschrikkelijke dingen zou schrijven over jou, mijn baas en de plek waar ik werk, allemaal op één middag?”


      “Hoe moet ik weten wat er in je hoofd omgaat? Ik weet dat je de hele nacht weg bent geweest. Misschien heb je gewoon je breekpunt bereikt en ben je gaan uitspuwen wat je echt denkt.”


      “Mijn account is gehackt, Hannah. Ik weet niet door wie. Maar het is duidelijk iemand die wil dat elke relatie in mijn leven kapotgaat. Alsjeblieft, help ze niet.”


      Hannah schudde haar hoofd.


      “Hier zit 'm nou net de kneep, Jessie,” zei ze, blijkbaar nog steeds niet overtuigd. “Ik weet niet of ik je kan vertrouwen. Je hebt maandenlang verzwegen dat we zussen zijn. Ik weet van je stiekeme gesprekken met dr. Lemmon en Garland Moses dat er nog een groot geheim is dat je voor me verborgen houdt. Ik weet niet of wat je in dat bericht zei echt is hoe je over me denkt. Maar voor mij voelt het wel zo. Bijna net zo erg is dat iedereen het kan lezen en zal geloven dat het waar is. Het staat er nu eenmaal. Het kan niet meer worden teruggedraaid. Dus of je het nu meende of niet, het is nu mijn realiteit.”


      Jessie wist niet hoe ze daarop moest reageren. Voor ze het kon proberen, ging haar telefoon. Het was Ryan. Ze wist dat ze eigenlijk niet moest opnemen, maar deed het toch, al was het maar om de spanning te doorbreken.


      “Ik heb het nu een beetje druk,” zei ze. “Kan ik je zo terugbellen?”


      “We hebben een nieuwe mogelijke verdachte. Decker wil dat we hem meteen natrekken. Hij wacht in zijn kantoor tot ik jullie beiden samen kan briefen.”


      Jessie zuchtte en vroeg zich af wat haar nog meer te wachten stond.


      “Geef me twintig minuten,” smeekte ze.


      “Ik zal proberen hem aan het lijntje te houden,” antwoordde hij. “Maar hij staat te trappelen. Probeer er tien minuten van te maken als het kan.”


      Hij hing op en Jessie keek weer naar Hannah, die haar blik ontweek. Ze liep naar haar toe en gaf haar de telefoon terug.


      “Luister...” begon ze te zeggen.


      Hannah onderbrak haar.


      “Ik weet dat je daar wilt zijn, niet hier, niet bij mij. Wat ben ik nu voor je, een verwend nest of een kreng? Misschien wel allebei, denk ik?”


      “Alsjeblieft, geloof me...” smeekte Jessie voordat ze opnieuw werd afgekapt.


      “Ga nou maar,” zei Hannah.


      Ze drukte op een knop van haar telefoon en de muziek begon weer te spelen. Ze draaide zich om op het bed, met haar rug naar Jessie toe.


      Na enkele hulpeloze seconden vertrok Jessie.


      HOOFDSTUK ZEVENTIEN


       


       


      Het was moeilijk om zich te concentreren.


      Jessie was er in geslaagd om binnen een kwartier terug op het bureau te zijn en zat nu op de versleten oude loveseat in het kantoor van kapitein Decker, terwijl Ryan hen door de aanwijzing leidde die hij had ontdekt.


      Gedachten aan haar ruzies met zowel Kat als Hannah spookten nog door haar hoofd toen hij begon en het kostte haar alle moeite om haar hersenen te dwingen zich uitsluitend op zijn woorden te richten. Wat hij ook had ontdekt, hij leek opgewonden.


      “Ik was dus bezig met het doornemen van alle ontvoeringsgevallen, op zoek naar mogelijke verbanden tussen hen en de moord op Morgan Remar.”


      “Ik dacht dat we alle mogelijkheden bekeken,” onderbrak Decker, “niet alleen de ontvoeringsconnecties. Je kijkt toch nog steeds naar exen, een uit de hand gelopen overval en mensen die klusjes in het huis hebben gedaan, toch?”


      “Jazeker, kapitein,” antwoordde Ryan ongeduldig. “We hebben haar oude vlammen grotendeels uitgesloten. Zelfs haar ex-man, die duidelijk nog steeds wrok koestert over hoe ze het met hem heeft uitgemaakt, heeft een waterdicht alibi. Hij was met vrienden in een kroeg na een Lakers-wedstrijd. De overvaltheorie lijkt een doodlopende weg. Detective Trembley onderzoekt het strafblad van mensen die aan hun huis hebben gewerkt, maar heeft nog niets gevonden. Jessie en ik hebben ons gericht het verband met de ontvoering.”


      “Oké, ga verder,” zei Decker, voorlopig tevreden gesteld.


      “Dus terwijl ik de ontvoeringen doornam, viel me een parallel op met een ouder geval van zes jaar geleden. Het was eigenlijk opgemerkt door detective Sands van Pacific Station, die ons helpt. Destijds werd een vrouw uit Santa Monica ontvoerd en twee dagen vastgehouden in een pakhuis in Commerce voordat ze ontsnapte. Een paar weken later merkte ze dat ze werd gestalkt. Ze lichtte de politie in en vertelde dat ze er zeker van was dat het dezelfde kerel was.”


      “Was dat zo?” vroeg Jessie.


      “Dat konden ze nooit bewijzen,” zei Ryan. “Ze was gedrogeerd en geblinddoekt, dus ze had de man die haar had meegenomen nooit goed gezien. Maar ze zei dat toen ze hem probeerde af te weren, ze dikke littekens op zijn onderarmen voelde. De vent die haar stalkte had meerdere brandwonden op zijn armen. Ze konden nooit een definitief verband leggen. Maar het bleek dat deze kerel ook verschillende andere vrouwen had gestalkt, van wie hij er minstens twee dreigende brieven had geschreven. Ze konden hem als seriestalker oppakken en hij kreeg negen jaar in Lompoc.”


      “Maar Sands heeft dit al onderzocht?” merkte Decker op.


      “Klopt,” bevestigde Ryan. “Toen hij de huidige status van de man controleerde, gaf de database aan dat hij nog drie maanden van zijn straf moest uitzitten. Maar ik merkte op dat Lompoc de laatste tijd problemen heeft. U herinnert zich misschien die zaak waar ik drie weken geleden aan werkte, met die vent die door zijn baas was aangegeven voor het stelen van hamburgers uit de fastfoodtent waar hij werkte.”


      “Ik herinner het me,” zei Decker. “Hij ging terug nadat hij was vrijgelaten en schoot de restauranteigenaar en zijn vrouw neer.”


      “Precies,” bevestigde Ryan. “Maar toen ik voor het eerst naar verdachten keek, gaven de gegevens van Lompoc aan dat de schutter nog binnen zat en dat nog minstens twee weken zou blijven. De blunder vertraagde het onderzoek een paar dagen. Ze hebben een achterstand met het bijwerken van gegevens over mensen die vroeg zijn vrijgelaten wegens goed gedrag. Dus ik heb onze stalker gecheckt - zijn naam is Bryce Laterno. Het blijkt dat hij zes weken geleden is vrijgelaten, vóór het eerste slachtoffer – Brenda Ferguson – werd meegenomen.”


      “En je denkt dat hij weer bezig is?” zei Decker.


      “Ik weet niet of hij tot moord of zelfs serieontvoeringen in staat is,” gaf Ryan toe. “Maar het lijkt de moeite waard om uit te zoeken, vooral omdat die schriftelijke bedreigingen die hij zes jaar geleden maakte, gingen over het neersteken van de vrouwen die hij stalkte. En heb ik al gezegd dat hij zijn laatste twee afspraken met zijn reclasseringsambtenaar heeft gemist?”


      “Misschien moet je dit aan Sands overdragen,” suggereerde Decker. “Dit klinkt veelbelovender voor hun ontvoeringsonderzoek dan voor onze moordzaak.”


      “Ik heb hem er al over ingelicht,” zei Ryan. “Ik dacht dat hij pissig zou zijn dat we ons ermee bemoeiden door met Scott Fellows te praten. Maar dat was niet zo. Hij zei dat hij meer aanwijzingen heeft dan hij aankan en dat hij alle hulp kan gebruiken die hij kan krijgen. Als we het kunnen rechtvaardigen als onderdeel van ons onderzoek, vindt hij het prima als wij het uitzoeken. We hebben alleen uw goedkeuring nodig, kapitein.”


      Jessie keek naar Decker. Ze vond dat Ryan een waterdicht verhaal had om de aanwijzing te volgen en wilde niets zeggen wat zijn mening zou kunnen veranderen. De kapitein, wiens gezichtsuitdrukking zelden verder ging dan licht geïrriteerd tot licht tevreden, leek meer naar het laatste te neigen.


      “Oké,” zei hij. “Maar verlies de andere aanwijzingen niet uit het oog. Ik wil niet dat ze opdrogen omdat we zo gefocust zijn op het ontvoeringsverband.”


      “Nee, meneer,” zei Ryan, terwijl hij naar de deur liep.


      “Nog één ding,” zei Jessie nu de beslissing was genomen. Vanuit haar ooghoek zag ze Ryan een paniekerige blik krijgen, bang dat ze het zou verpesten.


      “Ja, Hunt?” zei kapitein Decker, licht ineenkrimpend. Ze stond op het punt om de Facebook-berichten uit te leggen en haar overtuiging dat ze gehackt was. Maar uit zijn ongemakkelijke blik werd duidelijk dat hij vreesde dat ze een ongewenst verzoek over de zaak zou doen. Op dat moment besloot ze de berichten even te laten rusten en in te spelen op zijn zwakke plek.


      “Ik denk echt dat we de bescherming van de andere ontvoerde vrouwen moeten heroverwegen. Als deze moordenaar dezelfde dader is en we deze vrouwen kwetsbaar hebben gelaten, zal dat hard terugslaan op de afdeling.”


      “Ik weet waar je staat in deze kwestie,” zei hij, duidelijk haar opmerking verwachtend. “En omdat ik dit zag aankomen, heb ik nog een verzoek ingediend bij adjunct-hoofdcommissaris Sklar. Het werd meteen van tafel geveegd. Naast de kosten en logistieke problemen, vreest hij dat als we het zouden doen, het publiekelijk bekend zou worden en elke vrouw in de stad wier ontvoerder nog vrij rondloopt, voortdurende bescherming zou eisen. Dat zou de afdeling bankroet maken.”


      “Maar kapitein, niet elk slachtoffer is ontvoerd door een seriële kidnapper die misschien terugkomt om ze te vermoorden.”


      “Een punt dat ik ook heb aangekaart, Hunt. Dat was ongeveer het moment waarop Sklar me vertelde dat als ik bewijs had dat de ontvoerder en de moordenaar dezelfde persoon zijn, hij alle oren had. Toen ik zei dat ik dat niet had, suggereerde hij dat ik mijn mond moest houden en hem met rust moest laten tot ik dat wel had. Daar lieten we het bij. En daar zullen jij en ik het ook bij laten.”


      “Jawel, kapitein,” zei ze.


      Ze liep vlak achter Ryan zijn kantoor uit, gefrustreerd door de beslissing maar niet in staat om deze verloren strijd verder uit te vechten.


      “Goed geprobeerd,” zei Ryan toen ze buiten waren. “Maar het klinkt alsof hij al alles uit de kast heeft gehaald.”


      “Ja,” gaf ze toe. “Maar ik wilde het nog een laatste keer proberen, vooral omdat Decker waarschijnlijk binnenkort niet meer geïnteresseerd zal zijn in mijn mening.”


      “Wat bedoel je daarmee?” vroeg Ryan.


      “Dat leg ik je wel uit in de auto.”


      HOOFDSTUK ACHTTIEN


       


       


      Toen de telefoon ging, was het Jessie's beurt om ineen te krimpen.


      Ze waren onderweg naar het laatst bekende adres van Bryce Laterno. Jessie had Ryan net verteld over de Facebook-berichten en Hannahs reactie op het bericht over haar, toen Deckers kenmerkende ringtone op haar telefoon klonk.


      “Hallo, kapitein,” zei ze aarzelend.


      “Hunt,” zei hij op die rustige toon die haar meer de stuipen op het lijf joeg dan wanneer hij schreeuwde, “het lijkt erop dat je eerder iets bent vergeten te melden.”


      “Ja, meneer,” zei ze. “Ik neem aan dat u het over de berichten heeft. U moet me geloven dat ik ze niet heb geschreven.”


      “Natuurlijk niet,” wuifde hij weg. “Maar daar gaat het niet om, toch? Je had het me moeten vertellen zodat we het meteen hadden kunnen aanpakken. Nu moeten we aan damage control doen met de media.”


      “De media? Is het echt zo erg, kapitein? Ik dacht dat het slechts een interne personeelskwestie zou zijn.”


      “Maak je een grapje?” vroeg hij ongelovig. “Over een paar uur staan er verschillende minderheden-organisaties op de stoep die je kop eisen.”


      “Waarvoor? Wat kan het die groepen schelen dat er een paar nepberichten zijn waarin een willekeurige crimineel profiler de afdeling aanvalt?”


      “Wanneer heb je voor het laatst op je pagina gekeken, Hunt?” vroeg Decker. “Want het is veel erger dan dat.”


      “Wat?” vroeg ze, terwijl ze voelde hoe de knoop in haar maag groeide terwijl ze het relevante scherm opende.


      “Kijk zelf maar,” zei hij vlak.


      “O god,” zei ze terwijl ze scrolde.


      “Wat is er?” vroeg Ryan bezorgd vanachter het stuur.


      Jessie zette de telefoon op de luidspreker.


      “Er zijn drie nieuwe berichten sinds ik voor het laatst heb gekeken,” zei ze. “Ze worden steeds erger.”


      “Hoe erg?” vroeg Ryan.


      “Erg,” zei ze, terwijl ze ze in stilte las.


      Decker antwoordde voor haar.


      “Het is een reeks tirades vol racistische en antisemitische scheldwoorden,” zei hij. “Er is praktisch geen minderheidsgroep die ze niet aanvallen. Het is indrukwekkend allesomvattend.”


      Jessie kreunde, nauwelijks in staat alles te verwerken. Ryan wierp een blik op het scherm.


      “Een van die berichten is geplaatst terwijl we in de vergadering met u zaten, kapitein,” zei hij. “Het zou niet moeilijk moeten zijn om te bewijzen dat Jessie ze niet geschreven kan hebben.”


      “We hebben Camille Guadino van de techafdeling al aan het werk gezet om de bron te achterhalen. Je moet haar toegang geven tot al je sociale media-accounts zodat ze ze kan verwijderen. Het is slechts een kwestie van tijd voordat degene die dit heeft gedaan ook op de andere accounts gaat posten. In de tussentijd laat ik de PR-afdeling een verklaring names jou opstellen. Die zou binnen een uur klaar moeten zijn voor jouw goedkeuring. Hou je telefoon in de buurt, oké?”


      “Ja, meneer,” zei ze, voordat ze eraan toevoegde: “Mag ik vragen hoe groot de kans is dat Camille de dader vindt?”


      “Reken er maar niet op,” waarschuwde hij. “Ze is niet optimistisch. De mensen die dit kunnen doen, zijn meestal erg goed in het verhullen van hun sporen. We hebben waarschijnlijk meer succes op de ouderwetse manier, door uit te zoeken wie je dit zou willen aandoen.”


      “Die lijst is eindeloos, kapitein,” zei ze moedeloos.


      “Misschien niet,” herinnerde Ryan haar. “Heb je hem verteld over de banden?”


      “Wat is dit?” vroeg Decker.


      “O ja,” herinnerde Jessie zich. “Gisteren ontdekte ik dat alle vier mijn banden waren lek gestoken. Het gebeurde midden op de dag in een rustige straat in een nette buurt. Het voelde als een soort boodschap.”


      “Vergeet de agent niet,” spoorde Ryan aan.


      “Inderdaad,” zei Jessie. “Rond de tijd dat ik de banden ontdekte, zag ik een motoragent in de andere richting wegrijden.”


      “Denk je dat het verband houdt?” vroeg Decker.


      “Ik weet het niet, kapitein,” gaf ze toe. “Maar sergeant Costabile heeft duidelijk gemaakt dat hij het op mij gemunt heeft. Hij heeft zowel mij als Hannah bedreigd. En dat was nog voordat hij werd gepakt voor corruptie. We weten allemaal dat hij nog veel vrienden heeft binnen het korps. Is het gek om te denken dat hij hen misschien het vuile werk laat opknappen als onderdeel van zijn vendetta tegen mij?”


      “Het klinkt logisch,” voegde Ryan eraan toe. “Eerst fysieke schade aan een bezitting, gevolgd door pogingen om haar te ondermijnen op het werk en thuis. Kapitein, ik weet niet of u het eerste gehackte bericht over Hannah Dorsey heeft gezien. Ze is behoorlijk van slag omdat ze denkt dat haar grote zus het heeft geschreven. Costabile is zeker niet te beroerd voor dit soort vuile spelletjes.”


      “Dat betwist ik niet,” erkende Decker. “We zullen iemand al zijn recente telefoontjes en bezoekers laten nalopen. Als hij het is, is hij waarschijnlijk te slim om zo'n voor de hand liggende fout te maken. Maar wie weet, misschien komt er iets boven water. Het is een groter probleem als hij het niet is.”


      “Wat bedoelt u?” vroeg Jessie.


      “Ik ben nu alle afgesloten zaken aan het doornemen sinds je bij ons bent begonnen. In de afgelopen twee jaar alleen al ben je verantwoordelijk geweest voor het opsluiten van zeventien moordenaars, waarvan er verschillende persoonlijke bedreigingen aan jouw adres hebben geuit na hun veroordeling. Ik tel er minstens drie.”


      “Ik kan het niet bijhouden,” zei Jessie. “Kunt u me eraan herinneren?”


      “Er is Eliza Longworth, de vrouw die haar beste vriendin vermoordde nadat ze ontdekte dat ze een affaire had met haar man. Ze geeft jou de schuld dat ze van haar kinderen is gescheiden.”


      “In mijn verdediging,” antwoordde Jessie droogjes, “ik heb haar gewaarschuwd voor die mogelijkheid en haar reactie was om te proberen mij te vermoorden.”


      “Vergeet de plastisch chirurg, dr. Richard Kallas, niet,” voegde Ryan toe. “Zijn proces voor de moord op zijn pornoster-crush is nog niet eens begonnen. Je weet dat hij er nog steeds mee worstelt. Bovendien heeft hij bewezen behoorlijk obsessief te kunnen zijn.”


      “En dan is er nog Andrea Robinson,” vulde Decker aan. “Als ik het me goed herinner, was dat de eerste zaak die je voor de afdeling deed. Probeerde zij niet bijna de huishoudster van haar minnaar erin te luizen voor zijn moord?”


      “Klopt,” beaamde Ryan. “En jullie twee begonnen dikke maatjes te worden. Je ging zelfs bij haar thuis langs voor een meidenavond met drank en films. Was dat niet toen ze je probeerde te vergiftigen?”


      “Ik was nieuw in de baan,” verdedigde Jessie zich. “En op zoek naar vrienden. Misschien heb ik wat verkeerde keuzes gemaakt toen ik me aan het settelen was.”


      “Ze was een echte sociopaat,” herinnerde Decker zich. “We moeten het nog even dubbelchecken, maar volgens mij is ze naar een psychiatrische inrichting gestuurd.”


      “Als we het toch over sociopaten hebben, we hebben je ex-man nog niet eens genoemd,” bracht Ryan in herinnering. “Hij lijkt me ook niet bepaald iemand die de dingen makkelijk loslaat. Je weet ze wel uit te kiezen, Jessie.”


      Ze wierp hem een blik toe die duidelijk maakte: Ik ben nu met jou, wat zegt dat dan? maar ze hield haar daadwerkelijke antwoord wat gematigder.


      “Oké, ik snap het,” zei Jessie, overweldigd. “Er zijn veel mensen die wellicht een appeltje met me te schillen hebben. Zodra we terug zijn op kantoor, kunnen we elke mogelijke verdachte nalopen en kijken met wie ze contact hebben gehad. Misschien ontdekken we dat een van hen onlangs bezoek heeft gehad van een neefje dat handig is met computers ofzo.”


      “Dat zijn te veel verdachten voor jullie twee alleen. Ik tel er al vijf die serieus zijn. Ik zal een deel van het werk nu al verdelen onder andere leden van de eenheid,” zei Decker. “Dan hebben jullie minder speurwerk te doen als jullie terugkomen. Bovendien weten we niet zeker of het incident met de band en de hacks überhaupt iets met elkaar te maken hebben. Ik wil dat jullie je concentreren op de huidige zaak. Begrepen?”


      “Jazeker,” antwoordde Ryan.


      “En vergeet niet, Hunt,” voegde Decker toe. “Houd je telefoon bij de hand. PR zal binnenkort contact met je opnemen.”


      “Ik kan niet wachten,” antwoordde ze, zonder haar sarcasme te verbergen.


      HOOFDSTUK NEGENTIEN


       


       


      De rit naar Bryce Laterno's laatst bekende adres was lang. Hij woonde in een vervallen appartementencomplex in San Pedro, met uitzicht op de enorme haven van Los Angeles en de bijbehorende mistige, met smog gevulde lucht.


      Ze parkeerden een halve straat verderop en liepen naar Laterno's straat, een mengelmoes van industriële gebouwen, goedkope motels en goedkope motels die waren omgebouwd tot appartementen.


      “Veel grote loodsen,” merkte Ryan op. “Ik kan me voorstellen dat iemand daarnaar kijkt en op het idee komt dat grote, lege gebouwen in aanbouw de ideale plek zijn om zijn slachtoffers vast te houden.”


      “Goed punt,” beaamde Jessie. “Maar ik vraag me af hoe Laterno zou weten dat al die locaties verlaten waren. Ik heb zijn dossier bekeken. Hij heeft geen connectie met Construction Associates. Volgens zijn reclasseringsambtenaar was zijn enige baantje sinds zijn vrijlating uit de gevangenis dat van parttime lasser bij een metaalbedrijf in Long Beach.”


      “Dus je zegt dat we moeten uitkijken of de vent de deur opendoet met een snijbrander in zijn hand?” vroeg Ryan gekscherend.


      Jessie keek hem niet geamuseerd aan.


      “Gezien hoe deze dag is verlopen, zou het me niet verbazen.”


      Ze kwamen aan bij Laterno's gebouw. Ook dit was een omgebouwd motel van twee verdiepingen. Ze liepen de wankele trap op naar de unit op de tweede verdieping en luisterden aandachtig. Ze hoorden geluiden binnen, maar konden niet onderscheiden wat het was.


      Ryan gebaarde naar Jessie om achter hem te gaan staan terwijl hij naast de deur ging staan en aanklopte. Hij maakte het holster van zijn pistool los en liet zijn hand erop rusten.


      “Wie is daar?” klonk een ruwe stem.


      “LAPD,” kondigde Ryan luid en duidelijk aan. “Je reclasseringsambtenaar heeft ons gevraagd te controleren of alles in orde is met je.”


      Er volgde een moment van stilte voordat ze antwoord kregen.


      “Je kunt hem zeggen dat het prima gaat,” zei Laterno.


      “Je weet dat dat niet voldoende is, meneer Laterno,” antwoordde Ryan. “We moeten met eigen ogen zien dat je niet onder dwang staat. En als alles in orde is, moet je uitleggen waarom je je laatste twee afspraken hebt gemist. Doe alsjeblieft open.”


      Het duurde dik vijftien seconden voordat er enige reactie kwam.


      “Laat me je badge zien en dan doe ik open,” zei Laterno uiteindelijk.


      Ryan hield zijn badge voor het kijkgaatje en even later ging de deur open. Er verscheen een dertiger in een joggingbroek en een lang flanellen overhemd dat veel te warm leek voor het weer. Zijn lange zwarte haar, vettig en ongewassen, hing voor zijn gezicht. Hij had stoppels van ongeveer een week oud. Zijn ogen waren rood en de kamer stonk naar wiet. Zijn handen zaten in de zakken van zijn joggingbroek en hij wankelde licht, al leek hij zich daar niet van bewust.


      “Kun je alsjeblieft je handen uit je zakken halen?” vroeg Ryan. “Heel langzaam.”


      Laterno deed wat hij vroeg. Ryan maakte van het moment gebruik om over de drempel te stappen, waardoor het onmogelijk werd de deur te sluiten zonder hem te raken. Ook Jessie kwam in het zicht. Laterno wierp haar een vluchtige blik toe voordat hij zijn aandacht weer op Ryan richtte.


      “Je kunt zien dat alles goed met me is,” zei hij nors. “Kunnen jullie nu gaan?”


      “Zo eenvoudig is het helaas niet. Je reclasseringsambtenaar heeft een officiële verklaring nodig waarin je uitlegt waarom je je laatste twee bezoeken hebt gemist.”


      “Ach man, kom op,” jammerde Laterno. “Ik ben het gewoon vergeten, oké. Ik was een beetje high. Dat kan gebeuren.”


      Jessie en Ryan wisselden een blik uit. Of Laterno was te stom om vier vrouwen te hebben ontvoerd en ermee weg te komen, of hij was een van de meest overtuigende acteurs die ze ooit hadden ontmoet.


      “Je weet dat het missen van een geplande afspraak met je reclasseringsambtenaar reden is voor weer gearresteerd te worden,” zei Ryan. “Net als drugsgebruik, wat je net hebt toegegeven. We zouden je nu meteen kunnen meenemen.”


      Laterno zakte meelijkwekkend in elkaar.


      “Maar,” vervolgde Ryan, “we zouden je misschien een kans kunnen geven als je een paar vragen kunt beantwoorden. Vind je het goed als we binnenkomen?”


      “Nee, man. Daar heb je een huiszoekingsbevel voor nodig,” jammerde Laterno.


      Jessie keek naar Ryan terwijl ze zich afvroeg hoe hij dit wilde aanpakken. Ze onderzochten een moord en konden redelijkerwijs beweren dat dit een dringende omstandigheid was die hen toestond zijn woning zonder bevel te betreden. Maar ze voelde dat Ryan die kaart liever niet te snel wilde spelen.


      “Prima,” zei Ryan. “Dan nemen we je nu mee.”


      “Wat?”


      “Dit zijn je opties, vriend. Je kunt ons ofwel binnenlaten voor een vriendelijk gesprek en ons een kijkje laten nemen, of we nemen je mee naar het bureau, waar je zeker de nacht en misschien veel langer zult doorbrengen. De keuze is aan jou.”


      Laterno, die er verslagen uitzag, wenkte hen verder. Ze gingen naar binnen en Ryan gebaarde dat de man aan de kleine keukentafel moest gaan zitten. Jessie volgde hen niet, maar koos ervoor om wat rond te kijken in het appartement.


      “Waar was je gisteravond?” vroeg Ryan.


      Terwijl Laterno naar een antwoord zocht en de diepste regionen van zijn kennelijk door wiet aangetaste brein afspeurde, nam Jessie de woonkamer in zich op. Het was een verzameling rondslingerende sokken, halfvolle kommen ontbijtgranen en fastfoodverpakkingen. Als Laterno deed alsof hij een stoner was, had hij zich er wel erg in vastgebeten.


      “Ik was hier, man,” hield Laterno vol na enkele onzekere seconden. “Ik zat gewoon op de bank wat series te kijken.”


      “Was er iemand bij je?” vroeg Ryan.


      “Nee, man. Ik was alleen.”


      “Wat heb je gekeken?” drong Ryan aan.


      “Ik weet het niet meer, man. Herhalingen?”


      “Je kunt beter dan dat,” spoorde Ryan aan.


      Terwijl ze verder praatten, opende Jessie de deur van wat ze vermoedde dat de slaapkamer was. Het was een treurig excuus voor een kamer, eigenlijk niet meer dan een grote inloopkast die door een dunne gipswand was afgescheiden van de rest van het appartement. Er stond een futonbed tegen de verste muur met een piepklein nachtkastje ernaast. In de hoek was een lage ladekast gepropt.


      Hoe ellendig en deprimerend de kamer ook was, dat was niet wat Jessie's aandacht trok. Op de andere muur waren papieren en foto’s geplakt. Ze deed het licht aan en liep dichterbij om beter te kunnen kijken.


      Wat ze zag deed haar hart een slag overslaan.


      “Ryan,” riep ze naar de andere kamer. “Sla hem in de boeien!”


       


      *


       


      Toen Laterno veilig aan de kachel in de woonkamer was vastgebonden, liet Jessie Ryan zien wat ze had ontdekt. De muur was een gedetailleerde verzameling van de bewegingen van Janey Mills, de vrouw die Laterno had beschuldigd van ontvoering voordat hij later was gearresteerd voor stalking.


      Er waren foto's van haar terwijl ze haar huis in Carson verliet, slechts elf kilometer hiervandaan, evenals opnames van haar bij haar werk, bij een Starbucks en op verschillende andere locaties. Hij had een gescheurd vel uit een spiraalschrift met haar dagplanning erop gekrabbeld.


      Ten slotte waren er tekeningen in de vorm van stripboekpanelen. Ze waren ruw, maar het was duidelijk wat er gebeurde. De eerste was een naakte vrouw die op Janey leek terwijl ze uit bad stapte. In de volgende lag ze in bed, nog steeds naakt, in een omhelzing met een man met lang haar die op Laterno leek. In de derde lag ze nog steeds in bed, maar nu was ze bebloed met een mes dat uit haar borst stak. De Laterno-figuur zat naast haar levenloze lichaam op het bed, met een glimlach op zijn gezicht.


      Ryan belde de technische recherche van Harbor Station en ze liepen terug naar de woonkamer. Terwijl ze wachtten op de aankomst van het team, las Ryan Laterno zijn rechten voor.


      “Nu ik je deze rechten heb voorgelezen,” besloot hij, “ben je bereid om een paar vragen te beantwoorden?”


      “Wat levert het me op?” eiste Laterno strijdlustig.


      “Je zit in een lastig parket, Bryce,” zei Ryan eenvoudig. “Als je me een verklaring kunt geven voor wat we net in je slaapkamer hebben gezien, is er misschien een manier waarop je niet meteen weer achter de tralies belandt. Ik wil je helpen als ik kan.”


      “Laat maar zitten,” zei Laterno, terwijl hij koppig wegkeek.


      Ryan keek naar Jessie en haalde zijn schouders op, alsof dit was wat hij had verwacht. Toen de lokale agenten arriveerden om Laterno in hechtenis te nemen, vroegen Ryan en Jessie hen om de GPS-gegevens van zijn telefoon te controleren om te zien of hij gisteravond ergens naartoe was gegaan. Daarna reden ze terug naar het centrum.


      “Ik denk niet dat hij het is,” zei Jessie na enkele minuten stilte in de auto.


      “Waarom niet?” vroeg Ryan, hoewel hij klonk alsof hij niet veel overtuiging nodig had.


      “Hij is geobsedeerd door Janey. Ik denk dat we mogelijk hebben voorkomen dat er iets vreselijks met haar zou gebeuren, al ben ik daar niet eens zeker van. Hij kan die muur hebben ingericht als een fantasieplan. Het zou me niet verbazen als hij nooit van plan was om ernaar te handelen.”


      “Dat weten we niet,” wierp Ryan tegen.


      “Nee, dat weten we niet,” gaf ze toe. “En natuurlijk is het beter om het zekere voor het onzekere te nemen. Maar er was niets in dat appartement dat met de andere slachtoffers te maken had. En ik heb zijn aantekeningen gelezen. Het was allemaal vrij basaal. Ik denk gewoon niet dat hij het vermogen had voor de uitgebreide planning die nodig was om vier vrouwen te ontvoeren en dagenlang vast te houden. Wie dat ook gedaan heeft, was heel precies. Bryce Laterno is dat niet. Hij kan nauwelijks twee opeenvolgende gedachten ordenen. Hij is niet onze dader.”


      “Aangenomen dat je gelijk hebt,” zei Ryan teleurgesteld, “zijn we terug bij af.”


      “Ik weet niet eens zeker of we wel een uitgangspunt hebben om naar terug te keren,” antwoordde Jessie moedeloos.


      HOOFDSTUK TWINTIG


       


       


      Caroline Gidley moest nodig plassen.


      Normaal gesproken zou dat geen probleem zijn. Maar met een gebroken been van haar ziekenhuisbed naar de wc strompelen was geen sinecure. Toch was ze de ondersteek zat en wilde ze de verpleegster niet alweer roepen. Bovendien, zo hield ze zichzelf voor, zou ze sneller herstellen als ze bewust probeerde zelfstandig te zijn.


      Caroline deed haar uiterste best om niet toe te geven aan de beperkingen die het voorval in Griffith Park haar hadden opgelegd. Ze bleef zichzelf eraan herinneren dat ze een overlever was, geen slachtoffer. Ze was ontsnapt aan de klauwen van een vrouwenhatende psychopaat. Ze had zichzelf gered.


      Als ik nu nog eens kon ophouden met schrikken bij elk onverwacht geluid en om de haverklap in tranen uit te barsten, dan ben ik al een heel eind op weg om mijn leven weer op de rails te krijgen.


      Alleen naar de wc gaan was zowel letterlijk als figuurlijk een stap in de goede richting. Het kostte haar een goede twee minuten, maar uiteindelijk lukte het haar om haar benen over de rand van het bed te zwaaien en op te staan. Het enorme gips omhulde haar rechterbeen van heup tot teen, en de twaalf stappen naar het toilet vereisten zowel energie als evenwicht – twee dingen waar ze de laatste tijd bedroevend weinig van had.


      Net toen ze aan haar tocht wilde beginnen, trilde haar telefoon. Het was haar verloofde, Shane. Hij zou later komen omdat een van de honden een deel van de kleine achtertuin had omgewoeld. Hij vermoedde dat het kwam door de stress van haar lange afwezigheid. Caroline dacht eerder dat de hond gewoon achter de wortels in de grond aan was geweest. Hoe dan ook, zijn vertraging gaf haar meer tijd om geplande onderneming te volbrengen.


      Ze was bijna bij de open deur van de badkamer, het zweet van de inspanning negerend dat langs haar voorhoofd droop, toen ze iets in de badkamer hoorde. Ze kon het niet thuisbrengen. Het klonk als een zwaar geadem of een zich herhalend, zacht gekreun. Plotseling verstijfde haar hele lichaam van de angst die ze de afgelopen uren zo goed had weten te onderdrukken. Ze bleef als aan de grond genageld staan en hield haar adem in.


      Caroline wierp een blik over haar schouder naar de deur van de ziekenhuiskamer. Die was maar vijf stappen van haar verwijderd. Maar er was geen manier waarop ze die kon bereiken voordat degene die zich in de badkamer verstopte haar te pakken zou krijgen. Ze keek om zich heen op zoek naar iets om zich mee te verdedigen, maar er was niets.


      Vanuit haar positie zag ze een extra ondersteek op het badkamermeubel liggen. Het lag maar twee stappen bij haar vandaan. Als ze die kon grijpen, zou ze de indringer er misschien mee kunnen slaan en ontsnappen. En als ze het licht in de badkamer aandeed, zou ze aanvaller misschien tijdelijk kunnen verblinden om die klap uit te delen. Het was een zielig plan, maar het enige dat ze had.


      Ze zette nog een kleine stap, zo stil mogelijk, en maakte zich klaar voor de laatste, grote stap die haar bij de ondersteek zou brengen. Eenmaal in positie bleef ze even staan en zette zich schrap voor wat komen ging. Toen ze het niet langer kon uitstellen, kwam ze in beweging.


      Met haar linkerhand greep ze de deurklink en zwaaide de deur hard en snel open terwijl ze naar voren stapte en de lichtschakelaar omzette. Vervolgens greep ze de ondersteek en hief die hoog boven haar hoofd.


      Ze zag niemand. De badkamer was leeg. Ondanks het matglas was het duidelijk dat er niemand in de douchecabine stond. Ze stond daar, zwaar ademend, perplex. En toen hoorde ze het weer, het herhalende geluid van eerder.


      Nu werd het duidelijk dat het geen gekreun of zwaar ademen was. Het was een druppel uit de douchekop. Om de twee seconden klonk er een zacht gedruppel dat weerkaatste in de cabine. Voor een overactieve verbeelding kon het worden geïnterpreteerd als een zacht gekreun.


      Caroline slaakte een diepe zucht van opluchting. Ze leunde achterover en liet haar uitgeputte lichaam tegen het badkamermeubel rusten. Na een ogenblik boog ze voorover, draaide de kraan open en spatte wat water in haar gezicht. Ze was zo opgelucht dat ze bijna vergat waarom ze hier in eerste instantie naartoe was gekomen.


      Nadat ze haar behoefte had gedaan, begon ze aan de lange tocht terug naar het bed. Ze besloot dat ze de volgende keer niet te trots zou zijn om hulp te vragen. Ze was halverwege de kamer toen de verpleger binnenkwam.


      “Wat bent u aan het doen?” vroeg hij ontsteld. Zijn hoge, piepende stem klonk licht paniekerig terwijl hij naar haar toe snelde om haar te helpen.


      “Ik probeerde de held uit te hangen,” gaf ze schaapachtig toe, terwijl ze hem toestond zijn arm om haar middel te slaan en haar terug naar bed te begeleiden.


      “Doe dat alstublieft niet meer,” drong hij aan terwijl hij haar weer in liggende positie hielp.


      “Ik heb mijn lesje wel geleerd,” zei ze glimlachend. “Vertel het niet aan de andere verpleegsters. Waar is Ella trouwens?”


      “Ze heeft pauze,” zei hij, terwijl hij haar benen weer op het bed tilde. “Ik help alleen even, doe het vuile werk. U kunt me Joe noemen. Sommige mensen noemen me Average Joe.”


      Iets aan die uitdrukking riep een onaangename herinnering bij haar op. Het duurde even voordat ze besefte dat het kwam doordat de verpleger onbedoeld hetzelfde woord had gebruikt dat haar ontvoerder zo vaak had gebezigd: vuil.


      Hij had haar voortdurend beschreven als onrein, zondig, verdorven en ja, vuil. Als ze dat woord nooit meer zou horen, was het nog te vroeg.


      “Gaat het wel?” vroeg Joe. “Je werd ineens lijkbleek.”


      Ze schudde haar hoofd terwijl ze achterover leunde op het kussen.


      “Het is niets. Je zei alleen iets dat een nare herinnering opriep.”


      “Oh, dat spijt me,” zei hij terwijl hij het laken omhoog trok om haar benen te bedekken. “Wat zei ik precies? Dan kan ik die fout niet nog eens maken.”


      “Maak je er geen zorgen over,” zei Caroline. “Het stelt niks voor.”


      “Was het het woord ‘vuil’, Caroline?”


      Ze keek naar hem op. De klank van zijn stem was veranderd. Het hoge piepgeluid was verdwenen, vervangen door iets diepers, iets bekends.


      “Wat zei je?” vroeg ze.


      Een benauwende paniek greep haar borst. Al haar ledematen begonnen tegelijk te tintelen alsof ze een shot adrenaline toegediend had gekregen.


      De verpleger glimlachte op haar neer en onthulde zijn verkleurde tanden.


      “Ik vroeg of het woord dat je stoorde ‘vuil’ was. Zou je liever hebben dat ik iets anders zei? Onrein? Smerig? Want die beschrijven je net zo goed.”


      Caroline kon geen adem meer krijgen, maar opende haar mond om te schreeuwen. Zijn hand snoerde haar echter de mond voor ze ook maar een geluid kon maken.


      “Herken je mijn stem nu, Caroline?” fluisterde hij. “Het is je oude vriend Average Joe, al heb ik een voorkeur voor Wrekende Joe. Heb je je korte periode van vrijheid nuttig besteed, Caroline? Ik hoop het, want er komt een einde aan.”


      Caroline keek hulpeloos toe hoe hij een lange schaar uit de zak van zijn verplegersuniform haalde. Opnieuw probeerde ze te schreeuwen, maar het kwam er slechts uit als een gesmoord gekreun. Ze probeerde zich los te wurmen, maar met zijn fysieke overwicht en haar immobiliteit was het onmogelijk.


      Terwijl hij de handgreep van de schaar vastpakte, kreeg ze een ander idee. Haar hand schoot uit en ze probeerde de alarmknop in te drukken. Maar hij greep haar pols vast voor ze kon doordrukken. Hij boog haar hand naar achteren tot ze botten voelde breken.


      Caroline snakte naar adem van de pijn, maar had nauwelijks tijd om het te verwerken voordat ze zag hoe hij langzaam de zijkant van haar middel doorboorde met de schaar. Hij duwde hem er langzaam, geduldig in. Ze sloot haar ogen en probeerde de schreeuwende foltering die ze voelde weg te duwen terwijl het metaal dieper en dieper ging. Toen was er nieuwe pijn toen hij hem er weer uittrok.


      “Je had je zonden niet moeten begaan, Caroline,” fluisterde hij, zijn lippen streelden haar oor. “Nu is het tijd voor je afrekening.”


      Ze voelde de schaar opnieuw, deze keer sneller en harder dan eerst. Op een gegeven moment verloor ze het besef van hoe vaak de schaar bij haar binnendrong. En toen verloor ze het besef van alles.


      HOOFDSTUK EENENTWINTIG


       


       


      Jessie wachtte de storm af.


      In de auto terug naar het politiebureau had ze haar handtekening gezet onder de zorgvuldig geformuleerde verklaring die de woordvoerder van de LAPD haar had gestuurd. Maar de woordvoerder had haar ook gewaarschuwd dat de zaken er, zelfs met die verklaring, niet rooskleurig uitzagen. Ze moest rekening houden met demonstraties voor het bureau, oproepen tot haar ontslag en een golf van kritiek in de media en online.


      Ze zat aan haar bureau, nog steeds bezig dit nieuws te verwerken, toen er een telefoontje binnenkwam van de technische recherche van Harbor Station. Ryan zette de telefoon op de luidspreker.


      “Uit de GPS-gegevens van Bryce Laterno blijkt dat hij de hele nacht thuis was,” zei de technicus aan de andere kant van de lijn.


      “Kan hij zijn telefoon niet thuis hebben gelaten terwijl hij erop uit trok?” vroeg Ryan hoopvol.


      “Helaas niet,” zei de technicus, die zelf ook teleurgesteld klonk. “Bryce Laterno heeft geen auto. Sinds zijn vrijlating uit de gevangenis maakt hij uitsluitend gebruik van taxi-apps. Er is geen aanwijzing dat hij er gisteravond een heeft gebruikt.”


      “Dat betekent nog niet per se dat hij geen ander vervoermiddel heeft gebruikt,” merkte Jessie op.


      “Nee,” gaf de technicus toe. “Maar uit zijn gegevens blijkt ook dat hij gisteravond een pizza heeft besteld met zijn telefoon. De bezorger heeft bevestigd dat hij hem om tien over half elf heeft gezien. Het was simpelweg onmogelijk voor hem om in die tijd bij het huis van Morgan Remar in West Adams te komen.”


      “Misschien had je daar beter mee kunnen beginnen,” zei Jessie geërgerd.


      Nadat Ryan had opgehangen, keek hij naar Jessie. Ze moest er beteuterd hebben uitgezien, want hij gaf haar een van zijn bemoedigende glimlachjes.


      “We hadden hem toch al zo goed als uitgesloten,” zei hij, in een poging er een positieve draai aan te geven.


      Decker kwam aanlopen. Jessie kon aan zijn gezicht zien dat hij geen goed nieuws had.


      “Ik hoorde dat jullie verdachte in San Pedro een doodlopend spoor was,” zei hij.


      “Ja, meneer,” bevestigde Ryan. “Hoewel het er wel op lijkt dat hij kwaad in de zin had met de vrouw die hij eerder stalkte. Hij gaat waarschijnlijk weer voor een tijdje achter de tralies.”


      “Dat is tenminste één lichtpuntje,” zei hij voordat hij zich tot Jessie wendde. “Hoe is het gegaan met de woordvoerder?”


      “Zo goed als kon worden verwacht,” zei ze. “Ik heb wat aan de bewoording gesleuteld om het wat persoonlijker te maken. Maar het zat behoorlijk goed in elkaar. Ze zeiden wel dat ik er niet te veel van moet verwachten.”


      “We zullen het moeten afwachten,” zei hij. “Ondertussen zijn rechercheurs Trembley en Reid de dossiers aan het doornemen van iedereen die we hebben besproken en mogelijk een appeltje met je te schillen heeft. Ze zouden later vanmiddag met updates moeten komen.”


      “Dat is goed nieuws,” zei Jessie, al voelde het niet echt zo.


      “Grotendeels wel,” gaf hij toe. “Ze liepen wel tegen een paar obstakels aan. Je zult misschien zelf achter een paar dingen aan moeten gaan. Het dossier van je ex-man is verzegeld, blijkbaar door de FBI.”


      “Ik weet waar dat over gaat,” zei ze. “Je weet dat ik bevriend ben met agent Jack Dolan. Hij vertelde me dat Kyle in de gevangenis aanpapt met een drugsbende. Ik denk dat het Bureau hoopt hem te kunnen gebruiken om bij die jongens te komen. Ik zal met Jack praten. Wat zijn de andere obstakels?”


      “Nog maar één. Andrea Robinson zit op de psychiatrische afdeling, maar ze wilden geen details geven. Misschien kan je vriendin, Dr. Lemmon, wat informatie lospeuteren. Ik weet dat zij contacten heeft.”


      “Ik zal haar benaderen.”


      “Mooi,” zei Decker. “Misschien kunnen we deze zaak voor het eind van de dag onder controle krijgen.”


      “Het zou fijn zijn als er eens iets mee zat,” stemde Jessie in.


      Decker knikte en stond op het punt weg te lopen toen Ryans telefoon ging. Jessie kon aan zijn gezicht zien dat er iets mis was toen hij naar het scherm keek.


      “Wat is er?” vroeg ze.


      “Het ziekenhuis,” antwoordde hij terwijl hij opnam. “Met rechercheur Hernandez.”


      Terwijl hij luisterde werd zijn gezicht met de seconde bleker. Toen hij opkeek, leek hij geschokt.


      “Caroline Gidley is vermoord.”


       


      *


       


      Jessie staarde zwijgend en woedend naar het lichaam.


      Caroline Gidley zag er zo hulpeloos uit, liggend in haar smalle bed, gekleed in alleen een bloederig ziekenhuishemd. Het enorme gips om haar rechterbeen leek haar nog dieper in de dunne matras te doen wegzakken. Haar ogen waren gesloten en Jessie kon zien dat ze van pijn dichtgeknepen waren toen de aanval had plaatsgevonden.


      Dit had voorkomen kunnen worden. Terwijl Jessie naar deze vrouw keek, die aan de ene verschrikking was ontsnapt om door een andere te worden geveld, voelde ze de drang om te schreeuwen. Dat had ze al op het bureau gedaan, zij het in de relatieve beslotenheid van kapitein Deckers kantoor.


      Ryan had haar zachtjes bij haar onderarm gepakt om haar eraan te herinneren dat ze haar baas niet eindeloos de mantel kon uitvegen zonder gevolgen. Decker had haar zwijgend aangehoord terwijl ze tekeer ging tegen de hele afdeling vanwege het gebrek aan actie dat tot de dood van de vrouw voor hen had geleid.


      Decker had gereageerd door hen rustig op te dragen naar het ziekenhuis te gaan en de zaak te onderzoeken. Hij verzekerde Jessie dat tegen de tijd dat ze bij het Cedars-Sinai Medical Center aankwamen, de andere twee ontvoerde vrouwen bewaking toegewezen zouden hebben gekregen.


      Jessie probeerde niet bij haar woede stil te staan terwijl ze de ziekenhuiskamer rondkeek. In plaats daarvan concentreerde ze zich op de staat van de kamer. Er leek niets overhoop te zijn gehaald. De persoon die dit had gedaan, was binnengekomen en had zonder veel ophef zijn taak kunnen voltooien.


      Afgezien van de angstige uitdrukking op Carolines gezicht was er geen enkel teken van een worsteling. Niets was omgegooid. Zelfs het laken leek onberoerd. Was hij binnengeslopen terwijl ze sliep? En zo ja, hoe was het hem dan gelukt om om binnen te komen en weer te vertrekken zonder de aandacht te trekken van het medisch personeel op de afdeling?


      Het antwoord op die vraag kwam snel. De twee rechercheurs van de Beverly Hills politie die aan de zaak waren toegewezen, Van Nielsen en Ken Oxford, lieten het onderzoek over aan de HSS-eenheid, aangezien deze zaak deel leek uit te maken van een patroon. Maar in de korte tijd dat ze erbij betrokken waren, hadden ze goed werk verricht.


      “We hebben de bewakingsbeelden van het ziekenhuis rond het tijdstip van de misdaad bekeken,” zei rechercheur Nielsen. “We hebben ze al naar jullie forensisch team gestuurd, maar ik kan ze nu op mijn telefoon laten zien. De dader was verkleed als verpleegkundige.”


      Jessie bekeek de beelden. Ze toonden een man in verpleegkundige kleding die Carolines kamer binnenging. Hij droeg duidelijk een pruik en een gouden bril met een dun montuur, en hield zijn hoofd de hele tijd naar beneden gericht zodat geen enkele camera een duidelijk beeld van zijn gezicht kon vastleggen. Ze merkte een verband op zijn rechteronderarm op en vroeg zich af of Morgan Remar hem misschien had verwond met het zorgvuldig schoongemaakte slagersmes dat ze in haar keuken hadden gevonden.


      “Als hij daar niet werkte, waarom heeft niemand hem dan aangesproken?” vroeg Ryan.


      “Daarom,” antwoordde rechercheur Oxford, terwijl hij beelden van ongeveer vijf minuten eerder opzocht.


      Ze keken toe hoe dezelfde man uit de lift stapte en de afdeling op liep. Hij droeg een lange regenjas die zijn outfit eronder verborg. Verschillende opnames toonden hoe hij langs meerdere kamers liep en naar binnen keek voordat hij een kamer aan de andere kant van de afdeling binnenging.


      “Hij blijft daar ongeveer drie minuten,” vertelde Oxford terwijl hij de beelden versneld afspeelde. “Als hij weer naar buiten komt, draagt hij de verpleegkundige kleding. Hij had de jas in de afvalbak voor medisch afval gepropt.”


      Op dat moment kwam de man naar buiten en liep zelfverzekerd de gang over. Even later rende medisch personeel naar de kamer die hij net had verlaten. Er was geen geluid, dus het was onduidelijk wat er aan de hand was.


      “Wat is er gebeurd?” vroeg Jessie.


      “Hij had een gat in de zuurstofslang van de man in die kamer geknipt,” legde Oxford uit. “De alarmen gingen af. Het personeel snelde te hulp. Niemand merkte op dat hij de andere kant op liep en de kamer van mevrouw Gidley binnenging.”


      “Het gat dat hij in de slang had geknipt, was goed verborgen,” voegde Nielsen toe. “Tegen de tijd dat het personeel erachter kwam wat het probleem was en hoe ze het moesten oplossen, was hij al uit Gidley's kamer vertrokken. Hij zat alweer in de lift voordat de zuurstofcrisis was verholpen.”


      “Zijn er al vingerafdrukken gevonden?” vroeg Ryan zonder veel hoop.


      Nielsen schudde zijn hoofd.


      “Hij droeg de hele tijd handschoenen op de afdeling,” zei hij. “We laten nu de camera's buiten controleren. Maar als zijn voorzichtigheid om niet opgemerkt te worden in het ziekenhuis een indicatie is, moeten we niet te veel hoop koesteren op een doorbraak buiten.”


      Jessie bekeek Caroline Gidley's verwondingen nauwkeuriger. Ze leken niet veroorzaakt door een mes.


      “Weten we waarmee hij haar heeft gestoken?” vroeg ze.


      “Forensisch denkt dat het een medische schaar was,” zei Nielsen. “Dat is logisch. In dat uniform zou niemand er echt achterdochtig van worden als hij daarmee werd aangetroffen.”


      “Nog één ding,” voegde Oxford toe. “Voordat we wisten van het verband met jullie andere zaak, zijn we haar liefdesleven gaan onderzoeken. We keken vooral naar haar ex; hij heet Gregg Dozier.”


      “Waarom dat?” vroeg Ryan.


      “Blijkbaar eindigde de relatie slecht,” zei Oxford. “Ze bedroog hem en alles kwam aan het licht ongeveer een week voor de bruiloft. Dat was ongeveer een jaar geleden. Daarna verloofde ze zich met de man met wie ze een affaire had. Haar voormalige verloofde nam het kennelijk niet zo goed op.”


      “Wat betekent dat?” vroeg Jessie.


      “Bedreigingen tegen de nieuwe vriend, bedreigingen tegen haar, en haar auto werd bekrast. Ze kreeg een contactverbod en daarna leek het te stoppen. Maar totdat we het telefoontje kregen dat jullie zouden komen omdat het in jullie patroon paste, waren we van plan dit verder te onderzoeken.”


      Jessie wierp een blik op Ryan en kon zien dat ze hetzelfde dachten.


      “Het zou erg helpen als jullie dat toch nog zouden doen,” zei ze tegen hen. “We zitten tot over onze oren in het werk om verbanden tussen de slachtoffers te vinden. Als er een manier is om Dozier definitief uit te sluiten of juist aan te wijzen, zou dat ons enorm helpen.”


      “Geen probleem,” zei Oxford.


      “Bedankt, jongens,” voegde Ryan toe. “En als jullie iets vinden dat hem in verband brengt met de andere ontvoerde personen, laat het ons dan onmiddellijk weten.”


      “Zullen we doen,” beloofde Nielsen.


      Jessie en Ryan verlieten de ziekenhuiskamer en liepen terug naar de lift. Terwijl ze door de gang liepen, mijmerde Ryan hardop.


      “Denk je dat er een kans is dat Gregg Dozier al deze ontvoeringen en de moord op Morgan Remar heeft gepland als dekmantel, zodat hij wraak kon nemen op zijn ontrouwe verloofde zonder verdacht te worden?”


      “We hebben wel gekkere dingen meegemaakt,” gaf Jessie toe terwijl de lift naar beneden ging. “Maar Oxford en Nielsen lijken hun zaakjes goed op orde te hebben. Als Dozier ook maar iets verdachts in zijn verleden heeft, ben ik er zeker van dat zij dat boven water krijgen. Maar zelfs als hij dit allemaal in zijn eentje heeft gedaan, moet hij er toch zeker van zijn geweest dat de plekken waar hij de vrouwen vasthield niet ontdekt zouden worden terwijl ze daar zaten. Dat lijkt mij de sleutel tot deze zaak.”


      Ryan knikte instemmend. De liftdeuren gingen open en ze stapten de lobby in, waar ze werden begroet door Kat Gentry. Ze zag eruit alsof ze Jessie een mep wilde verkopen.


      “Wij moeten praten,” snauwde ze.


      HOOFDSTUK TWEEËNTWINTIG


       


       


      Ryan wachtte in de auto.


      Kat deed Jessie de gunst om te wachten tot ze buiten gehoorsafstand van anderen waren voordat ze tegen haar uitviel.


      “Voel je je nu goed over jezelf?” snauwde Kat toen ze eindelijk een stuk verlaten stoep buiten het ziekenhuis hadden gevonden.


      “Hoe bedoel je?” vroeg Jessie, proberend niet defensief te klinken tegenover de giftigheid van haar vriendin.


      “Je hebt me buitenspel gezet in deze zaak. Jouw afdeling wilde deze vrouwen geen bescherming geven en nu zijn er twee dood.”


      Jessie dwong zichzelf te onthouden dat Kats woede, hoewel gericht op haar, grotendeels voortkwam uit wat er was gebeurd. Ze probeerde het niet persoonlijk op te vatten.


      “Ik begrijp dat je overstuur bent,” antwoordde ze kalm. “Dat ben ik ook. Ik heb Decker gesmeekt om ervoor te zorgen dat elke vrouw bescherming kreeg. Hij heeft het geprobeerd, maar werd overstemd. Ik heb hem eerder de mantel uitgeveegd en hij beloofde me dat hij ervoor zou zorgen dat Jayne Castillo en Brenda Ferguson het meteen zouden krijgen. Ik stond op het punt om bij hem te checken of het geregeld was.”


      Kat schudde heftig haar hoofd, duidelijk ontevreden.


      “Maar het had eerder moeten gebeuren, Jessie. Er ligt daar boven een dode vrouw die er niet hoort te liggen. Jij had het kunnen voorkomen.”


      “Hoe dan?” vroeg Jessie geërgerd, terwijl ze haar bloeddruk voelde stijgen. “Hoe moet ik in vredesnaam agenten in uniform autoriseren om de wacht te houden? Denk je dat ik dat soort bevoegdheden heb?”


      “Je had het mij kunnen vragen,” kaatste Kat terug. “Je vraagt me voortdurend werk-gerelateerde gunsten. Denk je dat ik nee had gezegd tegen zoiets? Of zou het een overtreding van het afdelingsbeleid zijn geweest?”


      De sarcastische ondertoon was onmiskenbaar.


      “Eerlijk gezegd is het niet bij me opgekomen,” zei Jessie. “En zelfs als dat wel zo was, had ik niet gedacht dat je in een gunstige stemming zou zijn.”


      “Ik had mijn gevoelens opzij gezet om deze vrouwen te helpen. Ik kan niet geloven dat je daar zelfs maar aan twijfelt.”


      “Dat doe ik ook niet,” gaf Jessie toe. “Kijk, het is gewoon niet in me opgekomen. Ik heb al zo'n dertig uur niet geslapen. Ik loop op mijn tandvlees. Iemand probeert blijkbaar in het geheim mijn carrière en reputatie te vernietigen. Het is simpelweg niet bij me opgekomen.”


      Kat staarde haar enkele seconden aan voordat ze antwoordde.


      “En daarom is Caroline Gidley nu dood,” zei ze zachtjes. “Je hebt bloed aan je handen.”


      Jessie voelde zich alsof ze een vuistslag in haar maag had gekregen. Kat wachtte niet op een reactie, maar draaide zich om en liep weg zonder nog een woord te zeggen.


      Terwijl Jessie haar zag weglopen, vocht ze tegen de drang om zichzelf te verdedigen. Hoe slecht ze zich ook voelde over Caroline's dood, ze wist dat het niet haar schuld was. Ze had gevochten voor haar bescherming. Ze had non-stop aan deze zaak gewerkt sinds ze hem kreeg.


      Zelfs als ze eraan gedacht had om Kat te vragen de wacht te houden in het ziekenhuis, was er geen garantie dat het zou hebben gewerkt. De dader was slim en methodisch. Als hij iemand in Caroline's kamer had aangetroffen, had hij die persoon misschien ook vermoord.


      Als ze eerlijk was tegen zichzelf, was ze er niet van overtuigd dat de bescherming die de andere vrouwen nu zouden moeten krijgen, voldoende was. Deze moordenaar had de moorden duidelijk ruim van tevoren gepland, net zoals hij had gedaan met de ontvoeringen. Ze had het sterke vermoeden dat hij al had geanticipeerd op het feit dat de overgebleven slachtoffers bescherming zouden krijgen en daar rekening mee had gehouden. Ze vermoedde dat hij het als een soort zieke uitdaging zou zien om hen toch te pakken te krijgen.


      Ze liep terug naar de auto om Ryan te ontmoeten, terwijl ze zich voorstelde hoe hij dat zou kunnen doen, toen haar telefoon ging. Het was Hannah. Ze nam onmiddellijk op. Voordat ze iets kon zeggen, sprak haar zus.


      “Je moet nu meteen naar huis komen.”


       


      *


       


      De onderzoeker van de sociale dienst zat in de woonkamer te wachten met Hannah toen Jessie aankwam.


      Hannah stond snel op om haar te begroeten en gaf haar een knuffel. Terwijl ze zich vooroverboog, fluisterde ze:


      “Ze heeft het op jou gemunt. Trap er niet in.”


      Achter haar stond de vrouw op en streek de plooien uit haar lange, grijze jurk met een ingetogen bloemenpatroon. De vrouw leek midden tot eind veertig met grijzend haar in een knot. Ze droeg geen make-up en had een dunne bril met een metalen montuur.


      “Goedendag, mevrouw Hunt,” zei ze, knikkend maar zonder haar hand uit te steken terwijl ze op een afgemeten, overdreven beleefde toon sprak. “Ik ben Delia Armbruster. Ik werk voor de afdeling Sociale Dienstverlening van Los Angeles County. De reden dat ik hier ben, is omdat de DPSS een anonieme melding heeft ontvangen met betrekking tot u en uw halfzus. Ik heb al met Hannah gesproken over de beschuldiging, maar ik wilde graag uw kant van het verhaal horen.”


      “U hebt met een minderjarige gesproken buiten aanwezigheid van haar voogd?” vroeg Jessie, meteen op haar hoede.


      “Onder bepaalde omstandigheden is dat toegestaan,” zei Armbruster, met een dunne, weinig overtuigende glimlach. “Deze omstandigheden vallen onder de uitzondering. Wilt u misschien even onder vier ogen praten?”


      Jessie voelde aan dat er ondanks de keurige houding van de vrouw iets roofzuchtigs net onder de oppervlakte sluimerde.


      “Nee, dat is niet nodig,” zei ze voorzichtig. “Alles wat u me wilt vragen, kunt u in Hannahs bijzijn doen. Ik heb niets te verbergen.”


      “Goed dan,” zei Armbruster. “Zullen we gaan zitten?”


      Ze deed dit zonder op antwoord te wachten en nam plaats op de helft van de tweezitsbank. Jessie ging in de fauteuil zitten. Hannah, in een schijnbaar gebaar van solidariteit, pakte een stoel van de ontbijttafel en ging naast Jessie zitten.


      “Zoals ik al zei,” vervolgde Armbruster terwijl ze een dun dossier uit haar tas haalde, “hebben we een anonieme melding ontvangen. Die kwam gisteravond binnen. Volgens het transcript beweerde de beller dat ze meerdere keren beledigende taal richting Hannah hebben gehoord, afkomstig van u in dit appartement. Ze hoorden ook geluiden die leken op fysiek geweld en gehuil.”


      Terwijl de vrouw sprak, begon Jessie de puzzelstukjes in elkaar te passen. Dit moest wel een nieuwe poging zijn van degene die haar leven probeerde te ruïneren om haar reputatie te ondermijnen. Ze hield zich voor dat Armbruster, zoals Hannah had gewaarschuwd, haar uit de tent wilde lokken om boos te worden en de beschuldiging geloofwaardiger te maken. Ze bleef kalm.


      “Laat ik duidelijk zijn. Ik ontken deze beschuldiging of iets dat erop lijkt stellig. Ik heb Hannah nooit mishandeld, tenzij je het vragen om haar kleren op te ruimen of de tv zachter te zetten als mishandeling beschouwt.”


       Armbruster glimlachte niet. Na een moment bestudeerde ze haar rapport, waarna ze weer opkeek.


      “Er is nog een bewering dat een leerling Hannah huilend in het toilet op school heeft gehoord, zachtjes mompelend over de vernederingen die ze door u moest ondergaan.”


      “Ik heb haar al verteld dat dat niet waar is,” onderbrak Hannah.


      “Maar Hannah,” antwoordde Armbruster mild, “je gaf toe dat mevrouw Hunt je op vernederende wijze uit een klaslokaal heeft laten slepen nog maar vorige maand.”


      “Nee,” corrigeerde Hannah, duidelijk niet voor het eerst. “Ik zei dat de beveiliger van de school me eruit sleepte. Hij deed dat om me te beschermen omdat iemand me had bedreigd en Jessie wilde ervoor zorgen dat ik veilig was. Het was vernederend, ja. Maar dat was niet waarom ze het deed.”


      Armbruster keek haar meewarig aan.


      “In mijn ervaring is het niet ongewoon dat jonge mensen de acties rechtvaardigen van mensen in wie ze hun vertrouwen stellen, vaak ten onrechte.”


      “Mag ik u een vraag stellen, mevrouw Armbruster?” onderbrak Jessie hen.


      “Natuurlijk.”


      “Hoe bent u bij ons appartement gekomen?”


      “Nou, Hannah ontmoette me in de lobby en bracht me naar boven,” zei ze, licht verbaasd.


      “Dus u heeft onze uitgebreide veiligheidsmaatregelen gezien,” bevestigde Jessie. “De ongemarkeerde verdieping, de verborgen trappenhuistoegang en dergelijke.”


      “Inderdaad zeer uitgebreid,” antwoordde Armbruster.


      “Zeker,” stemde Jessie in. “We hebben in het verleden wat problemen gehad. Maar het grappige is dat deze verdieping, inclusief ons, maar vier appartementen telt, waarvan ik de identiteit van de bewoners niet zal onthullen omwille van hun privacy. Maar toevallig weet ik dat ze allemaal al minstens een week weg zijn. Dus ik vraag me af wie deze zogenaamde beledigende taal en meer gehoord zou hebben. Weet u, aangezien we alleen op de verdieping zijn.”


      “Een goed onderwerp voor het aanstaande onderzoek, mevrouw Hunt,” zei Armbruster onbewogen.


      “Verifieert u beschuldigingen niet voordat u actie onderneemt?” vroeg Jessie, niet in staat de scherpte volledig uit haar stem te houden.


      “Voordat we actie ondernemen? Natuurlijk. Maar hoe kunnen we beschuldigingen mogelijk verifiëren of weerleggen zonder onderzoek, mevrouw Hunt? Ik dacht dat u dat wel zou weten. Bent u niet een soort detective?”


      “Ik ben een crimineel profiler,” zei Jessie.


      “Heel spannend,” antwoordde Armbruster onoprecht. “In elk geval volgen we bij de DPSS de procedure. En ik moet u helaas meedelen dat er voldoende grond lijkt te zijn voor de beschuldigingen om door te gaan naar de volgende fase van het onderzoek.”


      “Op basis waarvan beweert u dat er 'grond' is?”


      “Mijn jarenlange ervaring, mevrouw Hunt,” antwoordde ze ijzig.


      “U neemt me toch niet mee?” vroeg Hannah, hoewel het meer een constatering dan een vraag klonk.


      Armbruster wierp haar weer een glimlach vol nepmedelijden toe.


      “Niet op dit moment, lieverd,” zei ze, en wendde zich toen tot Jessie. “Helaas draaien de raderen van justitie langzaam. Maar ik verzeker u, ik zal contact opnemen over de volgende stappen. In de tussentijd, hier is mijn visitekaartje. Ik heb er al een aan Hannah gegeven en haar verteld dat ze me altijd kan bellen, om welke reden dan ook. Ik vertrouw erop dat u haar niet zult belemmeren als ze gebruik zou willen maken van mijn diensten.”


      “Ik zou Hannah niet kunnen tegenhouden als ze iets in haar hoofd heeft, zelfs al zou ik dat willen,” zei Jessie.


      “Dan laat ik mezelf uit,” antwoordde Armbruster, terwijl ze opstond en naar de deur liep.


      “Weet u zeker dat u geen begeleiding nodig heeft?” vroeg Jessie, “Gezien de verwarrende indeling van het gebouw en het feit dat er niemand anders op de verdieping is om u de weg te wijzen.”


      “Ik red me wel,” zei Armbruster kortaf.


      Toen ze weg was, deed Jessie de deur op slot en draaide zich om naar Hannah, die een vreemde schuldbewuste blik in haar ogen had.


      “Gaat het?” vroeg ze.


      “Ja,” zei Hannah. “Ik voel me gewoon rot. Ik kan niet geloven dat het voorval met de beveiliger op school hiertoe heeft geleid. En ik heb nog nooit zo'n verschrikkelijke DPSS-medewerker meegemaakt. De meesten zijn best aardig, alles in overweging genomen.”


      “Voel je niet schuldig,” zei Jessie. “Ik ben niet zeker of dit allemaal gewoon pech is.”


      “Wat bedoel je?”


      Jessie twijfelde hoe openhartig ze moest zijn. Hannah had al zoveel meegemaakt. Ze wilde geen extra last leggen op de schouders van een meisje dat duidelijk al moeite had met wat ze mee moest dragen. Maar het kon beter zijn om haar te vertellen wat er aan de hand was, zodat ze er beter mee om kon gaan. In haar beperkte ervaring als semi-ouder had ze meestal (op één grote uitzondering na) gemerkt dat eerlijkheid effectiever was dan dingen verbergen.


      “Oké, dit is er aan de hand,” zei ze uiteindelijk. “De laatste paar dagen heb ik te maken gehad met een paar vreemde gebeurtenissen die met elkaar verbonden lijken. Het lijkt erop dat iemand actief probeert mijn leven te verstoren. Eerst werden al mijn banden lek gestoken. Daarna, zoals je weet, werd mijn sociale media gehackt. En nu is er dit onverwachte bezoek van Jeugdzorg dat misbruik suggereert. Het is mogelijk dat dit alles met elkaar te maken heeft. We onderzoeken wie mij kwaad zou willen doen.”


      “Heb je al naar die agent gekeken, Costabile?” opperde Hannah. “Hij heeft ons allebei al bedreigd. Ik betwijfel of een celstraf hem zou tegenhouden om meer te doen.”


      “We kijken zeker naar hem, en ook naar anderen die ik in het verleden heb dwarsgezeten. Het blijken er behoorlijk wat te zijn. Daarom moet ik je iets vragen.”


      “Oké,” zei Hannah. Ze klonk op haar hoede.


      “Ik wil je niet beledigen. Maar voordat ik dit bezoek officieel toevoeg aan de lijst van incidenten die we onderzoeken, moet ik weten: is er een kans dat je zo overstuur was door die berichten waarvan je dacht dat ik ze had geschreven, dat je Jeugdzorg hebt gebeld om wraak te nemen?”


      Hannah keek haar aan alsof ze net had gezegd dat de Kerstman niet bestond.


      “Hoe kun je me dat zelfs maar vragen?” zei ze.


      “Ik wilde het niet vragen,” zei Jessie. “Maar als ik LAPD-rechercheurs ga vragen uit te zoeken wie die anonieme telefoontjes heeft gepleegd, is dat een gevoelig verzoek. Ik moet er zeker van zijn dat ze geen gênante verrassing gaan ontdekken.”


      Toen Jessie naar haar zus keek, had ze al spijt van haar beslissing om het te vragen. Ze had Hannah nog nooit zo gekwetst gezien, zelfs niet toen ze erachter kwam dat haar vader de seriemoordenaar was die haar adoptieouders had vermoord.


      “Nee,” zei ze langzaam en duidelijk. “Ik heb niet gebeld. Welterusten.”


      Toen liep ze naar haar kamer en deed de deur dicht. Het was pas half zeven 's avonds, maar Hannah kwam haar kamer niet meer uit. Jessie klopte verschillende keren aan en vroeg of ze binnen mocht komen, maar kreeg geen antwoord. Ze besloot niet aan te dringen. In plaats daarvan maakte ze alleen een tosti die ze voor de deur zette, en liet ze het meisje die avond verder met rust.


      Voordat ze zelf in slaap viel op het schokkend vroege tijdstip van kwart voor negen, schoot er nog één bittere gedachte door haar hoofd toen ze terugdacht aan haar interacties met zowel Kat als Hannah.


      Misschien probeert iemand mijn leven te verwoesten. Maar het lijkt erop dat ik daar zelf ook al aardig mee bezig ben.


      HOOFDSTUK DRIEËNTWINTIG


       


       


      Het ontbijt verliep in stilte.


      Hannah zei geen woord en Jessie wilde de schijn niet ophouden door overdreven opgewekt te doen. Toen ze allebei vertrokken naar hun respectievelijke bestemmingen en Jessie haar een fijne dag wenste, realiseerde ze zich dat het de eerste keer was dat ze sprak. Hannah knikte alleen maar.


      Op kantoor ontdekte Jessie dat terwijl zij thuis worstelde met beschuldigingen van mishandeling en emotionele uitbarstingen, de rest van het HSS-team hard aan het werk was geweest. Ryan had updates uitgewisseld met rechercheur Sands van Pacific Division, maar geen van beiden had veel nieuws te melden.


      “Jammer,” zei Jessie.


      “Er is wel wat goed nieuws,” bood Ryan aan.


      “Wat dan?” vroeg ze.


      “Hoofdinspecteur Decker is erin geslaagd bescherming te regelen voor zowel Jayne Castillo als Brenda Ferguson.”


      “Wat houdt dat precies in?” vroeg ze, nog steeds voorzichtig in haar enthousiasme.


      “Het volgende,” klonk een stem achter haar, waardoor ze geschrokken omdraaide.


      Het was Decker, die met zijn armen over elkaar stond. Hij vervolgde:


      “Er staan nu twee agenten in uniform voor hun huizen die hen ook zullen begeleiden bij uitstapjes.”


      Jessie besloot haar uitbarsting van gisteren niet aan te halen. Ze knikte alleen ter bevestiging. Decker had blijkbaar dezelfde keuze gemaakt, want hij ging gewoon verder:


      “Hoewel er geen nieuwe aanwijzingen zijn gevonden met betrekking tot de moorden, heeft het HSS-rechercheteam wel vooruitgang geboekt bij het onderzoeken van mensen die jouw reputatie zouden willen ondermijnen. Laten we ergens wat meer privacy opzoeken voor dat gesprek.”


      Het hele team trok zich terug in een afgezonderde vergaderruimte om pottenkijkers te vermijden en door te nemen wat ze hadden ontdekt. Voordat ze begonnen, vertelde Jessie over het bezoek van Delia Armbruster van DPSS en stelde voor om het toe te voegen aan de lijst van pesterijen. Met dat in gedachten vertelden ze haar wat ze hadden gevonden.


      Rechercheur Alan Trembley begon. Als jongste detective van het team, pas achtentwintig, was hij erop gebrand een goede indruk te maken en zijn nervositeit was duidelijk merkbaar. Zijn bril was besmeurd en zijn krullende blonde haar zat zoals gewoonlijk in de war. Hij had de taak gekregen om sergeant Hank Costabile te onderzoeken, de corrupte agent van Valley Division die had geprobeerd een politiecommandant te beschermen tegen ontdekking als klant van een vermoorde pornoactrice die er een escortservice op nahield.


      Hoewel de commandant uiteindelijk niet betrokken bleek bij de moord, was Costabile tot het uiterste gegaan om de misstap van zijn voormalige baas in de doofpot te stoppen, waaronder het bedreigen van zowel Jessie als Hannah en zelfs het laten proberen aanrijden van Jessie en Ryan door een van zijn handlangers in een ongemarkeerde auto.


      “Om hem te beschermen tegen de algemene gevangenispopulatie,” begon Trembley, “zit Costabile in afwachting van zijn proces in een speciale vleugel van de Men's Central Jail. Er is een een uitgebreid overzicht van zijn telefoontjes en bezoeken. Met uitzondering van zijn advocaten hebben we video- en geluidsopnamen van alles. Geen ervan is belastend wat betreft bedreigingen aan uw adres.”


      “Ik heb het gevoel dat er een 'maar' aankomt, Trembley,” zei Decker.


      “Inderdaad, hoofdinspecteur,” gaf Trembley toe. “Normaal gesproken zou ik terughoudend zijn om daar op in te gaan, maar niet bij deze kerel. Ik vond een paar vermeldingen van mensen van zijn bureau in Van Nuys die naar de gevangenis gingen maar zich niet als bezoekers registreerden. Ik kan niet bevestigen dat ze Costabile zagen tijdens die bezoeken en er is geen verslag van ontmoetingen. Maar dat betekent niet dat ze niet hebben plaatsgevonden. Als dat wel zo was, zou het een ideaal moment zijn geweest voor Costabile om zijn handlangers instructies te geven over hoe ze Jessie's leven konden verwoesten.”


      “Waren er techneuten bij de gasten die langskwamen maar zich niet inschreven?” vroeg Ryan.


      “Nee,” antwoordde Trembley. “Het waren allemaal straatagenten. Maar dat wil niet zeggen dat ze het verzoek niet konden doorgeven.”


      “Oké,” zei Decker. “We zijn er nog niet. Maar de volgende stap zou zijn om ons technische team te laten uitzoeken of ze iemand van het bureau in Van Nuys kunnen linken aan de hacks op sociale media of aan die anonieme telefoontjes naar DPSS. Ik ben terughoudend om daar nu al mee te beginnen, omdat er een huiszoekingsbevel voor nodig is. Als uitlekt dat een hoofdinspecteur van het ene bureau huiszoekingsbevelen aanvraagt voor het personeel van een ander bureau, kan dat snel lelijk worden. Dus we houden dat voorlopig achter de hand. Wat heb jij gevonden, Reid?”


      Iedereen wendde zich tot rechercheur Callum Reid, de veertiger en veteraan van het team. Hij zette zijn bifocale bril op en staarde naar het vel papier voor hem. Hij had de opdracht gekregen om Eliza Longworth te onderzoeken. De vrouw van een rijke makelaar uit Pacific Palisades was veroordeeld voor de moord op haar beste vriendin, van wie ze had ontdekt dat ze een affaire had met haar man.


      Jessie had Longworth geconfronteerd toen ze de waarheid ontdekte en haar verteld dat ze misschien strafvermindering kon krijgen als ze bekende, waardoor ze uit de gevangenis zou kunnen komen voordat haar jonge kinderen volwassen waren. Maar Eliza had een andere weg gekozen en geprobeerd Jessie neer te steken met een koksmes.


      Reid wierp een laatste blik op zijn aantekeningen voordat hij opkeek naar de anderen.


      “Tenzij ze de meest geraffineerde bedrogen echtgenote in de geschiedenis is, denk ik dat we Longworth kunnen uitsluiten,” zei hij.


      “Ik zou het graag willen geloven,” zei Jessie, nog steeds denkend aan hoe Eliza haar met moord in de ogen had aangevallen. “Stel me gerust.”


      “Volgens mijn informatie had ze het de eerste paar maanden zwaar in de gevangenis,” vertelde Reid. “Maar op een gegeven moment leek ze vrede te hebben met haar situatie. Ze heeft een verontschuldigingsvideo opgenomen voor de kinderen van Penelope Wooten, de vriendin die ze heeft vermoord. Ze zullen die te zien krijgen zodra hun vader vindt dat ze oud genoeg zijn. Ze heeft er blijkbaar ook een voor jou gemaakt, Jessie, maar ze voelt zich nog niet klaar om die te sturen. Ze is een steungroep begonnen voor moeders in detentie. Over het algemeen gedraagt ze zich voorbeeldig.”


      “Precies het soort façade dat van pas zou komen als ze iets in haar schild voert,” merkte Ryan op.


      “Mogelijk,” gaf Reid toe. “Maar ze heeft geen bezoek gehad van iemand bijzonders die een ingewikkeld plan zou kunnen bedenken om Jessie te schaden. Behalve haar advocaat zijn haar enige bezoekers haar kinderen geweest. Ik betwijfel of ze hun gecodeerde instructies doorgeeft.”


      “Klinkt aannemelijk,” zei Decker, die overtuigd leek. “Hoe zit het met onze andere hoofdverdachten?”


      Reid vervolgde: “Ik heb ook Dr. Richard Kallas nagetrokken, de plastisch chirurg die jullie net hebben opgepakt voor de moord op die tiener-pornoactrice waar hij geobsedeerd door was. Ook daar is goed nieuws over.”


      “En dat is?” vroeg Jessie.


      “Hij zit in isolatie sinds zijn arrestatie. Hij kon het blijkbaar niet goed vinden met anderen. Afgezien van een paar bezoeken van zijn advocaat heeft hij geen enkel bezoek of telefoontje gehad. Ik denk dat we hem kunnen uitsluiten.”


      “Wat een opluchting,” zei Jessie, cynischer dan ze had bedoeld.


      Ryan stak zijn hand op. Decker knikte dat hij mocht spreken.


      “Ik heb een voorlopig onderzoek gedaan naar zowel Jessie's ex-man, Kyle Voss, als Andrea Robinson,” zei hij. “Maar het lijkt erop dat Jessie de vervolggesprekken zal moeten voeren. Mijn telefoontje naar de gevangenis waar Voss wordt vastgehouden, de Theo Lacy Facility in Orange County, werd doorverwezen naar de FBI. Ik weet dat je zei dat Agent Jack Dolan je misschien meer kon vertellen. Ik hoop het, want ik heb niks kunnen vinden.”


      “Ik heb hem vanochtend een berichtje gestuurd,” antwoordde Jessie. “Hij heeft tijd, dus ik bel hem zodra we hier klaar zijn. Het enige wat ik weet is dat Kyle zich inlikte bij een bende die gelieerd is aan een kartel. Dolan dacht dat het voor bescherming was, maar hij wist het niet zeker. Ik zal kijken of hij iets nieuws heeft.”


      “Prima,” zei Decker. “En hoe zit het met Andrea Robinson?”


      Andrea “Andy” Robinson was Jessie's eerste zaak voor de LAPD. Andy was een verveeld, rijk societymeisje met een bijtende humor, een scherpe tong en een ogenschijnlijke bereidheid om Jessie wegwijs te maken in de meedogenloze wereld van de countryclub-geheimen. Jessie voelde zich meteen tot haar aangetrokken en besloot, nadat de zaak schijnbaar was opgelost, om met haar nieuwe vriendin om te gaan.


      Helaas bleek Andy een sociopate te zijn die de vrouw van haar getrouwde minnaar had vergiftigd en een onschuldige huishoudster de schuld in de schoenen had geschoven. Toen Andy doorhad dat de profiler haar door begon te krijgen, vergiftigde ze haar ook. Alleen Jessie's snelle denken had voorkomen dat ze hetzelfde lot onderging als de vermoorde vrouw. Ze verweet zichzelf nog steeds dat ze zich door Andy's charme had laten verblinden voor haar ware aard.


      “Dat was pas interessant,” zei Ryan, waardoor Jessie uit haar onaangename herinnering werd getrokken. “Zoals ik al vreesde, wilden ze me geen informatie geven over haar bezoekers of wat dan ook, omdat Robinson wordt vastgehouden in de Forensische Afdeling van de vrouwenunit van de Twin Towers Correctional Facility. Dus besloot ik je vriendin Dr. Lemmon te bellen.”


      “Wie is dat?” vroeg Trembley.


      “Jeetje, Trembley, soms vergeet ik hoe groen je nog bent,” zei Decker licht geërgerd. “Dr. Janice Lemmon is een van de meest vooraanstaande gedragstherapeuten van het land. Ze heeft voor ons aan talloze zaken gewerkt, en ook voor de FBI. Ik heb gehoord dat ze zelfs een tijdje voor de CIA heeft gewerkt. Ze is als het ware Garland Moses zonder badge.”


      “En zij is jouw vriendin?” vroeg Trembley aan Jessie.


      “Onder andere,” zei ze. “Ze is ook mijn therapeut, al jaren. Als je vader je moeder vermoordt als je zes jaar oud bent, je vervolgens opensnijdt van je nek tot je schouder, en je alleen achterlaat met haar lichaam in een ijskoude, verlaten hut in het bos, dan heb je toptherapie nodig. Zij is de beste, dus ging ik naar haar.”


      “Maar wat heeft zij te maken met Andrea Robinson?” vroeg Trembley.


      “Naast het werk dat de kapitein noemde,” zei Ryan, “is ze ook adviseur voor verschillende psychiatrische ziekenhuizen in Zuid-Californië. Ik dacht dat zij misschien de zaak kon bespoedigen en ons de informatie kon bezorgen die we nodig hadden.”


      “En, is dat gelukt?” vroeg Reid.


      “Niet om toegang tot de dossiers te krijgen,” antwoordde Ryan. “Zelfs Lemmon zou door meer bureaucratische hoepels moeten springen dan we waarschijnlijk bereid zijn nu te doen. Maar ze heeft wel één toezegging kunnen krijgen.”


      De manier waarop hij die laatste zin uitsprak, deed de haren in Jessie's nek overeind staan. Wat die toezegging ook was, ze betwijfelde of die zonder prijs zou komen.


      “Wat is het?” vroeg ze behoedzaam.


      “Dr. Lemmon vertelde me dat Andrea Robinson bereid is te praten. Maar alleen met jou.”


      HOOFDSTUK VIERENTWINTIG


       


       


      Jessie kon niet beslissen wat erger was.


      Wilde ze met een FBI-agent praten over de plannen van haar sociopathische ex-man die had geprobeerd haar te vermoorden? Of ging ze liever in gesprek met de sociopathische psychiatrische gevangene die haar had proberen om te brengen na een uitnodiging voor een gezellig avondje onder vriendinnen?


      Uiteindelijk besloot ze te beginnen met het gesprek over een moordenaar en zich daarna op te werken naar een directe confrontatie met een moordenaar. Dus belde ze FBI Special Agent Jack Dolan.


      Ze hadden vorig jaar samengewerkt aan een zaak en sindsdien contact gehouden. Hij was degene die haar had verteld dat een informant in de gevangenis had gemeld dat Kyle de wens had geuit om “haar als een varken open te snijden en in haar warme bloed te baden”. Als iemand erachter kon komen of haar ex op de een of andere manier in haar leven had zitten rotzooien, was hij het wel.


      “Ik hoop niet dat je op het strand zit,” plaagde Jessie toen hij opnam. Dolan stond erom bekend dat hij met nat haar en een zoute huid op vergaderingen verscheen, nadat hij stiekem een paar golven had gepakt doordeweeks.


      “Welnee,” antwoordde hij lachend. “Ik doe mijn rondjes vroeg. Dan heb ik de kans om het zand uit mijn kruis te spoelen voordat ik naar kantoor ga.”


      “Nog steeds even beschaafd, zie ik,” grapte ze goedmoedig. “Dus het surfen gaat goed. Hoe zit het met de nuchterheid?”


      “Net mijn zeven-maanden-speldje gehaald,” zei hij trots. “Ik dacht dat ik er ook een geldprijs bij zou krijgen, maar helaas. Apropos, ik hoor dat jouw geluk de laatste tijd niet bepaald meewerkt.”


      “Heb je het over de hacks op sociale media waardoor ik een racistische, antisemitische xenofoob lijk? Of over het bezoek van de kinderbescherming die onderzoekt of ik de zus die ik pas een paar maanden geleden ontdekte, mishandel?”


      “Van dat laatste wist ik niet eens,” zei Dolan. “Maar gelukkig zitten er geen seriemoordenaars achter je aan.”


      “De dag is nog jong,” kaatste Jessie terug. “Maar ik hoop dat jij het tij kunt keren.”


      “Ik zal mijn best doen. Hoe kan ik helpen?”


      Jessie wist niet zeker of hij dat kon, maar begon toch haar verhaal.


      “Ik heb sterk het vermoeden dat mijn recente pechstreek niet louter toeval is,” zei ze. “Het lijkt steeds waarschijnlijker dat iemand het op mij gemunt heeft en mijn leven op allerlei manieren probeert te verzieken, zowel groot als klein. Er zijn genoeg kandidaten. We onderzoeken ze allemaal. Maar bijna bovenaan staat mijn lieve ex-man. Ik hoopte dat jij me kon helpen bepalen of hij het meesterbrein is achter dit alles.”


      Er viel een lange stilte aan de andere kant van de lijn die Jessie niet bepaald geruststelde.


      “Waarom krijg ik opeens een onheilspellend gevoel?” vroeg ze.


      “Ben ik zo doorzichtig?” vroeg hij zich af.


      “Dat ben je,” vertelde ze hem. “Wat het ook is, zeg het maar gewoon. Ik begin langzamerhand immuun te worden voor slecht nieuws, dus er is geen beter moment dan nu.”


      “De waarheid is dat ik niets heb gehoord over geheime plannen om je leven te ruïneren. Maar ik heb wel slecht nieuws. Ik was eigenlijk van plan je te bellen, maar ik hoopte dat het niet nodig zou zijn.”


      “Wat is er aan de hand?” drong ze aan.


      “Je ex-man komt mogelijk vrij,” zei hij aarzelend.


      “Wat? Hoe is dat mogelijk?” zei Jessie, terwijl ze haar hart tegen haar borst voelde bonken.


      “Het is nog niet zeker,” zei Dolan. “Op dit moment is het niet bevestigd. Maar ik hoor geruchten dat de aanklager in zijn zaak op het punt staat papierwerk in te dienen waarin hij ongepast gedrag van de openbare aanklager toegeeft.”


      “Wat betekent dat in godsnaam?”


      “Het is allemaal nog vaag op dit moment. Maar naar verluidt is hij van plan te bekennen dat hij bewijsmateriaal heeft achtergehouden of zoiets.”


      Jessie zweeg enkele seconden terwijl ze probeerde haar gedachten op een rijtje te zetten.


      “Gaat het, Jessie?” vroeg Dolan toen ze niet sprak.


      “Ik snap het niet,” zei ze uiteindelijk. “Zelfs als dat waar zou zijn - en ik ben behoorlijk sceptisch - ik ben een directe ooggetuige van zijn poging om, je weet wel, mij te vermoorden. Zou dat niet genoeg moeten zijn, ongeacht andere kwesties rond bewijsmateriaal?”


      “Dat zou je denken,” zei Dolan. “Maar criminelen zijn eerder vrijgelaten vanwege technische fouten, zelfs als het bewijs overweldigend was.”


      “Dolan, hij heeft zijn minnares vermoord, mij ervoor laten opdraaien, en toen geprobeerd mij te vermoorden toen ik erachter kwam. Daar bestaat geen twijfel over.”


      “Dat zeg ik ook niet,” zei hij, klinkend net zo gefrustreerd als zij zich voelde. “Maar hij komt misschien toch vrij. Het is nog geen uitgemaakte zaak. Er is nog niets bij de rechtbank ingediend.”


      Jessie dacht even na over een idee dat net bij haar was opgekomen.


      “Hoe zit het met je informant, degene die Kyle in de gevangenis mij hoorde bedreigen?” vroeg ze. “Dat is een apart misdrijf dat onafhankelijk van de aanklager plaatsvond. Klaag hem daarvoor aan.”


      “Dat kunnen we niet.”


      “Waarom niet?” vroeg ze, proberend te voorkomen dat haar stem door het hele politiebureau galmde.


      “Omdat hij dood is,” zei Dolan zachtjes. “Zijn lichaam werd gisteren in zijn cel gevonden.”


      Opnieuw had Jessie een paar seconden nodig voordat ze reageerde.


      “Wat een toevallige samenloop van omstandigheden,” zei ze bitter. “De enige die kan getuigen over de aanhoudende kwaadaardigheid van mijn ex-man jegens mij, sterft in de gevangenis.”


      “Het is verdacht,” gaf Dolan toe. “Maar er is geen manier om te bewijzen dat het iets te maken had met wat je ex tegen hem zei. Dat was gewoon een gelukkig, onverwacht moment van openbaring. De informant zat al diep in de Monzon-bende, in een poging details te achterhalen over hoe de leiding vanuit hun hoofdkwartier in Monterrey, Mexico, communiceerde met hun handlangers ten noorden van de grens. Het is goed mogelijk dat ze hem hebben uitgeschakeld omdat ze erachter kwamen wat hij aan het doen was.”


      “Oké,” zei Jessie, terwijl haar gedachten op volle toeren draaiden. “Je kunt toch nog een verklaring afleggen over wat de informant je vertelde over Kyle’s dreigementen? Een officiële verklaring van een FBI-agent moet toch wel enig gewicht in de schaal leggen bij de rechtbank?”


      Het bleef even stil aan de andere kant van de lijn. Jessie wachtte gespannen op het onvermijdelijke slechte nieuws.


      “Zo eenvoudig is het niet,” zei Dolan uiteindelijk. “Ten eerste heeft de rechter in deze zaak al jaren een hekel aan het Bureau. Het is zeer waarschijnlijk dat hij mijn verklaring als onbetrouwbaar terzijde zal schuiven en het zal afdoen als een wanhopige poging om het systeem te manipuleren. Het zou niet de eerste keer zijn dat hij zoiets zegt.”


      “Kun je het niet op zijn minst proberen?” smeekte Jessie.


      “Dat zou ik doen. Je weet dat ik het zou proberen, zelfs als er maar één procent kans was dat het zou lukken. Maar ik kan het niet.”


      “Waarom niet?”


      “Omdat we nog een informant in de bende hebben,” zei Dolan. “En als we het bestaan van de eerste informant erkennen, brengen we de tweede in gevaar. Dat risico kan ik niet nemen.”


      Jessie was geneigd door te drammen, maar ze wist dat Dolan er niets aan kon doen. Het Bureau zou een groot onderzoek naar een drugskartel niet in gevaar brengen om haar ex-man mogelijk tevergeefs in de gevangenis te houden. Ze probeerde het over een andere boeg te gooien.


      “Is het mogelijk dat de aanklager onder druk is gezet om wangedrag te bekennen? Misschien heeft het kartel hem benaderd namens Kyle.”


      “Dat is zeker mogelijk,” zei Dolan. “We hebben er geen bewijs voor en de aanklager ontkent natuurlijk dat er druk op hem is uitgeoefend. Maar misschien is dat wel de reden waarom Voss zich in de eerste plaats bij hen aansloot. Hij werkte voor zijn gevangenschap in de financiële sector, toch? Misschien heeft hij aangeboden hen te helpen als zij hem vrij konden krijgen. Klinkt dat als iets wat hij zou doen?”


      “Eerlijk gezegd verbaast het me, Kyle kennende, dat hij niet maanden geleden al met dit idee kwam,” zei Jessie.


      Ze hoorde Dolan zuchten door de telefoon.


      “Luister, Jessie,” zei hij vermoeid, “of je ex-man nu wel of niet vanuit de gevangenis geprobeerd heeft je leven te verzieken, weet ik niet. Maar de realiteit is dat hij vrijwel zeker binnen een paar dagen een vrij man zal zijn. Dat betekent dat als hij nog geen bedreiging voor je vormde, hij dat nu wel gaat worden. Je moet je daar snel op voorbereiden.”


      HOOFDSTUK VIJFENTWINTIG


       


       


      Jessie was zenuwachtig.


      Ondanks de waslijst aan verontrustend nieuws die ze vandaag al had gekregen, vervulde het idee van een videogesprek met Andrea Robinson haar met angst. Ze had de vrouw niet meer gezien sinds haar proces. Tijdens Jessie's getuigenis had Robinson haar de hele tijd aangekeken met een halve glimlach, alsof ze het stiekem grappig vond dat haar oude vriendin haar van zulke gruweldaden beschuldigde.


      Camille Guadino, het groentje van de technische afdeling die al snel Jessie's vaste aanspreekpunt was geworden voor alles wat haar technologische kennis te boven ging, hielp haar de meeting op te zetten in een aparte verhoorkamer. Ze leek Jessie's bezorgdheid aan te voelen.


      “Gaat het wel?” vroeg ze.


      “Prima,” zei Jessie sarcastisch. “Gewoon een uitdagende dag. Ik was blijkbaar egoïstisch door te denken dat ik meer dan een paar maanden zou krijgen zonder constant over mijn schouder te hoeven kijken of een psychopaat die me al eens had proberen te vermoorden, het opnieuw zou proberen.”


      “Maar ik dacht dat Andrea Robinson levenslang had gekregen,” zei Camille verbaasd.


      Jessie realiseerde zich dat de technicus geen idee had waar ze het over had. Hoewel ze Ryan en Decker had ingelicht over Kyle's mogelijke vrijlating, wist niemand anders ervan.


      “Klopt,” zei Jessie. “Ik ben gewoon een beetje dramatisch. Zijn we er klaar voor?”


      “Ja hoor,” zei Camille. “Je gesprek begint om tien uur. Ze zou al moeten wachten. Druk gewoon op de groene knop als je er klaar voor bent. Vergeet niet dat ze je kan zien, dus je weet wel...”


      “Niet te geschokt kijken?” maakte Jessie haar zin af.


      “Zoiets ja,” zei Camille. “Ik laat je even alleen.”


      Ze vertrok en Jessie keek naar de klok aan de muur. Het was 9:59 uur. Ze probeerde haar hoofd leeg te maken van alle verwarde en tegenstrijdige zorgen. Een corrupte agent probeerde misschien haar leven te verwoesten. Of haar ex-man. Zelfs als hij het niet was, stond hij op het punt weer vrij rond te lopen.


      En hoewel Eliza Longworth en Richard Kallas geen waarschijnlijke daders meer leken in deze campagne tegen haar, bleven er nog twee sterke kanshebbers over, Andrea Robinson en anderen die Jessie misschien nog niet eens in overweging had genomen niet meegerekend.


      Ondertussen nam deze hele achtervolging kostbare tijd weg van het eigenlijke moordonderzoek waarvoor ze was aangesteld, een zaak waarin het leven van twee vrouwen nog steeds ernstig gevaar liep. Tot slot wilden haar zus en beste vriendin niet met haar praten.


      Al met al was het een behoorlijke kutdag.


      De klok sloeg tien uur. Ze sloot haar ogen en schudde agressief met haar hoofd alsof haar problemen spinnenwebben waren die fysiek konden worden weggejaagd. Ze kon een verhoor van iemand zo sluw als Andrea Robinson niet ingaan zonder een helder hoofd. Haar doel was erachter te komen of Andy achter de campagne zat om haar geloofwaardigheid te ondermijnen en ze had al haar vermogens nodig om die inschatting te maken.


      Ze besloot dat helderheid belangrijker was dan stiptheid en gunde zichzelf een minuut om rustig te ademen. Het was een poging om te ontspannen, of op zijn minst haar gedachten los te laten. Toen ze haar ogen weer opende was het 10:01 uur. Ze drukte op 'bellen' en wachtte.


      Na enkele seconden verscheen er een beeld op het scherm. Het leek een lege bezoekersruimte te zijn. Na een moment klonk er een stem, hoewel er niemand in beeld verscheen.


      “Dit is adjunct-directeur Kimberly Stephens van de Twin Towers Correctional Facility. Met wie spreek ik?”


      “Dit is Jessie Hunt, forensisch profiler bij de LAPD, Central Station.”


      “Hallo, mevrouw Hunt,” zei Stephens. “We hebben deze videocall voor u geregeld op verzoek van dr. Janice Lemmon. Ik moet toegeven dat het hoogst ongebruikelijk is. Als het niet was vanwege dr. Lemmons persoonlijke verzoek, hadden we dit niet gedaan.”


      “Ik waardeer uw medewerking,” zei Jessie. “Ik verwacht niet dat het lang zal duren. En als mevrouw Robinson niet meewerkt, kunnen we het gewoon afbreken. Is er nog iets bijzonders waar ik rekening mee moet houden voordat ik met haar spreek?”


      “Ja. Andrea heeft een strak schema, net als al onze bewoners. Deze onderbreking van het dagelijkse patroon maakt haar erg opgewonden, ook al weet ze niet waarom ze hier is. Ik kan haar in de aangrenzende kamer zien grijnzen van enthousiasme. Ik ken uw ervaring met het verhoren van geesteszieke daders en uw reputatie, die tot voor kort uitstekend was. Dus ik hoef u vast niet al onze procedures uit te leggen. Die zijn standaard in een instelling als deze.”


      Jessie negeerde de verwijzing naar haar bezoedelde reputatie, die bijna zeker verband hield met het nieuws over haar vervalste berichten op sociale media.


      “Begrepen,” zei ze, zonder op dat onderwerp in te gaan. “Is ze op dit moment onder invloed van medicatie?”


      “Nee. We houden haar eerste dagelijkse dosis achter tot ze met u heeft gesproken,” zei Stephens. “Ik breng haar nu binnen.”


      Een paar seconden later werd Jessie begroet door het opgetogen gezicht van Andrea Robinson. Ondanks haar gevangenschap, zonder toegang tot make-up of haar kapper, zag ze er nog steeds stijlvol uit.


      Ze zag er ongeveer hetzelfde uit als Jessie zich herinnerde. Haar blonde haar was korter geknipt dan vroeger. Maar Andy was in haar country club-dagen nooit een liefhebber geweest van zware make-up, dus het totale gebrek eraan maakte nu niet veel verschil. Sterker nog, de frisse uitstraling deed haar er zelfs jonger uitzien dan haar drieëndertig jaar.


      Ze was nog steeds aantrekkelijk op die onopvallende manier die haar zo niet-bedreigend had doen lijken toen ze elkaar voor het eerst ontmoetten. De enige kenmerken die nu opvielen, net als toen, waren haar ogen. Helder blauw, fonkelden ze met iets wat Jessie aanvankelijk voor vriendelijke speelsheid had aangezien. In werkelijkheid duidde die glans op duisterder kattenkwaad.


      Op het eerste gezicht leek Andy zich goed te hebben aangepast aan het leven achter de tralies. Zelfs in haar gele gevangenisplunje zag ze er eerder uit als iemand die genoot van een lui weekend thuis dan als een vrouw die vastzat voor moord.


      “Is dat Jessie Hunt?” vroeg ze, met oprechte opwinding in haar stem bij het zien van de vrouw die ze had proberen te vergiftigen. “Van alle mensen die ik op dat scherm had verwacht te zien, stond jij zeker niet bovenaan het lijstje. Hoe gaat het ermee, meid?”


      “Hoi, Andy,” zei Jessie neutraal. “Je ziet er goed uit.”


      Andy grijnsde breed.


      “Tja, ik heb gemerkt dat als ik deze plek meer zie als een spa met uitstekende beveiliging dan als een gevangenis, het me helpt positief te blijven.”


      “Fijn om te horen,” zei Jessie, niet helemaal zeker hoe ze het onderwerp moest aansnijden waarvoor ze had gebeld.


      Andy voelde aan dat haar enthousiasme voor hun gesprek niet wederzijds was en temperde haar opwinding een beetje.


      “Maar genoeg over mij. Hoe gaat het met jou? Ik hoor dat je echt naam hebt gemaakt sinds... onze tijd samen.”


      “Hoe weet je dat?” vroeg Jessie, zich afvragend of dit een bekentenis was dat ze haar had gevolgd.


      “Je maakt een grapje, toch?” vroeg Andy ongelovig. “We mogen hier tv kijken, zolang we ons gedragen. En jij bent vaak in het nieuws. Als je geen seriemoordenaars vangt, pak je corrupte agenten op of killer-hoeren. Petje af.”


      “Bedankt,” zei Jessie, die probeerde haar verbazing over dat gedetineerden het nieuws mochten kijken te verbergen. Dat was taboe in de meeste andere inrichtingen die ze had bezocht.


      “Maar,” vervolgde Andy, “het klinkt alsof het niet allemaal rozengeur en maneschijn is. Ik zag gisteren nog een bericht dat suggereerde dat je verschrikkelijke dingen had gepost, het soort opmerkingen dat ik vroeger alleen mensen onder hun adem hoorde mompelen in mijn country club-dagen. Ik moet zeggen dat ik geschokt was. Het klonk niet als de Jessie Hunt die ik ken.”


      “Dat was ik ook niet,” verzekerde Jessie haar, besluitend dat dit haar beste kans was om een echte reactie te krijgen. “Het blijkt dat iemand mijn sociale media-accounts heeft gehackt. Jij zou daar toevallig niets van weten, hè?”


      Andy bleef grijnzen, zonder enige indicatie dat ze de vraag beschuldigend vond.


      “Nee. Ik heb het geluk gehad dat zoiets mij nooit is overkomen,” zei ze zonder duidelijke tekenen van bedrog. “En natuurlijk is het hier voor mij geen probleem. Het is niet alsof ze me tijdens het luchten door mijn Insta laten scrollen. Maar ik ben blij te horen dat jij het niet was. Anders zou mijn beeld van jou echt een deuk hebben opgelopen. Hebben ze de schoften al te pakken?”


      “Nog niet,” zei Jessie, die besloot niet te veel druk uit te oefenen. Ze was er niet zeker van of Andy de vraag echt verkeerd begreep of expres dom deed. Haar onderbuikgevoel zei het laatste, maar omdat ze het niet zeker wist, wilde ze haar hand niet overspelen.


      “Krijg je tegenwoordig veel bezoek, Andy?” vroeg ze.


      Robinsons gezicht betrok en ze keek nieuwsgierig naar het scherm.


      “Ik dacht dat dat soort informatie vertrouwelijk was,” zei ze koeltjes.


      “Dat is het ook,” antwoordde Jessie. “Daarom vraag ik het – omdat ik het niet weet.”


      “Probeer je me een slecht gevoel te geven, Jessie?”


      “Waarom vraag je dat?”


      “Omdat behalve dit 'bezoek' van jou, niemand me is komen opzoeken behalve psychiaters en advocaten. Het doet eigenlijk best pijn.”


      “Om eerlijk te zijn, je bent een moordenaar en een sociopaat,” herinnerde Jessie haar. “Je bent niet bepaald gezellig gezelschap.”


      “Maar je weet dat dat niet waar is. Ik ben juist heel gezellig. Ik was al een moordenaar en een sociopaat toen je me ontmoette en we hebben het toen geweldig gehad samen. Als het niet zo'n puinhoop was geworden op het eind, denk ik dat we nu dikke vriendinnen zouden zijn.”


      “Met die puinhoop,” merkte Jessie op, “bedoel je waarschijnlijk je poging om me te vergiftigen en neer te steken?”


      “Jij kunt ook echt niet vergeven en vergeten, hè?”


      “Dat vroeg ik me eigenlijk af over jou,” antwoordde Jessie. “Is er een kans dat je stiekem wrok tegen me koestert, iets waar je naar zou willen handelen?”


      Andy staarde haar zwijgend aan gedurende enkele seconden terwijl de grijns op haar gezicht langzaam verdween, vervangen door een koude, strakke grimas. Jessie dacht dat ze het gesprek misschien direct zou beëindigen. Maar uiteindelijk antwoordde ze.


      “Jessie, schatje, ik zou liegen als ik zei dat ik niet elke dag aan je denk en me afvraag hoe mijn leven eruit zou zien als die avond bij mij thuis anders was gelopen. En ik kan niet eerlijk zeggen dat ik sindsdien nooit een wrang gevoel jegens jou heb gehad. Maar als je suggereert dat kleine ik, opgesloten in een psychiatrische gevangenis onder constante bewaking, op de een of andere manier in staat zou zijn jou kwaad te doen daar in de echte wereld, ben jij misschien degene die een dwangbuis nodig heeft.”


      De glimlach was teruggekeerd, maar niet de warmte.


      “Dat is geen ontkenning,” merkte Jessie op.


      “Is dat zo?” vroeg Andy voordat ze zich tot iemand buiten beeld richtte. “Ik denk dat we klaar zijn hier.”


      Twee seconden later eindigde de verbinding en verdween Andy van het scherm, zij het niet uit Jessie's gedachten.


      HOOFDSTUK ZESENTWINTIG


       


       


      “Heb je even?”


      Jessie was net op weg terug naar haar bureau toen Ryan haar aansprak. Iets in zijn toon maakte haar ongerust, maar ze knikte en volgde hem naar de binnenplaats van het politiebureau. Ze namen plaats op een bankje naast een boom met een dikke stam.


      “Hoe ging het gesprek met Andrea Robinson?” vroeg hij.


      “Moeilijk te zeggen,” gaf Jessie toe. “Ze kletste honderduit, maar aan het eind wist ik nog steeds niet of zij hierachter kan zitten. Ze beweerde dat ze alleen bezoek kreeg van artsen en advocaten. En zonder toegang tot haar dossier kan ik niet nagaan of dat klopt.”


      “Denk je niet dat dokter Lemmon een kijkje zou kunnen nemen?”


      “Waarschijnlijk wel. Maar ik betwijfel of ze dat zou doen. En ik wil haar niet in een lastig parket brengen door het te vragen.”


      “Dus we zijn weer terug bij af,” zei Ryan geërgerd.


      “Het is erger dan dat,” merkte Jessie op. “De dader zou ook iemand kunnen zijn waar we nog niet aan gedacht hebben. In dat geval draaien we rondjes voor niets. En ondertussen verliezen we tijd in deze dubbele moordzaak. Heb je nog iets nieuws gehoord sinds we elkaar spraken?”


      “Onze vrienden van de recherche in Beverly Hills belden,” mompelde Ryan. “Ze hebben Gregg Dozier, de ex-verloofde van Caroline Gidley, op het bureau. Ze vroegen of we bij zijn verhoor wilden zitten. Ik zei dat we er zo snel mogelijk zouden zijn.”


      “Het is het proberen waard, denk ik,” zei Jessie. “Maar ik verwacht niet dat hij erachter zit. Zoals ik al zei, het lijkt me vergezocht dat hij al die vrouwen zou aanvallen als dekmantel om zijn ex te vermoorden.”


      “Fijn dat je intuïtie zo goed ontwikkeld is,” beet Ryan haar sarcastisch toe.


      Jessie keek hem verbaasd aan, geschrokken van zijn scherpe toon.


      “Wat is er met jou aan de hand?” vroeg ze.


      “Hoezo? Niets.”


      “Waarom dan zo bits?” vroeg ze. “Je zit me al te steken sinds we hier zijn gaan zitten.”


      Het leek alsof hij iets wilde zeggen, maar hij hield zich in.


      “Wat is er, Ryan?” drong ze aan. “Er zit je duidelijk iets dwars. Als je het niet uitspuugt, blijf je de hele dag chagrijnig.”


      Hij zag er nog steeds ongemakkelijk uit, maar ze merkte dat hij besloten had open kaart te spelen.


      “Ik wilde dit eigenlijk niet ter sprake brengen, maar ik denk dat ik er niet onderuit kom. Weet je zeker dat deze hele reputatie-vernietigende vendetta echt is?”


      Ze staarde hem aan, niet wetend hoe ze moest reageren.


      “Wat?”


      Hij haalde iets uit zijn zak en hield het haar voor. Het was een ziplock zakje gevuld met pillen.


      “Ik vond deze gisteren in mijn auto op de vloer naast de passagiersstoel toen ik je afzette.”


      “Wat zijn het?”


      “Antipsychotica,” zei hij, “Zware middelen.”


      “Die zijn niet van mij,” hield ze vol.


      “Je hoeft je er niet voor te schamen als ze wel van jou zijn,” antwoordde hij zachtjes. “Je hebt de laatste tijd veel meegemaakt. Als je dokter Lemmon om een recept hebt gevraagd omdat je het moeilijk had, is dat begrijpelijk.”


      “Ryan,” zei ze, langzaam pratend om haar kalmte te bewaren, “we wonen praktisch samen. Je ziet me elke dag. Heb ik me psychotisch gedragen?”


      “Ik ben geen arts,” antwoordde hij weinig overtuigend.


      “Oké, ik zal proberen me niet beledigd te voelen door die slappe reactie. Maar zelfs als het zo was, denk je dat ik het voor je zou verbergen? Denk je dat ik met een boel pillen in een plastic zakje zou rondlopen? Klinkt dit allemaal logisch voor jou?”


      “Nee,” gaf hij toe. “Maar wat ook niet logisch is, is hoe je leven in een paar dagen tijd van ogenschijnlijk normaal veranderde in iets uit een complottheoretische thriller.”


      “Waar heb je het over?”


      Opnieuw leek hij terughoudend om te antwoorden.


      “Je zit er nu te diep in om je terug te trekken,” herinnerde ze hem scherp.


      “Oké, goed dan. Je banden worden lek gestoken op een rustige straat, maar er is geen verdachte. Je Facebook-account begint ineens racistische onzin uit te spuwen. Je krijgt bezoek van de kinderbescherming. Dat hoeven niet allemaal samenzweringen tegen jou te zijn.”


      Jessie keek om zich heen, half verwachtend dat er een cameraploeg tevoorschijn zou springen om haar te vertellen dat ze in de maling werd genomen. Toen dat niet gebeurde, keek ze weer naar Ryan.


      “Wat denk jij dan dat er aan de hand is?” vroeg ze.


      “Misschien waren het echt spijbelende kinderen die je banden lek staken. Misschien heeft iemand werkelijk een ruzie tussen jou en Hannah gehoord en uit voorzorg de kinderbescherming gebeld.”


      Jessie voelde dat ze haar zelfbeheersing dreigde te verliezen. Ze haalde diep adem en telde tot drie voordat ze antwoordde.


      “Zelfs als ik dat zou geloven, verklaart het nog niet die racistische berichten,” merkte ze op.


      “Misschien is er iets anders aan de hand.”


      “Dat is behoorlijk cryptisch, Ryan,” zei ze vinnig. “Misschien wil je het wat duidelijker maken?”


      “Je gaat dit niet leuk vinden...” begon hij.


      “In tegenstelling tot hoe dol ik was op wat je tot nu toe hebt gezegd?”


      Ryan zuchtte en probeerde het opnieuw.


      “Ik wil je niet beledigen,” begon hij, op een toon die Jessie ongemakkelijk bekend voorkwam van toen ze Hannah had gevraagd of zij het anonieme telefoontje naar de kinderbescherming had gepleegd. “Maar heb je er weleens aan gedacht dat als je een soort... psychische episode doormaakt, dat veel hiervan zou kunnen verklaren?”


      “Zoals wat?” eiste ze.


      “Zoals dat je misschien zelf je banden hebt lek gestoken. Dat je die berichten misschien zelf hebt geschreven.”


      “Je zei zelf dat we in een vergadering zaten toen sommige berichten geplaatst werden,” herinnerde ze hem.


      “Ik dekte je omdat het belachelijk leek. Maar die dingen kunnen van tevoren geschreven en ingepland worden.”


      “Dus je denkt dat ik doorgedraaid ben en vergeten ben dat ik een hoop haatdragende opmerkingen heb geschreven. Wat nog meer?”


      Hij aarzelde even, maar ging toen toch door.


      “Misschien heeft Hannah DPSS gebeld in een moment van wrok waar ze nu spijt van heeft, of omdat er iets gebeurd is wat jij je niet herinnert.”


      “Ik kan niet geloven dat we dit gesprek voeren,” zei ze zachtjes.


      “Ik ook niet,” antwoordde hij.


      Ze zwegen beiden even voordat ze iets bedacht.


      “Maar je zei zelf dat alles de laatste tijd goed ging. Waarom zou ik dan ineens een soort psychische inzinking krijgen?”


      “Misschien is dat juist de reden, Jessie. Je hebt zo lang trauma's in je leven gehad dat je er misschien aan gewend bent geraakt. En toen het even weg was, heeft je geest het voor je gecreëerd.”


      Jessie schudde vol afschuw haar hoofd.


      “Is dat wat je echt gelooft?”


      “Ik weet het niet,” zei hij.


      “Maar jij denkt dat het net zo waarschijnlijk is dat ik dit allemaal heb gedaan als dat iemand mijn banden heeft lek gestoken, mijn accounts heeft gehackt, anoniem DPSS heeft gebeld en die pillen heeft geplant?”


      “Hoor je zelf hoe gestoord dat klinkt?” vroeg hij haar.


      “Is het nooit bij je opgekomen dat degene die me dit aandoet, juist wil dat iedereen aan me twijfelt? Dat het onderdeel is van het plan om mijn geloofwaardigheid te ondermijnen en mijn leven te verwoesten?”


      Ryan keek haar somber aan maar reageerde niet. Ze ging verder.


      “Je kent me nu een paar jaar, en de laatste maanden zelfs behoorlijk intiem. Het feit dat je dit zelfs maar als mogelijkheid ziet, raakt me zo diep dat ik er geen woorden voor heb.”


      “Het spijt me,” antwoordde hij zachtjes. “Ik wilde je niet kwetsen.”


      Ze knikte, stond op en keek even weg voordat ze zich weer naar hem toedraaide.


      “Ik denk dat je zelf maar eens met die rechercheurs uit Beverly Hills moet gaan praten. Ik ga terug naar Brenda Ferguson om te kijken of zij de man uit de ziekenhuisbeelden herkent.”


      “We kunnen dat samen doen,” zei hij smekend, terwijl hij ook opstond. “Ik wil dit niet op gescheiden sporen aanpakken.”


      “Ryan,” zei ze terwijl ze aanstalten maakte om te vertrekken, “ik denk dat je maar beter kunt wennen aan gescheiden sporen.”


      Ze liep weg zonder nog een woord te zeggen.


      HOOFDSTUK ZEVENENTWINTIG


       


       


      Jessie kon niet eens naar buiten voor een frisse neus.


      Net toen ze de lobby van het politiebureau wilde verlaten, zag ze de demonstranten. Een groep van ongeveer twintig mensen liep in een kring op de stoep voor het gebouw. Ze scandeerden leuzen en sommigen droegen borden. Voordat ze zich uit de voeten maakte, ving ze nog net een glimp op van een bord met de tekst: “Iedereen weet: Hunt moet weg!”


      Het was niet bepaald de meest originele slogan die ze ooit had gehoord, maar Jessie besloot zich er niet mee te bemoeien. In plaats daarvan liet ze de frisse lucht voor wat het was en ging rechtstreeks naar Brenda Ferguson. Ze haalde haar auto op uit de parkeergarage en reed weg via een zijstraat, waar gelukkig geen woedende demonstranten te bekennen waren.


      Terwijl ze over Sixth Street reed, zag ze Garland Moses op zijn gemak over de stoep slenteren. Hij leek op weg naar een vroege lunch in zijn stamkroeg, de Nickel Diner. Hoewel het restaurant maar een steenworp verderop lag, stopte ze toch op de fietsstrook en riep uit het raam:


      “Lift nodig, ouwe?”


      Hij keek op en glimlachte, zonder zijn amusement te verbergen.


      “Ik vrees dat jij achter het stuur wel eens onder ouderenmishandeling zou kunnen vallen,” zei hij.


      “Ik ben een uitstekende chauffeur,” zei ze met een knipoog.


      “Ook al ben ik niet bepaald een kenner van popcultuur, ik neem het aanbod aan,” zei hij terwijl hij instapte.


      “Weet je, Garland,” zei ze terwijl ze wegreed nadat hij de deur had dichtgedaan, “het feit dat je zegt dat je geen kenner van popcultuur bent, bewijst juist dat je de verwijzing snapt.”


      “Altijd aan het profileren, deze,” zei hij alsof hij tegen een denkbeeldig derde persoon in de auto praatte.


      “Je legde het me in de schoot,” antwoordde ze.


      Ze reden een tijdje in stilte door voordat Garland weer het woord nam.


      “Je lijkt nogal een week te hebben.”


      “Dat is de understatement van de eeuw,” beaamde ze. “En je weet nog niet eens de helft.”


      “Wil je me bijpraten?” vroeg hij.


      “We zijn er,” zei Jessie terwijl ze voor het restaurant stopte.


      “Mijn maag rammelt nog niet zo,” zei hij. “Vertel eens.”


      “Zal ik beginnen met de moordzaak waar ik maar geen schot in krijg? Of het feit dat ik op voet van oorlog sta met mijn zus, mijn beste vriendin en, sinds tien minuten geleden, mijn vriend?”


      “Ik neem aan dat dat de gebruikelijke 'zware week'-perikelen zijn,” zei hij. “Misschien kun je doorgaan naar de ongebruikelijke dingen.”


      “Oké,” zei ze, voorbijgaand aan het feit dat Garland Moses het blijkbaar 'gebruikelijk' vond dat al haar persoonlijke relaties in puin lagen. “Hier is de korte versie. Aangenomen dat je niet gelooft dat ik een psychose heb - wat tegenwoordig blijkbaar niet vanzelfsprekend is - probeert iemand mijn leven te verwoesten. Het begon met mijn banden die alle vier werden lek gestoken. Daarna werd in rap tempo mijn sociale media gehackt en werden er racistische tirades geplaatst. Dat schijn je al te weten.”


      “Iedereen weet dat,” bevestigde Garland.


      “Geweldig,” zei ze, en vervolgde: “Daarna kwam er een heks van de Kinderbescherming langs om een anonieme melding te onderzoeken dat ik Hannah zou mishandelen. En ik ben er net achter gekomen dat iemand antipsychotica in mijn huis heeft verstopt, waardoor Ryan zich nu afvraagt of ik niet opgenomen moet worden. En dat allemaal boven op het nieuws dat mijn moordzuchtige ex-man waarschijnlijk vrijkomt door een technisch detail.”


      “Heeft hij er iets mee te maken?” vroeg Garland, met een indrukwekkend vermogen om zijn gezicht in de plooi te houden.


      “Waarschijnlijk niet. Het lijkt erop dat hij een drugskartel heeft ingepakt om de officier van justitie in zijn zaak te bedreigen om toe te geven dat hij bewijs heeft achtergehouden. Ik wed dat hij heeft beloofd hun geld wit te wassen als hij vrijkomt. Maar wie weet op dit punt nog?”


      “Heb je verdachten voor het leven-verwoestende plan?” vroeg hij.


      Net toen ze wilde antwoorden, ging haar telefoon. Het was Delia Armbruster. Ze hield het scherm omhoog zodat Garland het kon zien.


      “De heks van de Kinderbescherming,” zei ze.


      “Wil je opnemen?” vroeg hij. “Ik kan wel even naar buiten gaan.”


      “Nee. Het zal geen goed nieuws zijn, dus ik stel het liever nog even uit,” zei ze terwijl ze de oproep naar de voicemail liet gaan. “Waar waren we gebleven?”


      “Verdachten,” herinnerde hij haar.


      “O ja,” zei ze. “Afgezien van mijn eerdergenoemde ex-man is er de corrupte agent die op zijn proces wacht vanwege mij en de sociopathische society-dame die in een psychiatrische gevangenis zit vanwege mij. We denken dat we twee andere mensen die ik heb helpen opsluiten kunnen uitsluiten. Maar ik zou gemakkelijk iemand anders kunnen zijn vergeten die ik heb helpen pakken. Of het zou gewoon een gestoorde verdachte kunnen zijn die we uiteindelijk hebben laten gaan en die beledigd was door mijn verhoortechnieken. De lijst is eindeloos.”


      “Nee, dat is hij niet.”


      Ze keek hem van opzij aan, niet zeker of hij een grapje maakte. Zijn serieuze uitdrukking suggereerde van niet.


      “Wat bedoel je?”


      “Aangenomen dat je geen psychose hebt,” zei hij mild, “en ik ben bereid je voorlopig het voordeel van de twijfel te geven, dan is de lijst van mogelijke daders eigenlijk vrij klein. Wie dit jou ook aandoet, het is niet iemand die je simpelweg hebt beledigd tijdens een verhoor. Dit is iemand die gelooft dat jij hun leven hebt verwoest en die nu methodisch probeert je dat betaald te zetten.”


      “Weet je dat zeker?”


      “Dat klopt,” zei hij. “En als je er niet zo dicht op zat, zou jij het ook zeker weten. De persoon die hiervoor verantwoordelijk is, heeft duidelijk toegang tot jou, hetzij rechtstreeks, hetzij via een tussenpersoon. Ze kwamen dicht genoeg in de buurt om je banden lek te steken en medicijnen te planten. Maar ze probeerden je niet te doden. In plaats daarvan probeerden ze je uit balans te brengen. Deze persoon heeft toegang tot middelen waarmee ze je sociale media konden hacken. Ze waren vindingrijk genoeg om de autoriteiten een onderzoek te laten instellen naar ongepast gedrag met iemand onder jouw zorg, en om een collega aan je stabiliteit te laten twijfelen. Je kwelgeest, want dat is het, is zeer intelligent en heeft een engelengeduld. Degene die dit doet, wil dat je wereld langzaam instort, zodat ze ervan kunnen genieten. Dit is persoonlijk.”


      Jessie liet dit even bezinken. Garland had gelijk. Er waren maar weinig mensen die de intelligentie, middelen, volharding, het vermogen om te misleiden en de pure haat hadden om zoiets groots te ondernemen.


      Sommigen, zoals sergeant Hank Costabile, haar ex-man Kyle Voss en Andy Robinson, konden niet van de shortlist worden geschrapt. Maar er was nog een naam die ze besefte te moeten toevoegen, iemand die haar goed kende, gemakkelijk en regelmatig toegang tot haar had, gevaarlijk intelligent was en een verontrustend vermogen had getoond om de duisternis die in hem schuilde te maskeren. De enige eigenschap die deze persoon miste, was een afkeer van Jessie. Of dat dacht ze tenminste.


      Ze keek naar Garland en vroeg zich af of ze de naam hardop moest uitspreken. Maar dat zou het echt maken op een manier waar ze nog niet klaar voor was. Toch waren er maar twee mensen op de wereld aan wie ze deze vraag durfde te stellen, en een van hen zat nu tegenover haar.


      “Garland,” vroeg ze, niet zeker of ze de woorden over haar lippen zou krijgen. “Is er een kans dat het Hannah zou kunnen zijn?”


      Garland Moses keek haar aan met een raadselachtige blik. Na een tijdje verzachtte zijn gezicht tot iets dat op mededogen leek. Uiteindelijk antwoordde hij.


      “Ik weet het gewoon niet.”


      HOOFDSTUK ACHTENTWINTIG


       


       


      Jessie’s rechterhand klopte van de pijn.


      Het was haar eigen schuld. Ze had beter moeten weten dan naar Delia Armbrusters voicemail te luisteren terwijl ze onderweg was naar een vrouw in nood, zeker nadat haar mentor had toegegeven dat hij niet zeker wist of haar eigen zus niet degene was die haar leven probeerde te verwoesten.


      Maar ze had toch naar de voicemail geluisterd. En vervolgens had ze op het dashboard geslagen. Het deed zo'n pijn dat ze zich afvroeg of ze misschien een paar vingers had gebroken.


      Tegen de tijd dat ze bij Brenda Fergusons huis aankwam, kon ze al haar vingers weer bewegen. Maar de pijn bleef, net als het gevoel van vernedering dat voortkwam uit haar onvermogen haar emoties te beheersen. Ze moest zich vermannen voordat ze aanklopte bij Brenda, die behoefte had aan een competente professional en niet aan iemand wiens leven duidelijk uit de hand liep.


      Ze speelde Armbrusters bericht nog eens af, in de hoop dat ze zich bij de tweede keer afluisteren kon concentreren op de inhoud en niet op de woede die het bericht opwekte.


      “Mevrouw Hunt, zoals ik al zei toen we elkaar persoonlijk spraken, heb ik aanbevolen om door te gaan met het onderzoek naar de beschuldigingen tegen u. We hebben morgen om tien uur 's ochtends een formeel gesprek voor u ingepland op ons kantoor in het centrum. Naast mijzelf zal er een lid van ons onderzoeksteam zijn om u vragen te stellen. U bent vrij om een advocaat mee te nemen als u dat nodig acht en om inzage te krijgen in de documentatie met betrekking tot de beschuldigingen. Graag ontvang ik een bevestiging dat u deze mededeling hebt ontvangen. Eventuele afwezigheid bij het gesprek zal worden meegenomen bij de beslissing over de betreffende beschuldigingen. Goedendag.”


      Zelfs na een tweede keer luisteren wist Jessie niet wat ze met het telefoontje aan moest. Het klonk alsof niet komen opdagen haar onherstelbare schade zou toebrengen. Maar ze kende niet eens een advocaat die haar kon bijstaan, laat staan dat ze er een had.


      Er was echter één lichtpuntje dat ze eerder over het hoofd had gezien. Blijkbaar kon ze de documenten van de zaak inzien. Als ze die kon bekijken en de hand kon leggen op een transcriptie van dat anonieme telefoontje, kon ze misschien iets over de beller te weten komen. Het was beter dan niets.


      In plaats van Armbruster terug te bellen, stuurde ze een sms'je om haar aanwezigheid te bevestigen en vroeg ze om alle documenten die bij het dossier hoorden, met name de transcriptie en opname van het oorspronkelijke klachtengesprek. Met het gevoel dat ze enige vooruitgang boekte, stapte Jessie uit de auto en liep ze met iets wat leek op een goede instelling naar de Fergusons.


      Toen ze bij de deur aankwam, werd ze begroet door een agent in uniform die de wacht hield.


      “Kan ik u helpen, mevrouw?” vroeg hij beleefd.


      “Ja, agent... Tanner,” zei ze, zijn naamplaatje bekijkend. “Kunt u alstublieft aan Brenda Ferguson laten weten dat Jessie Hunt er is om haar te zien?”


      Ze merkte dat zijn gezicht licht betrok toen ze haar naam noemde.


      “Verwacht ze u?” vroeg hij.


      “Nee. Maar ze zal wel weten waar het over gaat.”


      “Moment alstublieft,” zei hij kil, waarna hij via de portofoon contact opnam met de andere agent binnen.


      Er was iets aan zijn houding dat haar tegenstond. De man zag er normaal genoeg uit. Hij was eind twintig met door de zon gebleekt blond haar, een diepe zongebruinde huid en een skater-tatoeage die net boven de hoge boord van zijn overhemd uitstak. Maar hij straalde iets kils uit. Toen hij klaar was met de portofoon, probeerde ze het nog eens.


      “Kunt u ook alstublieft een oogje op mijn auto houden terwijl ik binnen ben?” vroeg Jessie. “De vorige keer dat ik hier was, werden mijn banden lek gestoken.”


      “Natuurlijk,” zei hij. “Ik zal uitkijken naar de gebruikelijke verdachten.”


      Er was iets aan de manier waarop agent Tanner het zei dat onoprecht aanvoelde, maar Jessie probeerde het los te laten. Ze wachtten zwijgend een moment voordat de agent zei wat hem duidelijk dwars zat.


      “Fijn om hier in Brentwood te zijn waar je niet met zoveel donkere mensen hoeft om te gaan, hè, mevrouw Hunt?” zei hij, glimlachend hoewel zijn toon snijdend was.


      “Pardon?”


      “Oh, niets,” zei Tanner. “Ik kijk er gewoon naar uit om vanavond thuis aan mijn vrouw te vertellen dat ik u in levenden lijve heb ontmoet. Ze is Afro-Amerikaans, trouwens. Ik weet hoe u denkt over het mengen van rassen en zo, maar wat kun je eraan doen, nietwaar?”


      Voordat ze kon antwoorden ging de deur open en verscheen Ty Ferguson, die haar naar de woonkamer leidde waar Brenda met een boze blik op haar gezicht wachtte. Een tweede agent genaamd Kendrick stond zwijgend in een hoek van de kamer opgesteld.


      “Ik was bijna van plan om je niet binnen te laten,” zei Brenda scherp. “Maar Ty zei dat ik mijn persoonlijke afkeer niet in de weg mocht laten staan van mijn veiligheid en dat ik moest horen wat je te zeggen had. Dus zeg het maar.”


      “Brenda...” begon Jessie.


      “Misschien kunnen we beter teruggaan naar mevrouw Ferguson.”


      Jessie knikte en ging voorzichtig verder.


      “Ten eerste, ik heb die dingen niet geschreven. Mijn accounts zijn gehackt door iemand die probeert mijn geloofwaardigheid te ondermijnen. Maar dat hoeven we nu niet uit te vechten. Ik wilde u een paar schermafbeeldingen laten zien van iemand die we denken dat uw ontvoerder zou kunnen zijn, om te zien of u hem herkent. Is dat goed?”


      Brenda knikte. Jessie liep naar haar toe en ging naast haar op de bank zitten. Haar telefoon, die op stil stond, begon te trillen. Ze dwong zichzelf om niet te kijken wie er belde en haalde in plaats daarvan de screenshots van het ziekenhuis tevoorschijn. Ze hield ze voor zich. Brenda bekeek elk van hen aandachtig. Jessie kon zien dat er iets aan de foto's was dat haar raakte. Maar ze zei niets. In plaats daarvan fronste ze alleen maar.


      “Wat is er, mevrouw Ferguson?” vroeg ze.


      Brenda keek op.


      “Ik aarzel om dit te zeggen omdat ik niet helemaal zeker ben. Maar hij lijkt een beetje op mijn oude huwelijkstherapeut.”


      “Jij en Ty zijn bij een therapeut geweest?”


      “Nee,” zei Brenda. “Ik bedoel van mijn eerste huwelijk. Ik was ongeveer drie jaar met hem getrouwd. De boel begon uit elkaar te vallen en we probeerden het te redden door naar een therapeut te gaan. Hij was eigenlijk een heel aardige man die alles voor ons deed wat hij kon. Het was gewoon te veel.”


      “Wat was te veel?”


      “Onze problemen. Ze waren te groot om te overwinnen. Ik was niet helemaal trouw geweest. We konden er niet overheen komen. Maar de therapeut deed zijn best.”


      “Hoe heette hij?” vroeg Jessie.


      “Warren Fischer. Deze lijkt een beetje op hem, het haar en de bril in ieder geval. En de kleren die hij droeg voordat hij zich omkleedde in operatiekleding. Maar ik heb sinds de scheiding niets meer van hem gehoord en Warren heeft me nooit een ongemakkelijk gevoel gegeven. Bovendien weet ik hoe zijn stem klinkt. Dit was niet dezelfde.”


      “Zou hij zijn stem veranderd kunnen hebben, wetende dat je hem zou herkennen?” vroeg Jessie.


      Brenda keek haar aan, duidelijk de kluts kwijt.


      “Ik weet het niet. Dat denk ik niet. Maar ik ben tegenwoordig nergens meer zeker van.”


      “Oké,” zei Jessie terwijl ze opstond. “Dat is voorlopig alles wat ik nodig heb. Ik zal dit onderzoeken. Hoe voel je je met deze agenten om je heen? Geeft het je een beetje gemoedsrust?”


      “Ik denk het. Het is moeilijk om je op je gemak te voelen als je weet dat twee vrouwen de afgelopen dagen zijn vermoord door de man die jou ontvoerd heeft. Maar het helpt wel een beetje dat ze hier zijn.”


      “Plus, je hebt je paniekruimte,” herinnerde Jessie haar met een scheve glimlach.


      “Geloof me, dat ben ik niet vergeten.”


      “Nou, ik laat je weer met rust. Ik laat het je weten als ik iets nuttigs te weten kom.”


      “Dank je,” zei Brenda. “Ik waardeer het dat je langsgekomen bent. En ik hoop echt dat wat je zegt over gehackt zijn waar is. Ik vind het niet prettig om een hekel aan je te hebben, mevrouw Hunt.”


      “Dat is aardig van je,” antwoordde Jessie. “En voor de goede orde, ik vind het nog steeds prima als je me Jessie noemt, als je je daar prettig bij voelt.”


      Ze liep weg zonder op een antwoord te wachten en passeerde agent Kendrick, die haar aankeek alsof hij haar ook wilde haten maar niet meer zeker wist wat hij moest geloven. Toen ze bij de voordeur kwam, zag ze dat haar banden onaangetast waren.


      “Bedankt dat je een oogje in het zeil hebt gehouden,” zei ze tegen agent Tanner, die dat duidelijk niet had gedaan.


      “Nog een fijne dag verder, mevrouw Hunt,” zei hij met geveinsde geestdrift. “Ik hoop dat alles goed voor u afloopt.”


      Jessie antwoordde niet. In plaats daarvan pakte ze haar telefoon en stuurde een berichtje naar rechercheur Trembley met het verzoek om alles wat hij kon vinden over Warren Fischer door te sturen. Daarna checkte ze het bericht dat ze had gekregen terwijl ze bij Brenda was. Het was van rechercheur Ray Sands. Tot op dat moment had ze er niet bewust bij stilgestaan dat Sands zwart was. Ondanks haar bezorgdheid over wat hij misschien te zeggen had over de berichten die aan haar werden toegeschreven, luisterde ze naar zijn voicemailbericht.


      Tot haar verbazing zei hij er niets over. Maar hij vertelde haar wel dat hij Jayne Castillo, de derde ontvoerde vrouw, had overgehaald om met haar te praten. Hij gaf haar Castillo's adres en wenste haar succes. Er was geen spoortje ironie in zijn stem te bespeuren. Het was maar een detail, maar gezien alles wat er gaande was, waren zijn professionaliteit en gebrek aan wrok een verademing.


      Ze stapte weer in de auto en voerde het adres van Jayne Castillo in. Het was in het Mid-Wilshire district, dik een half uur rijden. Jessie schoot goed op en probeerde haar hoofd helder te houden door naar wat muziek te luisteren. Maar een ongemakkelijke gedachte, eentje die ze tot nu toe had weten te verdringen, bleef opkomen.


      Was er een kans dat Ryans zorgen gerechtvaardigd waren? Zou ze al deze verdachte gebeurtenissen zelf in scène hebben gezet omdat haar brein de behoefte had om denkbeeldige crises te creëren als er geen echte waren? Zou ze een black-out hebben gehad en zelf haar banden hebben lek gestoken? Zou ze die berichten hebben geschreven in een soort staat van verwarring? Zou ze een herinnering hebben gewist waarin ze Hannah had mishandeld, verbaal of anderszins? Zou Dr. Lemmon haar een of ander medicijn hebben voorgeschreven dat ze vergeten was?


      Het idee was ronduit absurd. Ze had geen black-outs, voor zover ze zich bewust was. Ze was in nauw contact geweest met zowel Hannah als Ryan zonder dat een van hen een woord van bezorgdheid had geuit vóór deze week. En wat betreft het creëren van drama als haar leven goed liep, dat klopte gewoon niet.


      Ondanks haar traumatische jeugd en de nachtmerries die haar decennialang achtervolgden, had ze een vrij normaal leven geleid vanaf het moment dat ze op zevenjarige leeftijd was geadopteerd tot aan het einde van haar huwelijk. Toen begon haar man haar te gaslighten en probeerde hij haar te laten geloven dat ze zijn minnares had vermoord. Gedurende die twintig jaar had ze nooit een psychotische aanval gehad. En ze betwijfelde of ze er nu een had.


      Toch besloot ze Dr. Lemmon te bellen. De therapeut was niet aanwezig, dus liet Jessie een boodschap achter die zelfs naar Lemmons maatstaven waarschijnlijk de vreemdste van de dag zou zijn.


      “Dag Dr. Lemmon, met Jessie Hunt. Ik heb een nogal aparte vraag, maar ik stel hem toch. Is er een kans dat ik onlangs een zenuwinzinking heb gehad waar ik me niets van kan herinneren? Eentje waarvoor u misschien zware antipsychotica hebt voorgeschreven? De afgelopen dagen heb ik een reeks onfortuinlijke gebeurtenissen meegemaakt die me doen denken dat iemand een loopje met me neemt. Maar er is gesuggereerd dat ik het allemaal zelf verzin zonder het te beseffen. Ik denk eerlijk gezegd dat dat onzin is, maar ik wilde graag een second opinion. Als u tijd heeft om me terug te bellen, zou ik dat erg waarderen. Sorry voor dit vreemde bericht. Ik hoop dat u een fijne dag heeft.”


      Nadat ze had opgehangen, bedacht ze zich dat zelfs als Dr. Lemmon haar hiervoor niet gestoord had gevonden, deze boodschap daar wel eens verandering in zou kunnen brengen.


      HOOFDSTUK NEGENENTWINTIG


       


       


      Jessie had geluk.


      Het leek erop dat Jayne Castillo niet verslaafd was aan het lokale nieuws. Blijkbaar had ze niets gehoord over de berichten die Jessie recentelijk berucht hadden gemaakt. Nadat de agenten die haar charmante huisje uit de jaren vijftig bewaakten haar binnen hadden gelaten, leidde Castillo haar naar de ontbijthoek, waar ze koffie aanbood.


      “Nee, dank je,” verzekerde Jessie haar. “Ik wil niet te veel van je tijd in beslag nemen. Ik heb je verklaring over de ontvoering gelezen en hoef daar niet op terug te komen. Ik wilde je eigenlijk wat videobeelden laten zien en je mening daarover horen.”


      Castillo zuchtte. Hoewel Jessie haar nooit eerder had ontmoet, kon ze zien dat de afgelopen weken haar zwaar waren gevallen. Vergeleken met de foto in haar dossier leek de drieëndertigjarige vrouw in minder dan twee weken wel tien jaar ouder geworden. Haar haren, gitzwart op de foto, waren nu voor de helft grijs. Haar ogen waren gezwollen en rood, met donkere kringen eronder. Haar bewegingen waren traag.


      “Ik had gehoopt dit allemaal achter me te kunnen laten,” zei ze vermoeid. “Maar het blijkt dat drie dagen gevangen zitten in een container niet iets is waar je zomaar overheen stapt. En rechercheur Sands heeft me ervan overtuigd dat ik het pas echt kon afsluiten als deze man gepakt is. Hij zei dat jij misschien mijn beste kans was om dat voor elkaar te krijgen. Daarom praat ik met je, ook al zou ik dat liever niet doen.”


      “Ik waardeer het, mevrouw Castillo,” zei Jessie. “En zoals ik al zei, ik zal het kort houden. Kunt u naar de man op deze beelden kijken en me vertellen of hij u bekend voorkomt?”


      Ze liet dezelfde beelden zien die ze aan Brenda Ferguson had getoond en observeerde de vrouw aandachtig terwijl ze erdoorheen scrolde. Haar gezichtsuitdrukking bleef onveranderd.


      “Hij komt me niet bekend voor,” zei Castillo.


      Jessie probeerde een andere aanpak.


      “U bent getrouwd, toch?” vroeg ze.


      “Ja, twee jaar nu.”


      “Hebben u en uw man ooit relatietherapie gehad, voor of na het huwelijk?”


      “Nee,” zei Castillo, met een blik die liet zien dat ze de vraag zeer vreemd vond. “Ik denk niet dat we ooit een probleem hebben gehad dat ernstig genoeg was om therapie te vereisen.”


      Jessie knikte en probeerde haar frustratie te verbergen. Ze stond net op het punt om op te staan toen Jayne Castillo verder ging.


      “Niet zoals in mijn eerste huwelijk.”


      Jessie ging weer zitten.


      “U bent eerder getrouwd geweest?”


      “Ja,” zei Castillo. “Ik dacht dat alles in mijn dossier stond.”


      “Dat moet ik over het hoofd hebben gezien,” zei Jessie.


      “Het heeft niet lang geduurd, minder dan zes maanden. Ik ben er niet trots op, maar ik ben nooit gestopt met het zien van mijn vorige vriend, zelfs niet nadat ik mijn ex-man begon te daten. We raakten verloofd en trouwden. Maar ik bleef stiekem afspreken met mijn oude vriend. Mijn man kwam erachter. We hebben kort geprobeerd het uit te praten, maar de wonden waren te diep. Uiteindelijk zijn we gescheiden. Een paar maanden later trouwde ik met mijn oorspronkelijke vriend. Wij zijn sindsdien bij elkaar gebleven.”


      Iets aan die opmerking deed bij Jessie een belletje rinkelen. De rechercheur uit Beverly Hills, Oxford, had gezegd dat Caroline Gidley ook vreemd was gegaan tijdens haar verloving. Ze maakte een mentale notitie om uit te zoeken of dat meer dan toeval was.


      “Hoe is de relatie met uw ex nu?” vroeg ze.


      “Die bestaat niet,” zei Castillo. “We hadden geen kinderen, dus er was geen reden om contact te houden. We hadden een klein geschil tijdens de scheiding over wie zou betalen voor de mislukte therapie. Maar uiteindelijk heb ik betaald om schoon schip te maken.”


      Jessie knikte opnieuw.


      “Mag ik vragen hoe uw therapeut heette?”


      De vrouw fronste haar wenkbrauwen in een poging zich te herinneren.


      “Ik weet het niet zeker,” zei ze. “Ik denk dat het Walter een-of-ander was.”


      “Zou het Warren kunnen zijn geweest?”


      “Ja! Dat is het. Warren Fischer. Hoezo?”


      Jessie liet haar de screenshots opnieuw zien.


      “Lijkt dit op Warren Fischer voor u?”


      Castillo keek ernaar en kantelde op een gegeven moment zelfs haar hoofd.


      “Het zou kunnen, ja. Warren had donker, borstelig haar en een bril zoals deze. Maar ik had zelf nooit de link gelegd. Zijn gezicht, tenminste wat ik ervan kan zien, lijkt niet echt op hem. Denkt u dat hij dit gedaan zou kunnen hebben?”


      “We onderzoeken het,” zei Jessie. “Verbaast u dat?”


      “Ja. Warren was een schat. Ik had altijd het gevoel dat hij oprecht probeerde me te helpen. Hij leek geen vlieg kwaad te doen. Ik herinner me zelfs dat hij aanbood om de kosten van onze laatste sessie kwijt te schelden als het problemen veroorzaakte in onze scheidingsregeling. Ik weigerde natuurlijk, maar dat was het soort persoon dat hij was. Ik kan me gewoon niet voorstellen dat hij verantwoordelijk is voor wat mij is overkomen.”


      Jayne Castillo leek overtuigd, maar Jessie kon zich dingen voorstellen waar de meeste mensen niet bij konden komen.


      “Oké, hartelijk dank voor uw hulp,” zei ze, terwijl ze opstond. “Ik weet dat het niet makkelijk was.”


      “Het is fijn om te weten dat iemand nog steeds probeert dit op te lossen.”


      “Natuurlijk,” zei Jessie. “En volg alstublieft de instructies van de agenten hier. Neem geen onnodige risico's. We doen er alles aan om deze man te pakken. Maar in de tussentijd is uw prioriteit om veilig te blijven.”


      Castillo knikte en begeleidde haar naar de deur. Jessie maakte zich zorgen om haar. De vrouw zag eruit alsof ze elk moment kon flauwvallen. Meer dan Brenda Ferguson, die eerder boos dan bang leek, had Castillo een kwetsbaarheid die Jessie deed vrezen dat de pure angst van de situatie haar te pakken zou krijgen voordat de moordenaar dat deed.


      Ze liep terug naar haar auto en reed naar haar volgende bestemming, het kantoor van relatie- en gezinstherapeut Warren Fischer. Ze overwoog Ryan te bellen, al was het maar voor rugdekking. Maar ze was nog steeds te pissig op hem. Bovendien had ze gevechts- en zelfverdedigingstraining gekregen van FBI-instructeurs. Ze had een wapen. Ze kon dit wel in haar eentje aan.


       


      *


       


      De Ware Wreker zat aan zijn bureau en nam zijn plan voor die avond nog eens door.


      Hij wist dat dit zijn laatste, beste kans was om gerechtigheid te laten geschieden. Alles moest precies kloppen. Als de timing verkeerd was, zouden de laatste twee Afrekeningen mislukken.


      Als dat gebeurde, zouden een of beide overgebleven zondaars zeker onder beschermende bewaking worden geplaatst. Dat zou hen niet onaantastbaar maken, maar het zou veel moeilijker worden om bij hen te komen. Dus was het van belang dat de Afrekening van vanavond een succes werd.


      Hij controleerde nogmaals zijn aantekeningen. In zijn dagelijkse werk werd van hem verwacht dat hij nauwkeurige notities maakte en het was een tweede natuur geworden. Volgens zijn informatie hadden beide vrouwen zich in hun huizen verschanst, te bang om naar buiten te gaan. Beiden hadden politiebescherming.


      Dat laatste deed hem lichtjes glimlachen. Het gaf hem een kleine kick om te weten dat deze overspelige vrouwen zich waanden in een valse veiligheid. Het zou hun uiteindelijke vergelding des te bevredigender maken.


      De Ware Wreker kon niet alle mannen die hij kende die door hun verraderlijke partners waren benadeeld, wreken. Hij had dat niet eens voor zichzelf kunnen doen. Maar hij kon het tenminste voor deze vier slachtoffers doen.


      Hij had nog steeds spijt dat hij zo lang had gewacht om actie te ondernemen in zijn eigen leven. Nadat hij op een dag vroeg thuiskwam van zijn werk en zijn vrouw, Sasha, in bed aantrof met een van haar collega's, had hij gereageerd op een manier die hem nu vreemd voorkwam.


      Hij had natuurlijk geschreeuwd. En de man – hij zou later te weten komen dat hij Derrick heette – was snel vertrokken, zij het niet met de gepaste schaamte. Nadat Derrick weg was, had de Ware Wreker zelfs gehuild en zijn vrouw gesmeekt zoiets nooit meer te laten gebeuren.


      Achteraf gezien was dat geen goede zet geweest. Het was misschien dat meelijwekkende moment van zwakte van zijn kant, meer dan het overspel zelf, dat verzoening onmogelijk had gemaakt. Door zijn eigen betraande ogen had hij de mengeling van teleurstelling en afkeer in die van haar gezien. Toen wist hij dat hij haar voorgoed kwijt was.


      Ze was die avond vertrokken en bij Derrick ingetrokken. Binnen enkele maanden, amper dagen nadat de scheiding rond was, trouwde Sasha met Derrick. De Ware Wreker had het grootste deel van de tijd doorgebracht met het verdrinken van zijn verdriet in alcohol en porno.


      Maar op de dag van Sasha's bruiloft veranderde er iets. Hij werd die ochtend wakker met een zware kater, maar dwong zichzelf in een net pak te stappen. Hij wist dat hij niet zomaar kon binnenlopen en Sasha's bruiloft kon bijwonen. Dus ging hij heel vroeg naar de kerk en verstopte zich in een achterkamer.


      Zodra de dienst begon, sloop hij naar buiten en keek toe vanuit de achterste rij, waar hij onopgemerkt bleef. Hij overwoog iets te roepen toen de dominee vroeg of iemand bezwaar had, maar bleef stil. Het stel wisselde de ringen uit en kuste elkaar. Tegen de tijd dat ze tot man en vrouw werden verklaard, had de Ware Wreker de kerk al verlaten.


      Hij bedacht zijn plan diezelfde dag nog. Het was geraffineerd en behelsde de ontvoering, marteling en uiteindelijke moord op Sasha. Hij was ook van plan Derrick de schuld in de schoenen te schuiven. Binnen enkele weken had hij alles geregeld – de plek waar Sasha zou worden vastgehouden, hoe hij haar uiteindelijk zou doden, het alibi dat hij voor zichzelf had voorbereid. Alle voorbereidingen waren getroffen.


      Maar iets hield hem tegen. Bijna een jaar lang treuzelde hij, verzón hij excuses voor het uitstel. Hij was nog steeds aan zijn plan aan het prutsen, het onnodig aan het perfectioneren, toen hij het nieuws kreeg.


      Sasha en Derrick waren omgekomen toen een van hun banden klapte terwijl ze terugkwamen van een wijnstreek over een kronkelende kustweg. De auto was meer dan zestig meter naar beneden gestort op de rotsen. Vanwege de brand die het voertuig had verteerd, waren gebitsgegevens nodig om de lichamen te identificeren.


      De Ware Wreker bleef achter met een gevoel van leegte. Hij koesterde kort het idee dat hun laatste momenten gevuld waren met angst en afgrijzen. Maar dat was niet genoeg. Zelfs als het waar was, zouden ze kort hebben geleden, niets vergeleken met wat hij voor hen in petto had gehad.


      Hij besefte dat zijn eigen getreuzel en gebrek aan rechtvaardige, dringende ijver net zozeer schuldig waren als die geklapte band. Hij had de kans gekregen om het hem aangedane onrecht recht te zetten en had die verprutst. Die fout zou hij niet nog eens maken.


      Dus bedacht hij een nieuw plan. Door zijn werk had hij toegang tot de intieme details van huwelijksrelaties en de misstappen die ze tenietdeden. Hij was in staat de ergste overtreders, de meest verwerpelijke perverselingen, te identificeren en te selecteren voor bestraffing.


      Hij had een vierledige methode ontwikkeld - Verzamelen, Zuiveren, Ontrafelen en Afrekenen - die elke overtreder door een louteringsproces zou leiden, uiteindelijk eindigend in haar definitieve Verlossing. Het was prachtig in zijn eenvoud. En in tegenstelling tot zijn getreuzel met Sasha, was hij in minder dan drie maanden van inspiratie naar uitvoering gegaan.


      Vanavond zou de bekroning zijn van al die inspanningen. Er viel niets meer voor te bereiden. Alles zou vanaf nu verlopen zoals gepland, zolang hij zijn hoofd erbij hield en zijn woede zijn rechtvaardigheidsgevoel niet liet overschaduwen.


      Zijn gedachten werden onderbroken door een piepje van zijn digitale agenda. Hij wierp er een blik op en zag dat hij over vijf minuten een vergadering had. Zorgvuldig pakte hij zijn plannen voor de avond in en schoof ze in het verborgen gedeelte van zijn bureaulade. Daarna stond hij op om zich uit te rekken voordat hij zich weer in de wereld zou begeven.


      HOOFDSTUK DERTIG


       


       


      Jessie wist dat ze niet zomaar onvoorbereid naar binnen kon lopen.


      De laatste keer dat ze het kantoor van een medisch professional had bezocht, was ze veel te nonchalant geweest. Zelfs met Ryan aan haar zijde waren ze verrast en waren ze ternauwernood ontsnapt.


      Destijds interviewden ze Dr. Richard Kallas, de plastisch chirurg die uiteindelijk de pornoactrice Michaela “Missy Mack” Penn vermoord bleek te hebben. Ze hadden niet verwacht dat hij het licht zou uitdoen en hen zou aanvallen met een groot chirurgisch mes.


      Het was die onverwachte felheid die Kallas tijdelijk op de lijst van verdachten had gezet in de poging om Jessies reputatie te ondermijnen. En het was de herinnering aan Kallas' agressiviteit die Jessie nu op haar hoede deed zijn toen ze de praktijk van Warren Fischer binnenstapte.


       Ze had zowel haar dienstwapen als het extra wapen in haar enkelholster gecontroleerd voordat ze aankwam. Ze had ook pepperspray in de ene jaszak en een stroomstootwapen in de andere. Ten slotte had ze onderweg kapitein Decker gebeld om hem te laten weten wat ze van plan was. Ze kon het niet over haar hart verkrijgen om Ryan te bellen, maar ze was niet zo koppig om zonder potentiële back-up naar binnen te gaan.


      Fischers kantoor lag niet ver van Jayne Castillo's woning. Het zat in een mooi maar onopvallend kantoorgebouw aan de Miracle Mile, een deel van Wilshire Boulevard. Ze nam de lift naar de zesde verdieping en liep door de dik beklede gang. De deur was niet op slot. Hij had geen receptioniste, alleen een kleine wachtkamer. Ze drukte op de zoemer aan de muur en wachtte. Het duurde maar een paar seconden voordat hij zijn hoofd om de hoek stak.


      Ze begreep meteen waarom Brenda Ferguson dacht dat de man in de screenshots Fischer zou kunnen zijn. De therapeut had een dikke bos weerbarstig haar dat elke poging tot bedwingen leek te trotseren. Hij droeg een gouden bril met dunne randen. De vorm van zijn kaaklijn leek niet helemaal te kloppen met de man op de beelden. Maar omdat de ziekenhuisopnames nooit een duidelijk beeld van zijn gezicht gaven, was het onmogelijk om definitieve conclusies te trekken.


      “Jessie Hunt?” vroeg hij hoopvol.


      “Ja,” zei ze. “Bedankt dat u me zo snel kon inplannen.”


      “Geen probleem,” verzekerde hij haar. “Het kwam perfect uit omdat ik een late afzegging had. Kom maar mee naar achteren.”


      Hij hield de deur voor haar open, maar ze stapte niet naar voren.


      “Gaat u maar voor,” zei ze.


      “Oké,” antwoordde hij, terwijl hij de zware deur openduwde en de korte gang naar zijn open kantoor inliep.


      Jessie probeerde zijn loopje te vergelijken met dat van de man in de video. Maar het was onmogelijk om zeker te zijn. De moordenaar bewoog zich snel en doelgericht. Warren Fischer had een ontspannen, trage manier van lopen. Beide stijlen konden opzettelijk zijn aangepast. Fischer leek ook wat molliger dan de man in de video. Maar de kwaliteit van de ziekenhuisbeelden was niet geweldig en alles was van bovenaf gefilmd, waardoor zekerheid onmogelijk was. Fischer keek achterom naar haar terwijl hij liep.


      “Ik moet u waarschuwen dat als u denkt dat dit langer dan ongeveer vijfenveertig minuten gaat duren, we misschien een tweede afspraak moeten inplannen. Ik heb vanmiddag geen afspraken meer, maar ik moet later vandaag spreken op een symposium.”


      “Ik denk niet dat het zo lang zal duren,” zei Jessie terwijl ze behoedzaam over de drempel van het kantoor stapte. “Vindt u het goed als we de deur open laten? Ik word nogal snel claustrofobisch.”


      “Natuurlijk niet,” zei hij lachend. “Het is niet mijn vakgebied, maar ik kan wel iemand aanbevelen als u daar eens over wilt praten.”


      De kamer was warm en uitnodigend. De muren waren een mix van natuurfoto's en schilderijen van het zeventiende-eeuwse plattelandsleven, inclusief blokhutjes en vrouwen met kapjes die koeien melkten. Het meubilair, waaronder een bureau aan de andere kant van de kamer, was allemaal donkerbruin, wat zacht contrasteerde met de beige muren. Alles in het kantoor was ontworpen om comfort uit te stralen.


      Hij ging zitten in een hoge leren stoel en gebaarde naar Jessie om plaats te nemen in de bijpassende stoel of op de aangrenzende loveseat. Ze koos voor de stoel, waardoor er meer afstand tussen hen in kwam.


      “Dus,” zei Fischer toen ze allebei zaten. “U zei aan de telefoon dat het een dringende zaak betrof met betrekking tot enkele van mijn voormalige patiënten. Ik neem aan dat het te maken heeft met de recente ontvoeringen en moorden?”


      “Wat doet u dat denken?” vroeg Jessie.


      Hij glimlachte vriendelijk, alsof hij wilde suggereren dat hij begreep dat ze dit spelletje moest spelen, maar dat hij er niet aan mee zou doen.


      “Verschillende dingen, mevrouw Hunt,” antwoordde hij. “Ten eerste heb ik nog nooit eerder een crimineel profiler aan de lijn gehad. Ten tweede heb ik drie van de ontvoerde vrouwen en een van de vermoorde vrouwen begeleid.”


      “U kende er drie?” herhaalde Jessie, terwijl ze probeerde haar verbazing over dit feit en zijn terloopse onthulling ervan te verbergen. “Wie?”


      “Brenda Ferguson, Morgan Remar en Jayne Castillo. De enige die ik niet kende was de laatste die werd ontvoerd, mevrouw Gidley. Eerlijk gezegd verbaast uw verbazing me. Ik heb dit allemaal al aan de politie verteld.”


      “U heeft dit aan de politie gemeld?” vroeg Jessie verbaasd.


      “Ja.”


      “Wanneer?”


      “Nadat Morgan Remar ontvoerd was,” zei hij, duidelijk verontrust dat ze deze informatie niet al leek te kennen. “Hoorde ik natuurlijk over Brenda Ferguson. Ik vond het verschrikkelijk en was zo opgelucht toen ze ontsnapte. Maar pas toen ik over Morgan hoorde, dacht ik: 'dit is echt vreemd.' Dus belde ik de meldlijn en vertelde hen over de connectie.”


      “En niemand heeft ooit contact met u opgenomen?” drong Jessie aan.


      “Nee. Het was een voicemail, dus ik liet een bericht achter, maar ik hoorde nooit iets terug. Ik probeerde het opnieuw na Jayne Castillo's ontvoering, omdat ik dacht dat het onmogelijk allemaal toeval kon zijn - nog steeds niets. Ik nam aan dat ze alles onder controle hadden, anders zouden ze zeker contact hebben opgenomen. Maar toen, na Morgans dood, probeerde ik het nog eens. Die keer liet ik een vurig bericht achter. Ik ging ervan uit dat u hier was omdat iemand eindelijk naar mijn berichten had geluisterd.”


      “Nee,” antwoordde Jessie. “Ik heb er nooit iets over gehoord. Hebt u nooit geprobeerd een echte persoon te spreken?”


      “Natuurlijk wel, meerdere keren. Ik raakte verstrikt in eindeloze keuzemenu's. Ik ben zelfs naar het politiebureau in Mid-Wilshire gegaan - het is niet ver hiervandaan - en heb een verklaring afgegeven. Ik vertelde de baliemedewerker expliciet over de vreemde connectie en vroeg om met een rechercheur te spreken. Eerlijk gezegd wimpelde hij me af en zei dat iemand contact zou opnemen. Maar ik kon zien dat hij niet onder de indruk was. Ik liep behoorlijk gefrustreerd weg. Is dat normaal - om aanwijzingen zomaar terzijde te schuiven?”


      “Nee,” verzekerde Jessie hem. “Ik weet niet wat daar is gebeurd. Er waren ongetwijfeld honderden, misschien wel duizenden tips via de meldlijn. Maar tussen dat en uw bezoek aan het bureau had u iets moeten horen.”


      Fischer schudde geërgerd zijn hoofd.


      “Ik overwoog zelfs om Brenda of Jayne rechtstreeks te bellen. Ik dacht dat iemand misschien zou luisteren als het direct van hen kwam. Maar ik wist dat ze zo'n trauma hadden doorgemaakt en ik wilde me niet in hun leven opdringen, dus hield ik me in. Ik was eigenlijk bezig die beslissing te heroverwegen toen ik uw telefoontje kreeg.”


      Jessie bestudeerde de man aandachtig. Zijn hele houding straalde zachtaardige empathie uit. Hij droeg een gekreukte colbert over een overhemd en vest, samen met verfrommelde beige chino’s en bruine instappers. Zijn stem was kalmerend maar direct en hij zorgde ervoor oogcontact te maken. Er kwam geen openlijke misleiding van hem af, wat op twee dingen kon duiden. Ofwel hij was eerlijk, ofwel hij was een meester in het verbergen van zijn bedrog.


      Jessie besefte dat ze niets onthullends over de man zou ontdekken als ze hem de voorwaarden van het gesprek liet bepalen. Dus besloot ze hem een beetje uit zijn comfortzone te halen.


      “U zei dat u Caroline Gidley niet kende?”


      “Nee,” zei hij. “Zij was degene die als laatste werd ontvoerd en net is overleden, toch?”


      Jessie knikte.


      “Klopt. Nooit van haar gehoord?”


      “Nee,” zei hij zelfverzekerd. “Sterker nog, nadat ik van haar ontvoering hoorde, heb ik mijn dossiers nog eens nagekeken. Ik was eigenlijk verbaasd dat er geen connectie was, aangezien ik de eerste drie vrouwen kende. Natuurlijk heb ik in de loop der jaren honderden stellen begeleid en veel van de vrouwen hebben hun naam veranderd, dus ik dacht dat ik het me misschien niet herinnerde. Maar mijn dossiers leverden niets op en toen ik haar foto op het nieuws zag, kwam ze me niet bekend voor.”


      Jessie twijfelde of ze agressief moest zijn of nog even moest wachten. Ze besloot te wachten.


      “Was er iets vergelijkbaars aan de drie vrouwen die u kende, iets dat hen verbond behalve het feit dat ze bij u in relatietherapie waren geweest?”


      Fischer glimlachte, duidelijk blij dat hij deze kwestie kon aansnijden.


      “Ik vroeg me hetzelfde af. Ik ben mijn dossiers nagegaan en heb wat amateurspeurwerk gedaan. Uiteraard is elke relatie anders, maar ik ontdekte dat ze allemaal één ding gemeen hadden.”


      Jessie wachtte, maar hij ging niet verder, dus spoorde ze hem aan.


      “En dat was?” vroeg ze.


      “Normaal gesproken zou vertrouwelijkheid me ervan weerhouden dit te delen. De enige reden waarom ik me er prettig bij voel u dit te vertellen, is omdat ik de papieren opnieuw heb bekeken toen de scheidingspapieren bij de rechtbank werden ingediend. Wat ik u ga vertellen staat in de openbare registers, dus ik beschouw het niet als een ethische schending.”


      “Ik waardeer uw professionaliteit,” zei Jessie, die probeerde niet ongeduldig te klinken. “Wat heeft u gevonden?”


      “Alle drie de vrouwen hadden buitenechtelijke affaires gehad. Het was niet in alle gevallen de enige reden voor de breuk. Hun dossiers zijn dik. Maar het speelde in elk geval een rol. Alle drie trouwden uiteindelijk met de man met wie ze vreemdgingen. Afgezien van kleinere overeenkomsten - ze hadden allemaal gestudeerd, behoorden allemaal minstens tot de middenklasse - was dat het enige dat eruit sprong.”


      Jessie probeerde niet zichtbaar te reageren. Maar innerlijk voelde ze de puzzelstukjes op hun plaats vallen. Fischers woorden versterkten het groeiende vermoeden dat ze eerder had gehad tijdens haar gesprek met Jayne Castillo.


      “Hoe voelde u zich over hun vreemdgaan?” vroeg ze, voor het eerst een persoonlijke vraag stellend.


      Opnieuw liet hij haar zijn zachte glimlach zien, die aangaf dat hij wist wat ze deed en zich er niet door zou laten verleiden.


      “Ik voelde helemaal niets, mevrouw Hunt,” zei hij kalm. “Dat is mijn taak niet. Ik was er om deze stellen te helpen hun gevoelens over het gebeurde te verwerken en te kijken of ze samen verder konden. Behalve bij mishandeling meng ik me niet in de morele modderpoel van relaties. Dat leidt meestal nergens toe.”


      “U voelde zich nooit beledigd namens de benadeelde partij?” drong ze aan.


      Hij zweeg lang voordat hij antwoordde.


      “Dank u,” zei hij uiteindelijk.


      “Waarvoor?”


      “Dat u dit alles serieus neemt,” vertelde hij haar. “Ik maakte me eerst zorgen dat mijn bezorgdheid werd afgedaan als onzin toen ik niets meer hoorde. Daarna vreesde ik dat u dit gesprek alleen uit plichtsbesef voerde. Maar het feit dat u doorvraagt, vertelt me dat er ten minste iemand is die dit serieus neemt, die denkt dat de man die drie van de ontvoerde vrouwen heeft begeleid, het onderzoeken waard is.”


      “Dat is zeer vleiend, meneer Fischer,” zei ze. “Maar ik merk op dat u mijn vraag niet beantwoordt.”


      “U heeft gelijk. Excuses voor de zijsprong. Het antwoord is dat ik me niet beledigd voel namens een van beide partijen. En een van hen als 'benadeeld' zien helpt niet bij het herstellen van de relatie. Ik probeer me wel in te leven in beide personen om hun perspectief te begrijpen. Maar ik zie niemand zozeer als fout bezig, meer als iemand die zijn eigenbelang nastreeft. We doen allemaal ons best om gelukkig te worden. Soms schatten we verkeerd in wat daarvoor nodig is. Soms verwaarlozen we andermans behoeften ten gunste van onze eigen behoeften. Maar ik denk niet dat de meeste mensen dit uit kwaadaardigheid doen, eerder uit egoïsme.”


      “Dat strookt niet met mijn ervaring,” wierp Jessie tegen.


      “Spreekt u vanuit professioneel of persoonlijk oogpunt, mevrouw Hunt?”


      “Probeert u nu buiten de boekjes om een therapiesessie te houden, meneer Fischer?” kaatste ze terug.


      “Het spijt me,” zei hij met een schaapachtige glimlach. “Beroepsdeformatie, vrees ik. Ik sta altijd 'aan'. Maar ik heb het gevoel dat u niet alleen de mensen die u profileert bedoelt als u het over uw ervaring heeft. Klopt dat?”


      Jessie gaf enigszins toe, deels omdat ze dacht dat het onthullen van iets persoonlijks hem kwetsbaar zou maken.


      “In mijn werk merk ik dat kwaadaardigheid juist een krachtige drijfveer is.”


      “En in uw persoonlijke leven?” vroeg hij.


      Jessie dacht aan de man met wie ze tien jaar samen was geweest, die haar had proberen te vermoorden en die binnenkort wellicht vrij zou komen.


      “Daar ook,” zei ze, terwijl ze naar haar voeten keek.


      “Zullen we een afspraak maken?” vroeg hij, half grappend.


      Jessie besloot dat dit het moment was om toe te slaan. Ze keek hem weer aan.


      “Waar was u gistermiddag?”


      Hij leek toepasselijk geschrokken.


      “Ik geloof dat ik de hele dag hier was,” zei hij na een ogenblik.


      “Sessies aan het houden?”


      “Dat weet ik niet meer. Ik kan mijn agenda nakijken.”


      “Dat zou fijn zijn,” zei ze, voor ze snel doorging. “En wat deed u de avond ervoor, dinsdagavond rond elf uur?”


      “Ik denk dat ik thuis was,” zei hij, steeds meer van zijn stuk gebracht. “Dat moet ik ook even nagaan.”


      “Bent u getrouwd? Is er iemand die uw verblijfplaats kan bevestigen?”


      Voor het eerst zag hij er echt bezorgd uit.


      “Ik woon alleen. Ik ben gescheiden.”


      “U bent gescheiden? Een relatietherapeut? Wat heeft jullie uit elkaar gedreven - egoïsme?”


      “Dat speelde zeker mee,” gaf hij toe. “In de vorm van ontrouw.”


      “Van wiens kant?” eiste ze.


      Fischer vond zijn zachte glimlach weer. Toen hij sprak, klonk hij gelaten.


      “Mijn vrouw is vreemdgegaan, mevrouw Hunt. Zet dat me in een kwaad daglicht?”


      Ze was even stil voor ze antwoordde.


      “Het helpt niet,” gaf ze toe. “Ik wil u een voorstel doen, meneer Fischer.”


      “Waarom krijg ik opeens een naar voorgevoel?” vroeg hij.


      “Dat kan ik u niet zeggen,” zei ze, terwijl ze haar hand in de jaszak met de taser stak. “Zou u bereid zijn om mee te gaan naar het bureau om wat onduidelijkheden rond uw alibi op te helderen? Misschien wilt u ons toestemming geven om de dossiers van de vrouwen in kwestie in te zien? Ik wil u graag als verdachte uitsluiten en hoe meer u meewerkt, hoe sneller we dat kunnen doen. Wat zegt u daarvan?”


      Hij zat zwijgend in zijn hoge stoel, zijn onderarmen rustend op de armleuningen. Zijn shirt met lange mouwen reikte tot over zijn polsen, waardoor het onmogelijk was om te zien of hij een verband onder zijn rechtermouw droeg. Hij leek snel wat afwegingen te maken. Jessie klemde de taser stevig vast.


      “Daar kan ik mee instemmen,” zei hij aarzelend. “Moet ik een advocaat meenemen?”


      “We proberen alleen een paar dingen op te helderen,” antwoordde Jessie ontwijkend. “Maar dat is geheel aan u.”


      “Dan kom ik wel alleen. Zal ik langskomen na mijn symposium?”


      “Eigenlijk dacht ik meer aan nu meteen.”


      “En mijn lezing missen?” vroeg hij ongelovig.


      “Er zijn twee vrouwen dood, meneer Fischer,” herinnerde ze hem. “Maar u moet doen wat u juist acht.”


      HOOFDSTUK EENENDERTIG


       


       


      Jessie staarde door de eenrichtingsspiegel naar Warren Fischer in de verhoorkamer. Hij was haar gevolgd naar het bureau en had vrijwillig zijn dossiers overhandigd voordat hij de verhoorkamer binnenging, waar hij al een half uur geduldig zat te wachten. Kapitein Decker had erop gestaan dat Jessie zou wachten tot Ryan terugkwam van het helpen van de rechercheurs uit Beverly Hills bij het ondervragen van Gregg Dozier, de verbitterde ex-verloofde van Caroline Gidley. Om geen conflict tussen hen te laten blijken, had ze ingestemd.


      In de tussentijd bekeek ze de dossiers die Fischer haar had gegeven. Het was duidelijk dat hij, ondanks zijn beweringen van het tegendeel, de ontrouw van elke vrouw in een kwaad daglicht stelde, al was het verpakt in therapeutenjargon. Om eerlijk te zijn, was hij ook kritisch over de weigering van hun echtgenoten om over de misstappen heen te stappen. Toch kon ze niet zeggen of hij die laatste opmerkingen oprecht meende of uit professionele verplichting had toegevoegd.


      Haar telefoon trilde en ze zag een berichtje van dr. Lemmon. Het bevatte slechts twee woorden: “Onzin natuurlijk.”


      Het duurde even voor ze begreep wat dat betekende. Toen herinnerde ze zich dat haar warrige voicemail aan haar therapeut de vraag bevatte of ze misschien midden in een mentale inzinking zat of dat dat idee onzin was. Dit leek het professionele oordeel van de dokter over de kwestie. Jessie kon een glimlach niet onderdrukken.


      Op dat moment kwam Ryan de observatieruimte binnen. Hij keek haar bezorgd aan.


      “Hoe gaat het?” vroeg hij, de vraag bewust open latend.


      “Oké. We hebben daar een mogelijke verdachte,” zei ze, wijzend naar Fischer. “Hoe ging het met Dozier?”


      “Niet geweldig,” zei Ryan. “Het blijkt dat hij tijdens de moord op Caroline Gidley in een vergadering van twee uur zat. De hele bijeenkomst is opgenomen. Ik heb hem goed in de gaten gehouden om te zien of hij zenuwachtig was, zich misschien afvragend of een of andere ingehuurde kerel op dat moment de klus klaarde. Maar er was niets van dien aard. Sterker nog, op een gegeven moment leek hij even in te dommelen.”


      “Had hij enige connectie met Morgan Remar?”


      “Niets dat we konden vinden,” zei Ryan. “En hij had ook een alibi voor die avond. Hij was thuis met zijn nieuwe vriendin, die voor hem instond. De jongens van de BHPD zoeken het verder uit, maar hij leek meer een man die verder was gegaan met zijn leven dan iemand die nog wrok koesterde.”


      Jessie knikte zwijgend.


      “Ik waardeer dat,” zei hij zachtjes.


      “Wat?”


      “Dat je me er niet mee om de oren slaat dat je vanaf het begin al dacht dat hij niet de dader is.”


      Jessie haalde haar schouders op.


      “Het moest uitgezocht worden,” zei ze.


      “Hoe gaat het verder?” vroeg hij, doelend op hun eerdere ruzie.


      “Hoe denk je dat het gaat?” vroeg ze, haar ogen op Fischer gericht.


      “Waarschijnlijk niet geweldig,” zei hij, terwijl zijn schouders zakten. Hij keek rond in de observatieruimte om er zeker van te zijn dat ze alleen waren voordat hij verder ging. “Luister, op de terugweg uit Beverly Hills zat ik na te denken en kwam tot een schokkende conclusie.”


      “En die is?” vroeg Jessie, hoewel ze niet bijzonder geïnteresseerd was in het antwoord.


      “Ik realiseerde me dat ik een eikel ben,” zei hij.


      Ze keek hem verbaasd aan.


      “Wat?”


      “Ja,” zei hij, zijn ogen nu op de grond gericht. “Hoe meer ik erover nadacht, hoe duidelijker het werd dat het misschien niet zo'n goed idee was om te suggereren dat de vrouw van wie ik hou een psychotische episode doormaakte.”


      “Oh nee?” vroeg ze, slechts in staat om een paar woorden uit te brengen.


      “Nee. Ik besefte dat ik kan kiezen tussen twee dingen. Of je bent een paranoïde gestoorde die haar eigen banden heeft lek gestoken, haar zus heeft mishandeld, van de ene op de andere dag racistisch is geworden en toevallig zware antipsychotica in mijn auto heeft 'achtergelaten'. Of iemand probeert echt je leven te ruïneren en probeerde mij daarin mee te krijgen door me de beschuldigingen tegen jou te laten geloven.”


      “Welke kant neig je naar?” vroeg ze zachtjes.


      “Ik neig ernaar de persoon te geloven aan wie ik meerdere keren mijn leven heb toevertrouwd, de vrouw die me laat glimlachen als ik aan haar gezicht denk, de persoon om wie ik het meest geef in de wereld.”


      Jessie probeerde een glimlach te onderdrukken.


      “Je neigt die kant op?”


      “Misschien ben ik er al. Vergeef je me?”


      Ze keek hem strak aan en besefte dat ze het niet zeker wist.


      “Je hebt me echt gekwetst, Ryan,” zei ze zachtjes. “Je hebt me aan mezelf laten twijfelen. Zo heb ik me al lang niet meer gevoeld. Ik dacht niet dat het ooit zou gebeuren bij jou.”


      “Ik weet het. Het spijt me.”


      Het was stil in de donkere kamer.


      “Luister,” zei ze uiteindelijk. “Ik accepteer je excuses. Maar ik weet niet zeker of ik er klaar voor ben om zomaar terug te gaan naar hoe het was. Ik weet dat ik op je kan rekenen op het werk. Je hebt me altijd gesteund. Maar ik moet weten dat ik de rest van de tijd ook op je kan rekenen. Ik dacht dat ik dat kon. Maar dat vertrouwen is een beetje geschaad. Ik denk dat we het op persoonlijk vlak rustig aan moeten doen.”


      “Oké,” zei hij, hoewel hij er niet uitzag alsof hij het oké vond. “Ik begrijp het. En dat is eerlijk. Laat het me weten als je er klaar voor bent en ik zal er zijn.”


      “Dank je,” zei ze, en toen, zichzelf dwingend uit de emotionele put te klimmen waarin ze zat, voegde ze eraan toe: “In de tussentijd hebben we een verdachte om mee te praten. Doe je mee?”


      “Dat klopt,” zei Ryan, die haar voorbeeld volgde en zich weer op de zaak richtte. “Decker heeft me tijdens mijn terugrit de hoofdlijnen verteld. Het lijkt erop dat deze kerel wel wat in zijn mars heeft.”


      “Misschien,” temperde Jessie zijn enthousiasme. “Op papier is hij zeker een kanshebber. Hij geeft toe drie van de vier vrouwen te kennen. Nog geen sluitend alibi voor beide moorden. In zijn aantekeningen is hij kritisch over hun buitenechtelijke affaires. En hij lijkt enigszins op de man in de video.”


      “Je klinkt niet overtuigd,” merkte Ryan op.


      “Dat ben ik ook niet,” gaf ze toe. “Ten eerste heeft hij meerdere keren contact opgenomen met de tiplijn. Ik heb het nagekeken en zijn telefoontjes staan in het systeem, maar ze zijn over het hoofd gezien of terzijde geschoven.”


      “Ray Sands vertelde me dat ze meer dan dertienduizend tips hebben ontvangen en nog maar de helft hebben kunnen verwerken.”


      “Dat verklaart het misschien,” antwoordde Jessie.


      “Inderdaad,” zei Ryan. “Bovendien kan hij gebeld hebben om zijn sporen te wissen voor het geval we de connectie zouden ontdekken. Als hij niet had gebeld, zou hij er juist verdacht uitzien.”


      “Dat klopt,” gaf Jessie toe. “Maar dat is niet wat me doet twijfelen of hij het is.”


      “Wat dan wel?”


      “Hij lijkt geen enkele band te hebben met Caroline Gidley. Hij zegt haar niet te kennen en hij heeft onze technici toestemming gegeven om zijn computerbestanden door te spitten. Er is geen spoor van haar te vinden.”


      “Zou hij het verwijderd hebben?” opperde Ryan.


      “Dat zou kunnen, al wed ik dat onze mensen dat zouden kunnen achterhalen. Bovendien, als hij het is, waarom dan haar gegevens wissen en niet die van de anderen? Ik heb het gevoel dat er nog een verband tussen deze vrouwen is dat we over het hoofd zien, en als we dat vinden, zal alles op zijn plek vallen.”


      Ze zwegen beiden even. Plotseling ging Jessie’s telefoon, waardoor ze beiden opschrokken. Het was de receptie.


      “Hunt,” zei ze.


      “Mevrouw Hunt,” zei de receptioniste. “Er is hier een zekere Katherine Gentry voor u. Ze zegt dat het dringend is. Wat zal ik haar zeggen?”


      Jessie keek naar Ryan, die zijn wenkbrauwen optrok.


      “Ze is net zo pissig op mij als ik op jou was,” zei ze tegen hem. “Als ze hier is, moet het wel iets belangrijks zijn.”


      “Ga maar,” zei Ryan. “Ik begin alvast met het verhoor van Fischer. Je hebt de basis gelegd. Ik zal net doen alsof ik van niets weet, hem alles opnieuw laten uitleggen en kijken of hij een steek laat vallen.”


      “Bedankt,” zei ze, waarna ze tegen de receptioniste zei: “Zeg haar dat ik er zo aankom.”


      HOOFDSTUK TWEEËNDERTIG


       


      Jessie's keel was kurkdroog.


      Terwijl ze de receptie van het politiebureau naderde, merkte ze dat ze zenuwachtiger was om met Kat te praten dan voor de meeste verhoren. Hoewel het nog steeds pijn deed dat haar vriendin had gezegd dat ze Caroline Gidley's bloed aan haar handen had, begreep ze dat Kat het niet echt zo had bedoeld.


      Ze kon het zelfs begrijpen. Kat was gefrustreerd. Jessie had talloze keren om haar hulp gevraagd als het haar uitkwam. Het was niet gek om zich af te vragen waarom ze Kat niet had gevraagd om een oogje in het zeil te houden bij de ontvoerde vrouwen, vooral omdat ze al nauw bij de zaak betrokken was.


      Toegegeven, ze was destijds uitgeput geweest en had niet helder nagedacht. Maar ze moest toegeven dat een deel van haar gewoon zo'n belangrijke taak niet wilde uitbesteden aan iemand wiens mogelijke blunder slecht op Jessie zou kunnen afstralen. Het was egoïstisch.


      Tja, misschien heeft Warren Fischer toch een punt.


      Ze stapte de ontvangstruimte in waar ze Kat tegen een pilaar zag leunen, scrollend door haar telefoon. In haar spijkerbroek en leren jack zag ze er meer uit als een gewone burger dan als een professionele onderzoeker. Maar misschien was dat juist de bedoeling – ze wilde opgaan in de massa. Het was gewoon een andere stijl dan Jessie gewend was. Dat betekende niet dat het verkeerd was.


      “Hé,” zei ze terwijl ze naar haar toe liep. Kat keek op. In haar ogen zag Jessie dezelfde nervositeit die zij voelde.


      “Hoi,” antwoordde ze. “Sorry dat ik je op je werk stoor. Ik weet dat je het druk hebt. Maar ik heb nieuws en ik wilde het niet telefonisch vertellen.”


      “Wat is er?” vroeg Jessie, nieuwsgierig en bezorgd tegelijk.


      “Niets goeds,” zei Kat. “Kunnen we naar buiten gaan?”


      “Ja, maar we moeten via de zij-uitgang. Die demonstranten voor de deur zouden door het lint gaan als ze me zagen.”


      Kat knikte begrijpend en volgde Jessie door een doolhof van gangen tot ze bij een zij-uitgang van het gebouw in de steeg kwamen. Ze konden de scanderende demonstranten nog horen, maar er was niemand te zien. Kat begon meteen te praten.


      “Ik kreeg een tijdje geleden een bericht van een vrouw genaamd Delia Armbruster. Ze zei dat de kinderbescherming een onderzoek deed naar jouw voogdijschap over Hannah en dat ze me morgen wilde interviewen. Ze vroeg me terug te bellen om te bevestigen. Maar aangezien ik geen flauw idee had wat er aan de hand was, dacht ik dat ik eerst even bij jou zou checken.”


      Jessie zuchtte.


      “Ik wil je niet vervelen met alle details,” zei ze zwaar.


      “Ik heb het gevoel dat ik me niet zal vervelen,” zei Kat.


      “Oké,” zei Jessie. “De korte versie is dat iemand – ik weet nog niet wie – probeert mijn leven te verwoesten. Ik noemde het terloops de laatste keer dat we... spraken. Ze hebben mijn sociale media gehackt om me racistisch te laten lijken. Ze hebben antipsychotica verstopt waardoor Ryan dacht dat ik een zenuwinzinking had. Ze hebben mijn banden lek gestoken. En ze hebben anoniem de kinderbescherming gebeld om te zeggen dat ik Hannah mishandelde. Het telefoontje dat jij kreeg, had te maken met dat laatste grapje.”


      “Jeetje. Moet ik erheen gaan?”


       


      “Ik weet niet eens hoe ze aan jouw naam zijn gekomen, maar ik denk niet dat je een keus hebt,” zei Jessie. “Ik heb morgenochtend ook een gesprek. Ze zeiden dat ik een advocaat mocht meenemen. Natuurlijk heb ik er geen. De laatste advocaat waar ik mee te maken had, was mijn echtscheidingsadvocaat.”


      “Ik kan misschien iemand aanbevelen,” zei Kat. “Toen ik ontslagen werd en de psychiatrische gevangenis mij de schuld gaf nadat Bolton Crutchfield was ontsnapt, heb ik een pitbull ingehuurd die hen de mond snoerde. Binnen een week nadat ik hem had ingeschakeld, stopten de bedreigingen. Hij is gespecialiseerd in het vertegenwoordigen van individuen die het opnemen tegen grote bedrijven of overheidsinstellingen. Dit lijkt me echt iets voor hem. Wil je zijn gegevens?”


      “Ja,” zei Jessie, verrast door de opluchting in haar eigen stem. “Dank je.”


      “Graag gedaan,” antwoordde Kat voordat ze in een ongemakkelijke stilte vervielen.


      “Ik ben blij dat je belde,” zei Jessie uiteindelijk. “Ik was van plan contact met je op te nemen. Ik wilde je iets vertellen.”


      “Oké.”


      “Ik heb het verknald. Het spijt me. Ik had je moeten vragen om te helpen met het in de gaten houden van de ontvoerde vrouwen. Ik... nee, dat is het. Het spijt me.”


      Kat trok haar wenkbrauwen op alsof ze tegen de zon in keek.


      “Dank je,” zei ze. “Ik weet dat dat niet makkelijk was om te zeggen, vooral gezien alles waar je nu mee te maken hebt.”


      “Geen excuses,” zei Jessie. “Ik had contact moeten opnemen. Dat deed ik niet. Je verdiende beter van een vriendin.”


      Kat leunde tegen de bakstenen muur van het bureau en schudde licht haar hoofd.


      “Ik was misschien wat hard voor je,” antwoordde ze. “Zeggen dat jij verantwoordelijk was voor Caroline Gidley's dood was niet eerlijk. De waarheid is dat zelfs als je me had gevraagd om een van die vrouwen in de gaten te houden, zij mijn laatste keuze geweest zou zijn. Ik ging er gewoon vanuit dat zij in het ziekenhuis de veiligste van de groep zou zijn.”


      Jessie schudde haar hoofd veel heftiger dan Kat had gedaan.


      “Laat me er niet zo makkelijk vanaf komen. Ik had je moeten vragen om een van hen in de gaten te houden. Ik had Decker harder moeten pushen.” 


      “Jessie,” zei Kat zachtjes. “Ik moet je vrijpleiten, want ik weet dat je dat zelf niet zult doen. Ik weet dat je hebt geprobeerd de autoriteiten zover te krijgen hen te beschermen, maar dat ze niet luisterden. Ik was alleen boos omdat ik Morgan Remar en haar familie iets had beloofd. Ik voelde me alsof ik hen had verraden. Maar dat is niet jouw schuld.”


      “Daar ben ik nog niet zo zeker van,” mompelde Jessie.


      “Weet je wat?” zei Kat, met een geforceerd opgewekte toon. “We voelen ons allebei mislukkingen. Laten we eens nadenken over wat we daaraan kunnen doen. Hoe gaat het met het onderzoek? Is er iets waarmee ik kan helpen?”


      Jessie dacht even na.


      “Ik weet het niet zeker. Ryan is nu binnen een relatietherapeut aan het ondervragen. Ik ontdekte dat die man alle drie de getrouwde slachtoffers had gezien.”


      “Dat klinkt veelbelovend,” opperde Kat.


      “Misschien,” gaf Jessie toe. “Maar ik ben er niet helemaal van overtuigd. We hebben niets wat hem aan Caroline Gidley koppelt. Zoals je weet, was zij niet getrouwd.”


      “Nee, maar ze was wel verloofd,” herinnerde Kat haar. “Heeft hij haar niet op enig moment gezien?”


      “Het lijkt er niet op. De therapeut heeft al zijn dossiers overhandigd en ons technische team is door zijn digitale bestanden gegaan. Er lijkt niets te zijn.”


      “Het verbaast me dat hij zich niet verzette tegen het overhandigen van al die spullen,” zei Kat. “Zijn er geen privacyregels voor dat soort dingen?”


      “Die zijn er wel, maar hij zei dat aangezien alles al openbaar was vanwege de echtscheidingsprocedures, hij de informatie kon vrijgeven. Daarom was hij ook bereid me te vertellen dat alle drie de vrouwen vreemd waren gegaan.”


      “Dat klinkt logisch,” zei Kat. “Ik neem aan dat hij hetzelfde over Caroline zou hebben gezegd als zij een van zijn patiënten was geweest.”


      Jessie keek haar verward aan.


      “Wacht even. Wat bedoel je?” vroeg ze. “Wat zou het uitmaken of zij ontrouw was geweest? Er zou toch geen juridisch papierwerk voor haar zijn als ze alleen maar verloofd was, toch?”


      Nu was het Kat die verward keek.


      “Dat is er wel,” zei ze. “Maar niet vanwege het vreemdgaan, maar vanwege de ring.”


      “Waar heb je het over?” vroeg Jessie.


      “Gregg Dozier heeft haar aangeklaagd om zijn verlovingsring terug te krijgen.”


      Jessie stond even stil, terwijl ze het vuurwerk dat net in haar hoofd was ontploft, liet bedaren. Kat staarde haar bezorgd aan.


      “Of je hebt een ingeving, of je krijgt een beroerte,” zei ze. “Alsjeblieft zeg me dat het het eerste is.”


      Jessie glimlachte naar haar.


      “Heb je al je dossiers bij je?” vroeg ze.


      “Die liggen in mijn auto,” antwoordde Kat.


      “Ik denk dat we een ritje moeten maken.”


      HOOFDSTUK DRIEËNDERTIG


       


       


      Ze haalden het maar net.


      Het advocatenkantoor Brendon, Hannigan & Gellar sloot officieel om vijf uur 's middags voor bezoekers. Maar het gebouw zat tot laat in de avond vol medewerkers. Dus toen Jessie en Kat om drie minuten voor vijf arriveerden en eisten met de kantoormanager te spreken, wilden ze niets weten van de zwakke bewering van de receptioniste dat ze de volgende dag moesten terugkomen.


      “Zeg alstublieft tegen uw manager dat als ze ons nu niet te woord staat, we morgen terugkomen met een heel peloton agenten van de LAPD,” zei Jessie vastberaden.


      De receptioniste knikte onderdanig en schoot naar achteren.


      “Weet je zeker dat Ryan hier oké mee is?” vroeg Kat voor de derde keer.


      “Maak je daar geen zorgen over,” stelde Jessie haar opnieuw gerust. “Hij is nog bezig Warren Fischer te verhoren, zonder veel succes, naar het schijnt. Hij zei dat zolang jij niemand ondervraagt en alleen helpt met onderzoek, het geen probleem zou moeten zijn. Hou je gewoon op de achtergrond.”


      “Doe ik dat ooit niet?” vroeg Kat met een knipoog.


      Even later kwam de receptioniste terug met een vrouw van een jaar of vijftig die er uitzag alsof ze glas kon snijden met haar jukbeenderen. Eigenlijk was alles aan haar scherp, inclusief haar toon.


      “Personeel bedreigen is waarschijnlijk niet de ideale manier om bij mij in de smaak te vallen,” zei de vrouw snijdend terwijl ze dichterbij kwam. “Je hebt Miranda hier bijna aan het huilen gemaakt.”


      Jessie besloot het met stroop te proberen tenzij azijn nodig was.


      “Het spijt me zo, Miranda,” zei ze tegen de receptioniste voordat ze zich tot haar baas wendde. “We zitten gewoon enorm krap in de tijd. Wie bent u, als ik vragen mag?”


      “Ik ben de Teamleider voor Bedrijfsstrategieën en Faciliteiten. Mijn naam is Moira Halperin. Wat willen jullie?”


      Jessie glimlachte in zichzelf. Het was duidelijk dat Moira op die titel had aangedrongen, hoewel het voor iedereen duidelijk was dat ze de kantoormanager van het bedrijf was. De vrouw was trots maar onzeker, een combinatie die vatbaar was voor manipulatie.


      “Moira, ik ben Jessie Hunt van de LAPD. Dit is mijn collega, Katherine Gentry. We onderzoeken een reeks moorden en we denken dat u ons kunt helpen.”


      “Ik weet wie u bent, mevrouw Hunt,” zei Moira met een nasale snuif. “Ik kijk naar het nieuws. En eerlijk gezegd heb ik niet veel op met uw standpunten.”


      Kat wilde reageren, maar Jessie wierp haar een blik toe die haar de mond snoerde voordat ze zelf het woord nam.


      “Hoe dan ook,” antwoordde ze, “u beschikt hier over informatie die relevant kan zijn voor ons onderzoek. Niets wat we van u nodig hebben valt buiten de openbare registers. We zouden het bij de rechtbank kunnen opvragen. Helaas zijn ze voor vandaag gesloten en u niet, dus hier zijn we.”


      “Technisch gezien zijn wij ook gesloten,” zei Moira bits.


      Jessie voelde aan dat Moira niet zou inbinden in het bijzijn van iemand die ze aanstuurde, dus probeerde ze de zaak te de-escaleren. Ze zag een lege vergaderruimte aan de linkerkant en wees ernaar.


      “Mogen we u even onder vier ogen spreken?” vroeg ze.


      Moira keek naar de kamer, toen naar de zeer nieuwsgierige Miranda, die helemaal niet op het punt van huilen leek te staan, en knikte. Zodra ze binnen waren en de deur dicht was, legde Jessie de feiten op tafel.


      “Moira, ik zal eerlijk tegen u zijn. We denken dat de persoon die de afgelopen twee dagen twee vrouwen heeft vermoord, vanavond een derde slachtoffer zal proberen te maken. En we geloven dat informatie in enkele van uw dossiers ons kan helpen de dader te vinden. Beide vrouwen waren betrokken bij juridische geschillen waarbij uw kantoor de tegenpartij vertegenwoordigde. Twee andere vrouwen die we als risico beschouwen, hadden ook zaken waarbij uw kantoor betrokken was.”


      “Beweert u dat Brendon, Hannigan & Gellar hier op de een of andere manier bij betrokken is?” vroeg Moira, werkelijk ontsteld.


      “Absoluut niet,” loog Jessie. “Zouden we u om hulp vragen als we dachten dat het kantoor op enige wijze verantwoordelijk was? We weten alleen dat er een verband is. Het is geen toeval dat twee dode vrouwen en twee vrouwen die dat lot mogelijk te wachten staat, juridische interacties met uw kantoor hadden. We willen alleen de openbare stukken bekijken en zien wat dat verband zou kunnen zijn.” 


      “Kunt u de documenten niet gewoon digitaal inzien?” vroeg Moira. “De politie heeft toch zeker toegang tot de database van de rechtbank van Los Angeles?”


      “Dat klopt,” zei Jessie. “Maar noch mijn collega noch ik zijn experts in het navigeren van de database en de tijd dringt. Het eerste slachtoffer werd laat in de avond vermoord. Het laatste werd gisteren in de middag gedood. We zitten in het tijdsbestek waarin het weer zou kunnen gebeuren. Het bekijken van de fysieke kopieën zal ons tijd besparen. En uw hulp zal een goede indruk geven van het kantoor, een duidelijk teken dat u niets te verbergen hebt.”


      Moira dacht na over het idee. Jessie bleef stil en liet de vrouw haar eigen conclusies trekken. Hoewel het waar was dat Jessie geen expert was in de database, kon ze zich er wel doorheen worstelen. Kat was er meer bedreven in. Maar de echte reden dat ze hier waren, was dat Jessie inderdaad Brendon, Hannigan & Gellar, of in ieder geval een van hun advocaten, verdacht van kwade bedoelingen.


      Zoals Jessie had vermoed toen Kat eerder buiten het bureau de rechtszaak over de trouwring noemde, was het kantoor dat Caroline Gidley's ex-verloofde vertegenwoordigde hetzelfde als waar ze nu waren, hetzelfde dat alle drie de ex-echtgenoten van de getrouwde vrouwen vertegenwoordigde.


      Niet toevallig ontdekte Kat tijdens de rit erheen dat het advocatenkantoor volgens de documenten die Scott Fellows naar Jessie had gestuurd, ook Construction Associates vertegenwoordigde. Dit betekende dat elke advocaat hier toegang had tot informatie over juridische geschillen die verschillende bouwplaatsen tijdelijk zouden kunnen stilleggen.


      Hoewel Jessie hoopte dat iets in de juridische papieren de identiteit van de moordenaar zou onthullen, wilde ze ook gewoon het kantoor binnen om de advocaten te bekijken en te zien of een van hen overeenkwam met de man van de camerabeelden in het ziekenhuis.


      “Vooruit dan maar, je mag de dossiers inzien,” zei Moira uiteindelijk. “Op voorwaarde dat je niets meeneemt en binnen een uur weg bent. Kun je je daaraan houden?”


      “Dat kunnen we,” beloofde Jessie.


      “Goed dan,” zei Moira. “Geef me de zaaknummers en ik laat een van de meisjes kopieën brengen.”


      “Hartelijk dank,” zei Jessie, die haar grijns wist te onderdrukken tot Moira de kamer uit was.


       


      *


       


      Het duurde slechts twintig minuten voordat Jessie's enthousiasme omsloeg in wanhoop.


      In het begin zag het er veelbelovend uit. Alle drie de echtscheidingszaken verwezen naar de counselingsessies met Warren Fischer, wat betekende dat iemand die de dossiers las, hem gemakkelijk had kunnen onderzoeken om hem erin te luizen. Maar de ringkwestie van Caroline Gidley had geen enkel verband met Fischer.


      Bovendien werd al snel duidelijk dat niet dezelfde advocaten alle zaken hadden behandeld. Brendon, Hannigan & Gellar was een megakantoor dat in heel Californië actief was. Hun kantoor in Los Angeles telde negenenvijftig advocaten. Slechts één had zelfs maar twee van de zaken behandeld. Maar dat was een vrouw genaamd Jessaline Pordoux, die vorig jaar met haar Franse man naar Parijs was verhuisd.


      Na die teleurstellende ontdekking restte Jessie niets anders dan “verdwalen” op weg naar het damestoilet. Terwijl ze door de gangen van het kantoor liep, hield ze haar telefoon langs haar zij en nam ze langzaam op terwijl ze langs elke deur liep, in de hoop de man tegen te komen die perfect overeenkwam met de ziekenhuisvideo.


      Ze zag veel mannen, maar de meesten zaten gebogen over computerschermen en geen van hen sprong eruit als voor de hand liggende kandidaten. Bovendien was het goed mogelijk dat de moordenaar, als hij hier werkte en van plan was vanavond opnieuw toe te slaan, al vertrokken was.


      “Wat nu?” vroeg Kat toen Jessie terugkwam. Ze was duidelijk gefrustreerd dat haar bijdrage, die hen hierheen had geleid, weer een doodlopende weg leek te zijn.


      Jessie wreef over haar slapen in de hoop nog een vonk van inspiratie te krijgen, maar er kwam niets. Ze keek op.


      “Ik ben uitgedacht,” zei ze, de verslagenheid in haar stem niet verbergend. “Ik denk dat we nu alleen nog maar de wacht kunnen houden.”


      “Wat houdt dat precies in?” vroeg Kat.


      Jessie draaide zich naar haar toe en probeerde te glimlachen.


      “Zin in een surveillance?”


      HOOFDSTUK VIERENDERTIG


       


       


      Vanavond maakte Jessie zich geen zorgen over lekke banden.


      Voor de derde keer deze week stond ze geparkeerd voor het huis van Brenda Ferguson. Maar in tegenstelling tot de vorige twee keer, was ze nu niet uitgestapt. Zij en Kat hadden een plekje gevonden een halve straat verderop, waar ze burgers konden eten en koffie drinken terwijl ze de boel in de gaten hielden.


      “Zouden we niet beter salades eten?” vroeg Kat na een flinke hap. “Ik voel me nu net een cliché.”


      “Ik denk dat we ook een cliché zouden zijn als we salades aten,” merkte Jessie op. “Daar kun je toch niet aan ontkomen, dus eet ik gewoon waar ik zin in heb. Ik betwijfel of Ryan en Trembley nu hun eetkeuze tijdens de surveillance in twijfel trekken.”


      Wat ze ook aten, die rechercheurs deden het voor het huis van Jayne Castillo. Na overleg met kapitein Decker waren ze het er allemaal over eens geworden dat extra ondersteuning voor de dienstdoende agenten geen kwaad kon. Ze hadden ook besloten dat de agente op de hoogte zouden worden gebracht van hun aanwezigheid, maar de families niet. Geen reden om hen nog meer van streek te maken dan ze al waren.


      Jessie had zich vrijwillig aangemeld voor de Fergusons. Ze gaf het niet hardop toe, maar een deel van de reden was dat Brenda kinderen had. De dood van beide vrouwen zou een tragedie zijn, maar Jessie kon de gedachte niet verdragen dat die kinderen hun moeder zouden verliezen. Dus waren zij en Kat hier.


      Ryan leek het niet uit te maken waar hij heen werd gestuurd en rechercheur Alan Trembley was al blij dat hij erbij mocht zijn. Als laagste in rang kreeg hij zelden zijn favoriete opdrachten. Maar een avondje doorbrengen met de gevierde rechercheur Ryan Hernandez was er een waar hij graag op inspeelde. Trembley compenseerde zijn gebrek aan ervaring met een enthousiasme dat vaak aan het hysterische grensde.


      Terwijl ze in de auto zaten, at Kat nog wat frietjes op voordat ze van het onderwerp eetgewoontes afstapte.


      “Dus Ryan dacht uiteindelijk ook dat Warren Fischer niet de dader was?” vroeg ze.


      “Tegen de tijd dat hij klaar was met het verhoor, was hij net zo sceptisch als ik,” antwoordde Jessie. “Maar voor de zekerheid heeft hij hem toch laten schaduwen. Iemand zal hem de hele nacht volgen.”


      “Als we het toch over de hele nacht hebben, redt Hannah het wel als dit tot in de kleine uurtjes duurt?”


      “Ze is vaak genoeg 's nachts alleen geweest dat ze er inmiddels aan gewend is. Maar ik heb haar niet kunnen bereiken om te vertellen wat er aan de hand is. Ik denk dat ze mijn telefoontjes negeert.”


      “Gebruik mijn telefoon,” stelde Kat voor. “Ze is dol op mij.”


      “Ten eerste, het doet me geweldig goed om te weten dat ze jouw telefoontje wel zou opnemen, maar niet die van haar eigen zus. Ten tweede, dat is een fantastisch idee. Geef me je telefoon.”


      “Wacht,” berispte Kat. “Laat mij haar bellen. Ik klets even met haar en geef hem dan aan jou. Dan is de kans kleiner dat ze ophangt dan wanneer ze mijn nummer ziet en jij opneemt. Stel het bedrog nog even uit.”


      “Nog zo'n goed idee,” prees Jessie. “Je wordt met de dag beter in stiekem doen.”


      “Dank je,” zei Kat terwijl ze belde en de telefoon op de luidspreker zette.


      “Nee,” zei Jessie. “Zet de luidspreker uit. Ik wil niet dat ze denkt dat ik elk woord zit af te luisteren.”


      Kat schakelde hem net uit toen Hannah opnam. Jessie kon haar nog steeds een beetje horen, maar dwong zichzelf om niet te proberen elk woord op te vangen. De twee praatten een minuutje voordat Kat de bom liet vallen.


      “Hé meid,” zei ze. “Ik heb hier iemand die je even wil spreken. Momentje.”


      Ze gaf Jessie de telefoon, die aarzelender sprak dan ze had gewild.


      “Hé, met Jessie.”


      Na een lange stilte die haar even deed denken dat haar zus had opgehangen, antwoordde Hannah.


      “Hoi. Is dit waar je je toe verlaagt – je vrienden voor je laten bellen?”


      “Zoiets,” zei Jessie, besluitend dat het geen zin had zichzelf te verdedigen. “Ik moest je op de een of andere manier te pakken krijgen om je te laten weten dat ik vannacht misschien niet thuiskom.”


      “Wat een verrassing.”


      “Ik wilde ook mijn excuses aanbieden.”


      Weer een lange stilte.


      “Waarvoor?” vroeg Hannah uiteindelijk.


      “Voor het suggereren dat jij misschien de kinderbescherming had gebeld,” zei Jessie. “Ik was overstuur en greep naar strohalmen. Dat had ik nooit mogen zeggen.”


      Ze vermeldde niet dat ze er nog steeds niet zeker van was dat het niet gebeurd was. Maar dat nu tegen Hannah zeggen leek haar geen verstandige zet.


      “Ik kan niet geloven dat je dat ooit zou denken,” zei Hannah zachtjes.


      Jessie probeerde te antwoorden zonder te liegen.


      “Ik kan niet uitleggen wat er allemaal door mijn hoofd ging op dat moment. En zelfs als ik dat kon, zou het niet rechtvaardigen wat ik zei. Maar ik had een zwak moment. Na veel slaaptekort en het gevoel dat ik het doelwit was van machtige krachten die ik niet eens kon identificeren, laat staan stoppen, haalde ik uit naar degene die voor me stond. Ik ben er niet trots op. Ik hoop dat we er doorheen kunnen komen en dat je, als ik deze zaak professioneel overleef, wil blijven.”


      “Misschien als je me een nieuw paar AirPods geeft, zou ik een goed woordje voor je kunnen doen...”


      “Wat?” vroeg Jessie.


      “Ik maak maar een grapje,” zei Hannah na een lange, wrede stilte. “Natuurlijk blijf ik. Je bent niet perfect, maar je bent verreweg mijn beste optie.”


      “Bedankt... denk ik?”


      “Het is een compliment,” verzekerde Hannah haar. “Hoe dan ook, ik ben van plan zelf te getuigen. We komen hier wel doorheen. Tenminste, als je me niet eerst om zeep helpt met je scones voordat ik met die mensen kan praten.”


      “Hé!” riep Jessie uit, net doend alsof ze beledigd was, voordat ze toegaf. “Eigenlijk is dat wel eerlijk. Misschien kun jij eens wat scones voor mij bakken. Dan heb ik tenminste iets om naar uit te kijken na deze ellendige avond.”


      “Tuurlijk,” zei Hannah, met iets veelbelovends in haar stem.


      “Wat is er?” vroeg Jessie.


      Hannahs twijfel was bijna hoorbaar. Uiteindelijk antwoordde ze.


      “Het is alleen... misschien kan ik meer doen dan alleen scones bakken om te helpen. Weet je nog, sommige dingen die ik je vertelde over meiden die ik kende op school hielpen toen je die vermoorde pornoactrice onderzocht. Misschien kan ik een frisse blik werpen op deze zaak.”


      “Is dat hoe je je avond wil doorbrengen?” vroeg Jessie ongelovig. “Luisteren naar de gruwelijke details van een moordzaak?”


      “Het is dat of nog meer afleveringen Top Chef kijken. En dat zijn allemaal herhalingen.”


      Jessie keek naar Kat, die duidelijk had meegeluisterd. Ze haalde haar schouders op in een 'waarom niet?'-gebaar. Het was geen gek idee. Misschien zouden ze door alles nog eens door te nemen op een invalshoek stuiten die ze tot nu toe over het hoofd hadden gezien.


      Dus terwijl ze hun burgers opaten, vertelde ze haar zus de details van de zaak, vanaf de eerste ontvoering van Brenda Ferguson een maand geleden tot hun bezoek aan het advocatenkantoor eerder die avond. Hannah stelde af en toe vragen. Veel daarvan waren doordacht, maar geen enkele leidde tot plotselinge inzichten.


      Toen Jessie afsloot door te vertellen dat het bezoek aan het kantoor op een dood spoor was uitgelopen, nam Hannah het woord.


      “En hoe zit het met de paralegals?”


      “Wat?” zei Jessie, niet begrijpend waar ze heen wilde.


      “Je zei dat geen van de advocaten aan alle vier de zaken had gewerkt, maar hoe zit het met de paralegals? Weet je nog, mijn adoptievader was advocaat. Ik herinner me dat hij altijd zei dat hij nooit een zaak zou hebben gewonnen zonder zijn paralegals. Soms behandelden ze wel een dozijn zaken voor meerdere advocaten tegelijk. Hij gaf ze altijd enorme kerstcadeaus omdat hij zei dat ze de levensader van zijn kantoor waren. Heeft een van hen aan alle zaken gewerkt?”


      Jessie en Kat wisselden beschaamde blikken uit.


      “Geen idee,” gaf Jessie toe.


      “Ze zouden vermeld moeten staan in de voetnoten van de kantoorexemplaren van elk document dat ze hebben opgesteld, zelfs als het nooit bij de rechtbank is ingediend,” zei Kat. “Gelukkig heb ik foto's gemaakt van elke pagina die ik daar heb bekeken.”


      Jessie keek naar de telefoon in haar hand, beseffend dat het antwoord op hun vragen daar misschien wel in zat.


      “Hé, Hannah, vind je het erg als we je even laten gaan?” vroeg ze. “We moeten even kijken of je misschien net onze zaak hebt opgelost.”


      “Oké,” antwoordde Hannah. “Maar als dat zo is, verdien ik zeker weten die AirPods.”


      HOOFDSTUK VIJFENDERTIG


       


       


      Zijn naam was Joseph Setts.


      Het had niet lang geduurd om dat te achterhalen. Zodra ze wisten waar ze moesten zoeken, was het overduidelijk. Hoewel zijn naam niet voorkwam op officiële rechtbankdocumenten, stond hij vermeld in de voetnoten van werkdocumenten gerelateerd aan alle vier de zaken. Hij had aan elke zaak gewerkt, soms maandenlang.


      Nadat ze dit hadden ontdekt, zocht Jessie zijn werknemerspagina op de website van het advocatenkantoor op. Er stonden geen persoonlijke details, maar wel een foto. Die gebruikte ze om de video te doorzoeken die ze stiekem had opgenomen tijdens haar rondgang door de kantoren.


      Na anderhalve minuut vond ze hem, zittend aan een bureau in een kantoorruimte voor paralegals. Hij was alleen, volledig geconcentreerd op zijn beeldscherm. Terwijl hij typte, meende Jessie een verband te zien dat onder zijn rechtermouw bij de pols uitstak.


      Ze dacht aan de ziekenhuisbeelden waarop de moordenaar een verband om zijn rechteronderarm had. Toen flitste het beeld van Morgan Remar door haar hoofd, dood op de keukenvloer liggend met een slagersmes in haar hand. Het kon geen toeval zijn.


      Jessie bestudeerde hem op het scherm terwijl ze Ryan en Decker belde en hen in een conference call bijeenbracht.


      “Onze verdachte heet Joseph Setts,” zei ze zonder omhaal. “Ik stuur jullie nu zijn foto's.”


      Hij leek begin dertig, met kort bruin haar, bruine ogen en een vriendelijk, onopvallend gezicht. Niets aan hem schreeuwde seriële ontvoerder en moordenaar. Maar Jessie wist uit ervaring dat je iemands motieven zelden kon afleiden uit zijn uiterlijk.


      Belangrijker was dat ze, ondanks het verband, niet met zekerheid kon zeggen of de man achter het bureau of op de werknemersfoto dezelfde was als de man op de ziekenhuisbeelden. De pruik, bril en korreligheid van de video maakten het te lastig. Maar zelfs zonder dat visuele bewijs was er meer dan genoeg om te denken dat dit hun man was.


      Ze bracht beide mannen op de hoogte van de details terwijl ze hun alles stuurde wat ze had. Decker kwam meteen in actie.


      “Ga naar dat advocatenkantoor, Reid,” beval hij terwijl hij de rest aan de lijn hield. “Laat Pete Clark een team naar Setts' huis sturen. Ik wil ervaren agenten op die klus. Zeg tegen Camille Guadino dat ze toestemming moet krijgen om zijn telefoon en auto te traceren en dat ze een opsporingsbevel moet uitvaardigen, inclusief gezichtsherkenning.”


      Toen hij klaar was met zijn bevelen, richtte hij zich weer tot de observatieteams.


      “Jullie blijven waar je bent,” zei hij. “Op dit moment helpt het ons niet dat we weten wie hij is, tenzij we ook weten waar hij is. En aangezien het aannemelijk is dat hij onderweg is naar een van jullie twee, is er geen reden om jullie positie te veranderen.”


      “Wat als hij niet onze kant op komt?” vroeg Trembley via Ryans telefoon.


      “Als dat niet zijn plan is voor vanavond, dan vinden we hem wel,” zei Decker. “Maar het is beter om ervan uit te gaan dat hij naar jullie toe komt en ongelijk te hebben, dan het omgekeerde. Blijf alert, mensen.”


       


      *


       


      Detective Ryan Hernandez maakte zich geen zorgen dat Alan Trembley alert zou blijven. De kerel stuiterde bijna tegen de muren op.


      “Trembley,” zei hij tegen de overenthousiaste detective naast hem, “blijf kalm. Het begint net donker te worden. We hebben misschien nog een lange nacht voor de boeg. Je bent zo opgefokt dat je tegen middernacht al uitgeput bent, als je zo doorgaat.”


      “Sorry,” zei Trembley, terwijl hij een reeks te snelle diepe ademhalingen nam. “Ik heb wel vaker observaties gedaan. Ik weet niet waarom ik bij deze zo gespannen ben.”


      “Misschien komt het door die drie koppen koffie die je op hebt,” plaagde Ryan hem zachtjes.


      “Ik wil gewoon niet in slaap vallen, weet je? Dat is mijn angst - dat ik in slaap val en er dan iets vreselijks gebeurt.”


      “Maak je geen zorgen,” beloofde Ryan. “Als je in slaap valt, geef ik je een flinke stomp in je maag om je wakker te maken.”


      Trembley keek hem aan, niet zeker wetend of hij voor de gek werd gehouden. Ryan liet hem in het ongewisse terwijl hij in zijn eigen gedachten verzonk.


      Het waren een paar zware dagen geweest. Tot hun recente doorbraak in de zaak had hij het gevoel gehad dat hij ter plaatse trapte. Tel daarbij op dat hij zijn vriendin had beledigd door haar min of meer voor gek te verklaren, en je kon wel stellen dat hij betere weken had meegemaakt.


      Hij hoopte dat als ze deze zaak konden oplossen, hij wat tijd zou hebben om de zaken met Jessie recht te zetten. Alles voelde op dit moment te onzeker. Hij wist meestal niet eens waar hij 's nachts zou slapen. En op de avonden dat hij bij haar was, was er een tienermeisje aanwezig dat, hoewel verbazingwekkend goed aangepast gezien de omstandigheden, nog steeds elk moment kon uitbarsten als een hormonale, door trauma geteisterde vulkaan. Het was intens. Er moest iets veranderen om het minder intens te maken.


      Hij was zijn opties aan het afwegen toen hij het zag. Er was beweging op het dak van het huis naast dat van de Castillo’s. Hoewel het nog niet helemaal donker was, was het licht te zwak om duidelijk te zien.


      Hij greep zijn verrekijker met één hand en gaf Trembley een por met de andere om zijn aandacht te trekken. De andere rechercheur volgde zijn blik en pakte zijn eigen verrekijker. Toen Ryan scherpstelde, zag hij wat leek op een man met kort bruin haar die via een raam op de eerste verdieping aan de straatkant naar buiten klom en over het dak naar het aangrenzende dak van de Castillo’s kroop. Het leek alsof hij van het ene naar het andere dak wilde springen.


      “Dit is Hernandez,” zei hij in zijn portofoon op de frequentie voor de bewakende agenten. “Let op. Ik zie een blanke man op het dak van het huis net ten zuiden van de Castillo-woning. Hij lijkt van plan te zijn over te springen. Geen zichtbare wapens, maar wees voorzichtig. Grijp niet in tot wij ter plaatse zijn. We verlaten nu onze auto en naderen vanuit het zuidoosten.”


      Hij hing de verrekijker om zijn nek, knikte naar Trembley en stapte uit. Ze haastten zich de straat over. De agent die bij de voordeur stond, liep het gazon op om beter zicht te krijgen. Tegen de tijd dat ze bij de voortuin van de Castillo’s aankwamen, was de verdachte midden in zijn sprong.


      Helaas had hij de afstand verkeerd ingeschat. Zijn bovenlichaam landde op het dak, maar zijn benen kwamen tekort en sloegen tegen de buitenmuur van het huis. De man greep naar de dakgoot in een poging niet te vallen. Maar binnen enkele seconden gleed hij weg en viel hij naar beneden. De heggen braken zijn val enigszins voordat hij met een doffe klap op het gras belandde, hard op zijn rug.


      De agent in uniform voegde zich bij Ryan en Trembley aan de zijkant van het huis. De andere twee mannen hadden hun wapens getrokken. Ryan had zijn zaklamp tevoorschijn gehaald en scheen ermee in de ogen van de man.


      Maar het was helemaal geen man. De persoon die op de grond lag met zijn benen hulpeloos verstrikt in de heggen, was een tienerjongen van een jaar of zestien. Toen hij de drie mannen boven hem zag staan, twee met op hem gerichte wapens, werden zijn ogen groot van paniek.


      “Zin om uitleg te geven?” vroeg Ryan.


      “Wat is er aan de hand?” vroeg de jongen, half hysterisch.


      “Dat vroeg ik me nou ook af,” zei Ryan. “En wees alsjeblieft meteen eerlijk. Zoals je ziet, zijn mijn vrienden hier niet in de meest begripvolle bui.”


      “Ik kwam net bij mijn vriendin vandaan,” flapte hij eruit, terwijl zijn ogen vochtig werden. “Haar moeder kwam naar boven om te kijken en ik sloop weg. Ik zweer dat het alleen dat was.”


      Ryan zuchtte gefrustreerd.


      “Laat me je identiteitsbewijs zien, jochie,” zei hij voordat hij zich tot Trembley en de andere agent wendde. “Jullie kunnen je wapens waarschijnlijk wel wegdoen.”


      Hij deed zijn zaklamp uit en pakte zijn telefoon. Voordat hij Jessie en Decker belde om ze over het loos alarm te informeren, gaf hij Trembley nog een laatste instructie.


      “Breng deze jongen naar de voordeur en kijk of de familie hem kent. Als hij echt is wie hij zegt, verraad hem dan niet.”


      Trembley knikte en begon de jongen te helpen zich uit de heg los te maken. Ryan hoopte dat het laten gaan van de jongen zonder hem te beschamen hem wat goed karma zou opleveren voor de zaak en in zijn eigen leven.


      Hij kon het wel gebruiken.
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      “Het was maar een kind.”


      Jessie bracht Kat op de hoogte van de situatie en de teleurstellende afloop. Beiden hadden kortstondig gehoopt dat deze nachtmerrie voorbij was. Nu moesten ze zichzelf dwingen om weer in hoogste staat van paraatheid te komen.


      Jessie bestudeerde de daken van de huizen aan weerszijden van de Fergusons, voor het geval Joseph Setts dezelfde truc zou overwegen. Maar al snel werd duidelijk dat de afstand tussen deze weelderige percelen in Brentwood zelfs een Olympisch verspringer zou doen aarzelen.


      Op dat moment ging haar telefoon. Het was Decker. Ze nam onmiddellijk op.


      “Ja, kapitein?” zei ze opgewonden.


      “Stel je verwachtingen niet te hoog,” waarschuwde hij. “Ik heb een update voor je, maar niet over deze zaak.”


      “Ga door,” zei ze, hoewel ze niet zeker wist of ze het wel wilde horen.


      “Ik kreeg net een telefoontje van de adjunct-directeur van de Twin Towers gevangenis. Andrea Robinson heeft geprobeerd zelfmoord te plegen.”


      “Wat?!”


      Kat, die het niet kon horen, keek haar geschokt aan. Met een licht trillende vinger zette Jessie zette de telefoon op de luidspreker.


      “Ze had blijkbaar op de een of andere manier haar medicatie opgespaard,” zei Decker. “Ze vonden haar bewusteloos in haar cel. Ze is gestabiliseerd en naar het dichtstbijzijnde ziekenhuis gebracht.”


      “Is ze nu bij bewustzijn?” vroeg Jessie. “Heeft ze iets gezegd?”


      “Ze is nog niet wakker,” vertelde Decker haar. “Maar ze heeft wel een boodschap voor jou achtergelaten. Gezien de week die je hebt gehad, overwoog ik om vanavond niet te bellen. Maar ik wil niet dat je kwaad op me wordt omdat ik informatie achterhoud.”


      “Goed besluit, kapitein,” antwoordde ze. “Wat was de boodschap?”


      “Er stond: 'vertel Jessie dat dit allemaal deel uitmaakt van het plan.' Oh ja, en ze had het op de muur van haar cel geschreven. In bloed.”


      “Oh ja?” zei Jessie ongelovig.


      “Zoals ik al zei, het is nogal wat.”


      “Wat betekent dat?” eiste Jessie, terwijl ze probeerde zich te concentreren op de inhoud van de boodschap in plaats van de manier waarop die was overgebracht. “Deel van welk plan?”


      “Ik hoopte dat jij dat wist,” zei Decker. “Een mogelijkheid is dat we gelijk hadden toen we haar ervan verdachten je te willen ruïneren. Dit zou de laatste stap kunnen zijn, om de schuld voor haar zelfmoord op de een of andere manier op jou af te schuiven.”


      “Misschien,” zei Jessie. “Maar van de drie personen die we het meest verdachten, zou ik haar als de minst waarschijnlijke hebben aangewezen. Zowel Costabile als Kyle hebben vast wel manieren om mensen buiten te bereiken. Ik heb haar dossier bekeken. Ze zit het grootste deel van de dag in isolatie. Ze staat onder constante observatie. En ze is zwaar gedrogeerd.”


      “Blijkbaar is ze niet zo gedrogeerd als we dachten, gezien ze genoeg pillen heeft kunnen verzamelen om een overdosis te nemen,” merkte Decker op.


      “Goed punt,” gaf Jessie toe. “Toch neem ik aan dat de bewakers daar op hun hoede zijn voor het geval ze het op de een of andere manier in scène zet of vroeg wakker wordt. Ze is niet iemand die onderschat moet worden.”


      “Ze hebben de bewaking tijdens haar transport naar het ziekenhuis verdubbeld. Iedereen is zich ervan bewust met wie ze te maken hebben.”


      “Mooi,” zei Jessie opgelucht. “Ik denk dat we morgen een gedetailleerder onderzoek moeten doen.”


      “Ik heb al mensen aan het werk gezet om haar bezoekerslijsten en belgegevens opnieuw te controleren,” verzekerde Decker haar. “We zouden morgen iets voor je moeten hebben om door te nemen.”


      “Bedankt kapitein,” zei Jessie, onder de indruk dat al haar zorgen proactief werden aangepakt. “Laat je het me weten als haar toestand verandert?”


      “Ik zal mijn best doen,” zei hij. “Maar ik wil dat je je blijft concentreren op de taak die voor je ligt. Je kunt vanavond niets doen aan Andrea Robinson. Je kunt wel een verschil maken in deze zaak.”


      “Ja, meneer,” zei Jessie. Ze hing op en keek naar Kat, die een sceptische uitdrukking op haar gezicht had. “Wat?”


      “Ik wil je niet ontmoedigen,” zei haar vriendin. “Maar iets aan dit alles voelt gewoon niet goed.”


      “Maar één ding?” zei Jessie. “Ik heb een lijst van ongeveer tien dingen. Wat is het jouwe?”


      Kat antwoordde niet meteen, alsof ze nadacht over hoe ze haar bezorgdheid het beste kon verwoorden.


      “Als Andy Robinson het op jou gemunt heeft,” begon ze uiteindelijk, “lijkt dit niet de meest effectieve manier om je te raken. Ja, dit zou je misschien een onverdiend schuldgevoel kunnen geven. Maar in tegenstelling tot de andere dingen die je zijn aangedaan, lijkt dit je carrière of relaties niet zo erg te kunnen schaden. Ik zie niet in hoe het de zaak vooruithelpt. Misschien heeft het 'plan' waar ze het over had wel niets te maken met wat jou overkomt.”


      Jessie dacht na over het punt. Het was een goede observatie. Als dit deel uitmaakte van Andy's grootse plan om Jessie's reputatie te vernietigen, dan was het niet duidelijk hoe het paste. Natuurlijk was de vrouw een briljante sociopaat die bijna met moord was weggekomen, dus soms waren haar plannen moeilijk te doorgronden.


      “Je zou gelijk kunnen hebben,” gaf ze uiteindelijk toe, hoewel ze niet overtuigd was.


      Ze stond op het punt haar telefoon weg te leggen toen ze een bericht opmerkte dat ze had gemist tijdens het gesprek met Decker. Het was van Delia Armbruster. Ze keek ernaar en liet een lichte zucht ontsnappen.


      “Wat is er?” vroeg Kat.


      “Een bericht van Armbruster. Ze zegt dat ze me net alle dossiers heeft gemaild over de zaak die ze tegen mij hebben geopend, inclusief de opname en het transcript van het anonieme telefoontje waarmee dit hele onderzoek is begonnen.”


      “Dat zou niet verrassend moeten zijn,” zei Kat. “Ik denk dat ze verplicht is je alles te geven. De regels zijn behoorlijk streng.”


      “Ik dacht eigenlijk dat ze wel een manier zou vinden om ze bij me weg te houden,” zei Jessie terwijl ze haar e-mail opende. Ze stuurde het bericht door naar Camille van de technische afdeling, in de hoop dat zij de beller kon identificeren, Vervolgens downloadde ze de relevante bestanden. “Ik heb hier de opname. Wil je 'm horen?”


      Kat knikte. Jessie drukte op 'afspelen' en een vlakke, onopvallende mannenstem begon te spreken.


      “Hallo. Ik woon in de buurt van Jessie Hunt, de politieprofielschetser. Ik bemoei me liever niet met andermans zaken. Maar ik hoor vreselijke dingen uit haar huis komen. Er woont een jonger meisje bij haar en Jessie schreeuwt de hele tijd tegen haar, ze zegt afschuwelijke, gemene dingen. Ik kan ze niet herhalen. Ik heb ook geluiden gehoord die klinken als... slaan. En ik heb het jongere meisje horen huilen. Ik heb het meisje soms zien strompelen. Jessie leek het niets te kunnen schelen. Ze zei alleen maar dat ze zich moest vermannen. Alsjeblieft, help dit meisje.”


      Dat was het einde. Kat leek iets te willen zeggen, maar Jessie stak haar hand op. Iets aan die laatste zin over zich vermannen wekte een vage herinnering bij haar, maar ze kon er niet precies de vinger op leggen. Hoe hard ze ook nadacht, ze kon zich niet herinneren waar ze het van kende.


      “Wat wilde je zeggen?” vroeg ze uiteindelijk aan Kat.


      “Het kan wachten. Het leek alsof je ergens op kwam.”


      “Een van de dingen die hij zei, kwam me bekend voor,” legde Jessie uit. “Maar ik weet niet waarom. Het zal me later wel te binnen schieten. Wat dacht jij?”


      “Gewoon hoe vaag alles was. Hij woont 'in de buurt' van jou en heeft vreselijke dingen gehoord uit je 'huis', niet je appartement of flat? Het is alsof hij niet weet wat je woonsituatie is en niet de mist in wil gaan door te gedetailleerd te zijn. Als dit echt iemand was die op dezelfde verdieping als jij woonde, of zelfs in hetzelfde gebouw, zou hij specifieker zijn geweest over dat alles. Hij zou op zijn minst een adres hebben gegeven.”


      “Misschien dacht hij dat het met het nieuws over mijn racistische berichten wel duidelijk zou zijn,” zei Jessie verbitterd.


      “Dat is een flinke 'misschien',” wierp Kat tegen. “Herkende je de stem?”


      “Nee. Het zei me niets,” gaf ze gefrustreerd toe.


      Ze zaten een minuut in stilte voordat Jessie's telefoon ging. Het was Camille.


      “Jij bent populair vanavond,” plaagde Kat.


      “Dat hangt ervan af met wie je praat,” zei Jessie terwijl ze opnam.


      “Jessie?” zei de technicus. Het was duidelijk aan haar stem te horen dat ze opgewonden was.


      “Wat is er, Camille?”


      “Ik heb iets gevonden,” zei ze opgewonden. “Ik weet niet hoe belangrijk het is, maar het is meer dan we eerst hadden.”


      “Oké, dat is geweldig. Kalm aan en vertel het me. En vergeet niet, ik ben geen techneut.”


      “Juist. Dus ik heb de informatie bekeken die je me stuurde van DPSS en daar stond het nummer bij waar het anonieme telefoontje vandaan kwam. Het is een wegwerptelefoon, wat geen verrassing is. Het is immers anoniem. Maar we konden wel wat informatie achterhalen. Deze telefoon was onderdeel van een partij die zes weken geleden is gestolen uit een vrachtwagen op weg naar Los Angeles.”


      “Oké,” zei Jessie. “Hoe helpt dat ons? Als de telefoon gestolen is, kunnen we niet eens de camerabeelden van de aankoop bekijken.”


      “Dat klopt,” gaf Camille toe. “Maar dat is niet het interessante. Ik heb de plaats van herkomst van de vrachtwagenzending gecontroleerd. Toen ik dat zag, heb ik op een ingeving nog een keer geprobeerd het beschermde IP-adres te traceren dat voor je recente social media 'berichten' is gebruikt. Maar deze keer gebruikte ik een algoritme waarmee ik de waarschijnlijkheid van mogelijke vertrek- en aankomstpunten kon controleren.”


      “Ik heb werkelijk geen idee waar je het over hebt,” zei Jessie. “Denk aan het ‘geen techneut’ ding?”


      “Sorry. Kort gezegd, ik ben voor negentig procent zeker dat de hack en het telefoontje van dezelfde plaats kwamen.”


      “Waar?” vroeg Jessie gespannen.


      “Monterrey,” zei Camille.


      Er ontplofte iets in Jessie's brein.


      “Het stadje ten zuiden van San Francisco?” vroeg Kat verward.


      “Nee,” vertelde Jessie haar voordat Camille kon antwoorden. “Mexico.”


      “Dat klopt,” zei Camille. “We hebben nog niets specifieker kunnen achterhalen. Maar het is een begin.”


      “Goed werk,” zei Jessie, terwijl ze probeerde kalm te blijven. “Misschien kun je even contact opnemen met de drugseenheid. Geef ze wat je hebt gevonden en noem het Monzon-kartel. Kijk of zij je kunnen helpen. Ik moet gaan.”


      Ze hing op en staarde naar Kat, die kon zien dat ze een ingeving had gehad.


      “Wat?” drong haar vriendin aan.


      “Ik herinnerde me waarom die zin uit het anonieme telefoontje naar DPSS over zich vermannen zo bekend voorkwam. Het was iets dat mijn moeder altijd tegen me zei toen ik klein was - 'Verman je of je verpest het'.”


      “Hoe is dat mogelijk?” vroeg Kat, verbijsterd. “Dat kan geen toeval zijn, toch?”


      “Dat is het ook niet. Het was opzettelijk. En het betekent dat ik weet wie me al die tijd in de val heeft gelokt.”


      “Wie?” vroeg Kat.


      Maar voordat Jessie kon antwoorden, lichtte de hemel fel oranje op. Een fractie van een seconde later hoorden ze de explosie.


      En toen voelden ze hem.
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      Toen Jessie bijkwam, stond de hemel nog steeds in lichterlaaie.


      Ze keek opzij en zag dat Kat bewusteloos in de passagiersstoel hing. Een barst in de ruit vertelde haar dat haar vriendin haar hoofd er waarschijnlijk tegenaan had geslagen. Kat ademde, maar reageerde niet toen Jessie probeerde haar wakker te schudden.


      Ze opende het portier en strompelde naar buiten, op zoek naar de bron van de explosie. Het verbaasde haar niet dat die uit het huis van de Fergusons bleek te komen. Vanaf haar positie leek de ontploffing ergens achter op de eerste verdieping te zijn ontstaan. Een dikke rookpluim kringelde omhoog vanaf die plek.


      Jessie griste de politieradio mee en meldde het incident. Daarna haastte ze zich naar het huis terwijl ze haar wapen trok. Met wazig zicht speurde ze de omgeving af, op zoek naar een teken van Joseph Setts. Ze zag hem niet, maar stuitte wel op een agent in uniform die voor de voordeur op de grond lag. Het was Tanner, degene die haar eerder had berispt over de online berichten en zijn gemengde huwelijk had genoemd.


      Hij was bij bewustzijn, maar duidelijk van slag. Hoewel hij geen zichtbare verwondingen had, keek hij verward en had hij moeite om overeind te komen. Ze hurkte naast hem neer.


      “Agent Tanner, ik ben het, Jessie Hunt. Kun je me horen?”


      Hij knikte.


      “Er is een explosie geweest in het huis. Het lijkt erop dat die van de eerste verdieping kwam. We moeten de familie controleren. Kun je opstaan?”


      Hij knikte opnieuw en ze hielp hem overeind.


      “Waar in het huis was je partner?” vroeg ze.


      “Woonkamer,” zei hij, zwaar ademend, “bij de ouders. Net de kinderen naar bed gebracht.”


      “Oké, we gaan nu naar binnen,” zei ze, terwijl ze in zijn ogen keek om te zien hoe helder hij was. Dat viel moeilijk te beoordelen. “We moeten Brenda en Ty vinden, de kinderen en agent Kendrick. Ben je hiertoe in staat? Ik kan niet riskeren dat je per ongeluk een burger neerschiet.”


      Dat leek hem uit zijn verdoving te schudden.


      “Ik ben er klaar voor,” zei hij overtuigend. “Laten we gaan.”


      De voordeur zat op slot, maar Tanner had een sleutel en opende hem. Zodra de deur openzwaaide, kwam er een wolk van rook naar buiten. De agent liep voorop naar de woonkamer, die leeg was.


      “Naar boven?” vroeg hij terwijl hij achterom keek.


      Ze knikte en keek omhoog. De trap was bereikbaar, maar moeilijk te zien door de rookgolven die van de eerste verdieping naar beneden kwamen. Terwijl ze de trap op renden, voelde Jessie de temperatuur drastisch stijgen. In de verte hoorde ze het geknetter van vlammen. De scherpe geur van brandende verf vulde haar neusgaten.


      Eenmaal op de overloop van de eerste verdieping vonden ze agent Kendrick, die met zijn gezicht naar beneden in het midden van de gang lag. Bloed uit een wond aan de voorkant van zijn lichaam sijpelde in het tapijt. Tanner knielde naast hem neer en draaide hem voorzichtig om. Hij leefde nog en kreunde zachtjes. Jessie zag dat het bloed afkomstig was van meerdere steekwonden in zijn zij. Het deed haar denken aan wat er met Caroline Gidley was gebeurd.


      “Hij is hier,” fluisterde ze. “Setts is hier. We komen terug voor Kendrick, maar we moeten eerst de Fergusons vinden.”


      Tanner leek te twijfelen of hij zijn partner wel moest achterlaten, maar knikte toen. Het achterste deel van de gang, waar ze wist dat Ty Fergusons studeerkamer was, bestond niet meer. Ze kon zo de achtertuin in kijken. Daar was duidelijk de explosie ontstaan.


      Waar eerst een achtermuur had gestaan, gaapte nu een enorm gat, omringd door vlammen die snel haar kant op dansten. De hele studeerkamer stond al in brand en het vuur kroop langs de muren de gang in. Een tweede, kleinere explosie deed haar wankelen en bijna vallen.


      “We moeten opschieten,” zei ze. “Dit hele huis verandert binnen enkele minuten in één grote vuurzee.”


      Ze gebaarde dat Tanner in een van de drie slaapkamers moest kijken terwijl zij een andere nam. Het bleek de ouderslaapkamer te zijn, die ze snel doorliep. Er was niemand. Ze controleerde de badkamer, waar het plastic douchegordijn leek te smelten. Ook daar was niemand. Toen ze terug de gang in stapte, stond Tanner op haar te wachten.


      “De kamer van de jongen is leeg,” zei hij zachtjes.


      Ze keken allebei naar de laatste slaapkamer. De deur stond op een kier. Jessie telde af van drie en duwde hem open. Tanner stapte met getrokken wapen naar binnen. Zij volgde hem snel. Hoewel het donker was, kon ze zien dat het de kamer van het meisje was. Ook deze leek leeg. Toen hoorden ze een zachte stem uit de kast.


      De schuifdeur ging open en onthulde Ty Ferguson, met zijn driejarige dochter in zijn armen. Zijn vijfjarige zoon stond naast hem, zich vastklampend aan zijn middel.


      Jessie liep op hen af terwijl Tanner haar dekte.


      “Waar is Brenda?” vroeg ze zachtjes.


      “Ik weet het niet,” fluisterde hij paniekerig. “We renden samen de trap op. Ik pakte Coy. Toen ik terug de gang in kwam, lag agent Kendrick op de grond en was Brenda verdwenen. Ik haastte me hierheen, greep Cady, en sindsdien hebben we ons in de kast verstopt. Ik wilde haar zoeken, maar kon het niet riskeren de kinderen alleen te laten.”


      “Je hebt de juiste beslissing genomen,” verzekerde Jessie hem. “We halen jullie er nu allemaal uit en dan gaan we Brenda zoeken.”


      “Is hij het?” vroeg Ty.


      Jessie knikte. Voor ze iets kon zeggen, verscheen er een schaduw in de deuropening. Ze draaide zich bliksemsnel om, haar wapen in de aanslag. Ze hoorde net de veiligheidspal van Tanners pistool klikken toen ze zag wie het was.


      “Niet schieten,” beval ze. “Ze hoort bij ons.”


      Het was Kat. In de ene hand hield ze een pistool, in de andere een zaklamp. Bloed druppelde langs de rechterkant van haar gezicht uit de snee op haar voorhoofd.


      “Setts is hier,” zei Jessie zonder omhaal. “En Brenda Ferguson is vermist. We moeten deze kinderen in veiligheid brengen en dan haar zoeken.”


      Kat knikte. Haar gezicht stond grimmig vastberaden. Jessie stelde zich voor dat ze er zo uitgezien moest hebben op de slagvelden van Afghanistan.


      “Jij neemt de leiding,” blafte ze tegen Tanner. “Dan het gezin. Ik loop achter hen en draag de andere agent. Jessie, jij dekt de achterhoede. Begrepen?”


      Iedereen knikte, zelfs de kleine Coy en Cady.


      “We gaan,” beval Kat. “Het vuur verspreidt zich razendsnel.”


      Tanner ging voorop de trap af. Ty volgde, met Cady die zich stevig aan hem vastklampte, haar gezicht tegen zijn borst gedrukt. Coy liep naast hem, hand in hand. Kat stopte haar pistool weg en tilde agent Kendrick op alsof hij een zak aardappelen was. Ze probeerde hem zo te dragen dat zijn steekwonden niet te veel werden belast. Jessie sloot de rij, voortdurend om zich heen kijkend terwijl ze volgde, ineenkrimpend bij elke flakkerende schaduw en wanhopig het zweet uit haar ogen vegend.


      Beneden aan de trap keek ze achterom. De hele eerste verdieping stond nu in lichterlaaie. De vlammen likten al aan de bovenkant van de trapleuning. De verf bladderde van de muren in het trappenhuis. Ze draaide zich om en zag dat de anderen al bij de voordeur waren. Ze haastte zich om hen in te halen.


      “Helemaal doorlopen tot aan de straat,” riep Kat terwijl ze over de drempel stapten, de relatief heldere nachtlucht in.


      Jessie had net voet op het gazon gezet toen het tot haar doordrong. De Fergusons hadden dit huis al weken niet verlaten. Dat betekende dat welke explosieven er ook waren gebruikt om Ty's studeerkamer op te blazen, die lang geleden moesten zijn geplaatst.


      En als Setts zo ver vooruit had gepland, had hij vast ook andere dingen in het huis gedaan. Hij had waarschijnlijk camera's en afluisterapparatuur geïnstalleerd om van Brenda's lijden te kunnen genieten in de weken na haar ontsnapping. Dat betekende dat hij op de hoogte moest zijn geweest van alle veiligheidsmaatregelen die het gezin na haar “ontsnapping” had genomen, inclusief de paniekkamer.


      “Kat,” riep ze naar haar vriendin, die haar best deed om de tweehonderd pond zware politieagent over het uitgestrekte gazon naar de straat te sjouwen.


      “Wat?” vroeg Kat, over haar schouder kijkend zonder zich om te draaien.


      “Ik weet waar Setts is,” zei ze. “Ik weet waar hij Brenda Ferguson naartoe heeft gebracht.”


      “Waar?”


      “Naar hun paniekkamer,” vertelde ze haar. “Ik weet het zeker. De explosie was alleen maar een afleidingsmanoeuvre zodat hij haar kon grijpen.”


      “Oké,” zei Kat. “Laten we deze mensen eerst in veiligheid brengen en dan kun je me laten zien waar die kamer is.”


      Jessie keek om naar het huis. De hele eerste verdieping stond in brand. Ook een groot deel van de begane grond stond al in vuur en vlam. Al snel zou ze niet meer door de voordeur naar binnen kunnen. In de verte hoorde ze sirenes, maar ze wist dat de brandweerwagens te laat zouden komen om te helpen.


      “Daar is geen tijd voor,” riep ze terug. “Ik ga weer naar binnen.”
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      Ze zag geen hand voor ogen.


      De eerste seconden na haar terugkeer in het huis was alles één bijtende duisternis. Toen liet Jessie zich op haar knieën zakken en merkte dat ze dichter bij de grond iets beter kon zien.


      Ze kroop door de gang in de richting van de boekenkast die diende als verborgen deur naar de paniekkamer. Het was moeilijk om te bepalen waar ze precies was, en ze dacht dat ze misschien te ver was gegaan toen haar schouder tegen de rand van de boekenkast stootte.


      Even nam ze de tijd om zichzelf te herpakken, terwijl ze de verstikkende hitte probeerde te negeren en drie snelle teugen van de bijtende, asachtige lucht inademde. Daarna hield ze haar adem in en stond op, tastend naar het rode boek dat de deur zou openen. Net toen ze de druk op haar longen begon te voelen, vond ze het. Ze trok eraan en deed een stap achteruit terwijl het naar voren en weer terug klapte. Ondertussen hield ze haar pistool gericht op de ruimte achter de terugtrekkende boekenkast.


      Het tl-licht was al aan. Voor haar zat Brenda Ferguson. Haar handen waren achter haar rug vastgebonden. Naast haar stond Joseph Setts met een mes in zijn rechterhand. Het lemmet was ongeveer vijftien centimeter lang en glansde toen het licht erboven flikkerde. Setts staarde Jessie aan met een mengeling van verbazing en vermaak.


      “Ik ken jou,” zei hij, verrassend nonchalant gezien de situatie. “Jij bent die racistische profiler die ik op het nieuws zag. Je zou je moeten schamen.”


      Hoe verbijsterd ze ook was, Jessie verkoos dit boven het alternatief. Sets gin in elk geval met haar in gesprek in plaats van het mes in Brenda te steken. Ze besloot op dezelfde toon te reageren.


      “Jij durft mij de les te lezen?” zei Jessie ongelovig. “De vent die voor de lol onschuldige vrouwen ontvoert en vermoordt?”


      Setts zag er nog steeds uit zoals op de foto van zijn advocatenkantoor, met hetzelfde bruine haar en bruine ogen. Maar nu plakte het haar bezweet tegen zijn voorhoofd. Hij had een wilde, waanzinnige blik in zijn ogen. Hij had een gemiddeld postuur, misschien iets kleiner dan Jessie en slechts een kilo of tien zwaarder. In een ongewapend, lijf-aan-lijfgevecht dacht ze hem wel aan te kunnen. Maar de man stond op nog geen meter van Brenda en hij was niet ongewapend.


      “Onschuldig?” herhaalde hij vol walging. “Deze vrouwen zijn niet onschuldig. Ze hebben allemaal de zonde van ontrouw begaan. Ze zijn net zo schuldig als jij zegt dat ik ben.”


      Jessie probeerde de vlammen in de gang achter haar te negeren. Ze likten aan haar rug en deden haar huid gloeien. Ze moest de aandacht van de man afleiden van het doden van Brenda, in elk geval tot ze een plan kon bedenken. Ze wist dat ze snel moest handelen, want de rook uit de gang drong ook de schuilkamer binnen.


      “Zijn ze echt net zo schuldig als jij?” vroeg ze, terwijl ze probeerde de urgentie uit haar stem te houden. “Want volgens mij hebben we het hier over appels en peren.”


      Setts greep het mes steviger vast en spuwde bijna terwijl hij sprak.


      “Het verbaast me niet dat je de spot drijft met mijn missie. Jij bent waarschijnlijk ook een verraadster. Jullie zijn het allemaal.”


      Hoewel haar hart tekeerging, dwong Jessie zichzelf rustig over te komen.


      “Eigenlijk,” vertelde ze hem, “ben ik verraden. Mijn man bedroog me met een goedkope sloerie.”


      Ze zag zijn ogen verbaasd opengaan. Voor ze iets anders kon zeggen, klonk er een luid gekraak. Ze keek over haar schouder en zag dat een groot deel van de eerste verdieping in de gang achter haar was ingestort. Vonken vlogen de schuilkamer in, samen met golven rook.


      “Het lijkt erop dat we er niet meer uit kunnen,” zei ze laconiek. “Als je het niet erg vindt, ga ik de boekenkastdeur sluiten voordat we geroosterd worden. Het zou zonde zijn als we allemaal verbranden voordat we deze puinhoop hebben opgelost.”


      Ze liep naar de muur en drukte op de knop die Brenda had gebruikt toen Jessie voor het eerst het huis bezocht. De boekenkastdeur zwaaide dicht, waardoor er een barrière ontstond met de gang, maar ook een enorme wolk donkere rook werd opgesloten. Ze kon Setts en Brenda nauwelijks nog zien. Ze merkte ook op dat zelfs met de deur dicht, er een dun tapijt van rook onder de boekenkast door kroop. Al snel zou de hele kamer erdoor overspoeld worden. Ze deed alsof ze het niet opmerkte.


      “Je ziet, verraad kent vele vormen,” ging ze verder. “Maar ik heb mijn man niet vermoord. Ik ben van hem gescheiden. En er zijn ook andere wegen voor jou.”


      “Daarvoor is het te laat,” antwoordde hij, hoestend terwijl hij sprak. “Je hebt me nu gezien. Ik moet afmaken waar ik aan begonnen ben. Als ik niet alle vier de zondaars uitschakel, heb ik gefaald in mijn missie en ben ik niet de Ware Wreker.”


      Jessie negeerde de belachelijke titel die hij zichzelf had gegeven en concentreerde zich op de zin daarvoor.


      “Wat bedoel je met 'alle vier'?” vroeg ze. “Als jij hier bent, kun je toch niet bij Jayne Castillo komen?”


      Setts grijnsde wreed naar haar.


      “Denk je dat dit de enige bom is die ik heb geplaatst? Onderschat me niet. Ik moest een verzekering hebben voor het geval ik hier niet weg zou komen. Lijkt me een slimme zet, vind je niet?”


      Pas toen besefte Jessie dat Jayne en haar man, samen met de agenten die hen bewaakten, ook in acuut gevaar verkeerden. En als Ryan zou besluiten om bij hen te gaan kijken... Ze weigerde die gedachte toe te laten. In plaats daarvan richtte ze zich weer op de dreiging voor haar.


      De rook was nu zo dik dat het plafondlicht er nauwelijks doorheen kon dringen. Als ze nog langer zou wachten, zou ze niet eens kunnen zien of de man Brenda aanviel, laat staan er iets aan kunnen doen.


      Ik moet de boel op de een of andere manier opschudden.


      “Ik denk dat...” begon ze, maar hij onderbrak haar.


      “Genoeg gepraat. Zoals je al zei, het zou zonde zijn om in vlammen op te gaan voordat we klaar zijn.”


      Jessie besefte dat haar tijd op was. Ze moest nu handelen.


      “Dat is niet precies wat ik zei, Joseph.”


      Zelfs in het schemerige halfduister van de kamer zag ze zijn hoofd opspringen bij dat laatste woord. Zijn ogen waren wijd opengesperd van schok. Op dat moment zag ze beweging aan zijn linkerkant. Brenda duwde hem. Op de een of andere manier moest ze zich uit haar boeien hebben bevrijd. Setts wankelde even achteruit voordat hij zich herpakte en op haar afstormde.


      Jessie vuurde, in de hoop dat ze op zijn minst in de buurt van haar doelwit was. Ze hoorde een doffe klap en rende de kamer. Ze trof zowel Setts als Brenda op de grond aan.


      O nee! Wat heb ik gedaan?


      Maar een seconde later keek Brenda op en besefte Jessie dat ze niet geraakt was, maar simpelweg van haar stoel was gevallen. Setts bleef echter roerloos liggen. Ze zag bloed op de vloer sijpelen uit een onzichtbare wond op zijn lichaam.


      “Snel,” zei Jessie, terwijl ze de vrouw overeind trok.


      “Er is geen uitweg,” riep Brenda wanhopig.


      “Natuurlijk wel,” antwoordde Jessie, wijzend naar de Nirvana-poster aan de muur.


      Op dat moment klonk er een luid gekraak. Jessie keek naar Joseph Setts, maar hij bewoog niet. Het geluid kwam niet van hem. Er volgde een tweede gekraak en ze keek omhoog om te zien dat het plafond boven hen doorboog. Het leek elk moment te kunnen instorten.


      Ze rukte de poster van de muur en onthulde de smalle tunnel erachter. Om de paar meter was deze verlicht door een zwak lichtje in de tunnelwand.


      “Jij eerst,” zei ze tegen Brenda, net voordat alle lichten uitvielen.


      HOOFDSTUK NEGENENDERTIG


       


       


      Jessie stootte steeds haar hoofd.


      Zelfs op handen en knieën leek ze te lang voor de tunnel en bonkte ze telkens met haar kruin tegen de metalen wanden. In het pikkedonker kon ze onmogelijk inschatten hoe hoog de tunnel was of hoe ver ze nog moesten. Bovendien vreesde ze dat zodra het plafond in de paniekruimte zou instorten, er een vuurzee achter hen aan zou razen door de tunnel, die dan in een mum van tijd zou veranderen in een menselijke oven.


      Terwijl ze door de gang kroop, voelde ze iets hards tegen de metalen wand stoten en besefte wat het was.


      “Wacht even, Brenda,” zei ze. “Ik heb een kleine zaklamp in mijn zak. Ik geef hem aan jou door. Steek je hand maar naar achteren.”


      “Oké,” antwoordde Brenda.


      Door de krappe ruimte duurde het langer dan Jessie lief was om de lamp tevoorschijn te halen en door te geven. Toen Brenda hem aanzette, kreeg Jessie er bijna spijt van. Tot dat moment waren ze blind geweest voor hun omgeving, maar ook onwetend.


      Nu zagen ze pas hoe smal de tunnel werkelijk was en hoe ver ze nog moesten kruipen om bij de ladder in de verte te komen. Jessie schatte dat het nog zeker twaalf meter was. En ze merkte nog iets op wat ze tot nu toe had verdrongen. De tunnel vulde zich in rap tempo met de rook uit de paniekruimte, die geen kant op kon.


      Ze voelde dat ze begon te hyperventileren. Hoewel ze al in veel benarde situaties had gezeten, riep het vooruitzicht om levend te verbranden in een smalle metalen buis een extra niveau van doodsangst bij haar op. Ze deed haar best om het gevoel te onderdrukken en zich alleen te concentreren op Brenda's blote voeten die zich langzaam voorwaarts bewogen.


      Ze waren nog maar een meter of zes van het einde van de tunnel verwijderd toen ze het hoorde. Achter haar klonk een geluid dat leek op een combinatie van gekreun en geschraap. Hoewel ze niet kon omkijken, hoefde dat ook niet. Er was maar één verklaring: Joseph Setts zat in de tunnel.


      Hij moest weer bij bewustzijn zijn gekomen en erin geslaagd zijn om naar binnen te klimmen. Jessie wist niet waar ze hem geraakt had, maar afgaande op het tempo waarmee hij kroop, leek hij niet al te zwaar gewond.


      Net voor haar stopte Brenda plotseling.


      “Wat is er?” vroeg Jessie fluisterend.


      “Hij zit achter ons, hè?” Haar stem trilde van angst.


      “Ik denk het,” zei Jessie. “Maar dat verandert niets. We moeten door blijven gaan.”


      “Ik kan niet meer.”


      “Hoe bedoel je?” vroeg Jessie dringend. “Blijf gewoon doen wat je deed. Het ging prima.”


      “Ik kan niet,” jammerde Brenda. “Mijn lichaam wil niet meer bewegen.”


      Het geschraap en gekreun achter hen kwam snel dichterbij. Jessie voelde plotseling de neiging om tegen de vrouw te schreeuwen. Maar ze onderdrukte het, deels omdat ze wist dat het niet zou helpen, maar ook omdat ze door al de rook waarschijnlijk alleen maar zou gaan hoesten.


      “Brenda,” zei ze, met een stem die kalmer en vastberadener klonk dan ze had verwacht. “Je kunt dit. Je bent eerder aan deze man ontsnapt, helemaal in je eentje. Nu ben je niet alleen. Ik ben bij je. En je familie wacht boven aan die ladder, samen met een hoop agenten die je zullen beschermen. Je hoeft alleen maar naar hen toe te gaan. Je kinderen hebben je nodig, Brenda. Je bent zo sterk geweest. Blijf sterk voor hen.”


      “Hoe dan?” smeekte Brenda.


      “Beweeg gewoon je rechterarm en -been naar voren en doe daarna hetzelfde met links.”


      Brenda deed het.


      “Goed zo,” moedigde Jessie haar aan. “Doe het nu nog een keer. En nog een keer. Hou vol. We zijn er bijna. Nog even.”


      In werkelijkheid bewoog Brenda onvoorstelbaar langzaam. Maar Jessie was bang dat alles behalve positieve aanmoediging haar opnieuw zou doen bevriezen. Ze deed alsof ze het gekreun van Setts niet hoorde, die hun oponthoud had gebruikt om hen in te halen. Hij was nu dichtbij. Ze dacht zelfs dat ze hem kon ruiken, hoewel dat onmogelijk leek met haar neus vol rook en as en de geur van haar eigen verschroeide huid.


      En toen waren ze er. Brenda hurkte niet langer voor haar, maar stond rechtop en klom via de korte ladder omhoog. Jessie kon haar alleen maar van haar middel naar beneden zien en voorlopig zat ze vast. Ze kon niet verder naar voren tot Brenda de ladder op was. Ze hoorde de vrouw bonken op wat klonk als een metalen luik.


      “Laat ons eruit!” schreeuwde ze.


      “Brenda,” riep Jessie, de mompelende, onverstaanbare stem die minder dan vier meter achter haar klonk negerend. “Er moet een manier zijn om het luik van binnenuit te openen. Is er een knop of een hendel?”


      Na een seconde van stilte antwoordde Brenda.


      “Er zit een ontgrendelingshendel,” riep ze. “Ik trek er nu aan.”


      Even later klonk er een luide klik, gevolgd door een zuigend geluid toen een drukslot werd geopend. Plotseling hoorde Jessie allerlei geluiden boven haar - sirenes, stemmen en een luid geknetter dat vermoedelijk het brandende huis was.


      “Hij is open,” riep Brenda naar beneden. “Ik klim eruit.”


      “Alsjeblieft, schiet op!”


      En toen waren de benen verdwenen. De laddertreden waren leeg. Ze schoof naar voren en had net haar pistool losgelaten en de metalen ladderspijl vastgegrepen toen ze een hand om haar enkel voelde. Voor ze wist wat er gebeurde, werd ze achteruit de tunnel in getrokken.


      Alleen haar handen die de ladder omklemden, weerhielden hem ervan haar volledig naar zich toe te trekken. Een verwrongen, hese stem gromde één woord naar haar.


      “Afrekening.”


      Plotseling voelde ze een brandende pijn in haar linkerkuit. Ze wist meteen dat hij haar met zijn mes had gestoken. De pijn stuurde een schok adrenaline door haar uitgeputte lichaam. Ze greep de laddersporten opnieuw vast en rukte zichzelf naar voren.


      De kracht van haar beweging trok haar helemaal in de kleine opening aan de voet van de ladder. Ze hoorde haar pistool ergens in de buurt vallen, maar kon niet raden waar. Toen ze op haar rug rolde, zag ze dat Setts vlak achter haar zat. Hij had een grote bult op zijn voorhoofd, die hij gestoten moest hebben toen ze hem neerschoot. Maar hij leek er geen weet van te hebben. Binnen enkele seconden zou hij uit de tunnel zijn en op haar af komen.


      Ze wierp een blik omhoog langs de ladder. Voorbij het open luik kon ze de nachtelijke hemel zien. Brenda schreeuwde herhaaldelijk het woord “hierheen”. Maar niemand zou hen op tijd bereiken voordat Setts haar te pakken had. Ze zou dit zelf moeten oplossen.


      Ze zette haar linkerbeen schrap op de grond, het been waar het mes nog uit stak, en haalde uit met haar rechterbeen. Haar voetzool raakte Setts' gezicht vol, midden op zijn neus. De beweging leek de man evenzeer te verdoven als te verwonden, want hij verloor zijn evenwicht en viel met een klap tegen de bodem van de metalen tunnel.


       


      hijJessie wachtte niet af om te zien wat hij vervolgens zou doen. Ze greep de hoogste laddersport die ze kon bereiken, hees zichzelf overeind en wilde beginnen met klimmen. Een fractie van een seconde overwoog ze om naar beneden te reiken voor haar pistool, maar besloot dat het de moeite niet waard was.


      Ze zette een stap omhoog met haar rechterbeen. Maar toen ze zich afzette met haar linker, schoot er zo'n felle pijn door haar kuit dat haar voet van de sport gleed. Ze begon haar evenwicht te verliezen en voelde dat ze terugviel. Maar ze was nog maar een paar centimeter gezakt toen ze een hand stevig haar linker onderarm voelde vastgrijpen en haar staande hield. Ze keek op en zag Kat vlak boven haar.


      “Ik laat je niet los,” zei haar vriendin.


      Voor Jessie besefte wat er gebeurde, werd ze omhoog getrokken, haar voeten volledig los van de ladder. Een moment later lag ze op haar buik op het gazon van de Fergusons. Ze had amper de tijd gehad om op adem te komen toen ze een smekende stem van beneden hoorde roepen.


      “Help!”


      Ze duwde zich op van de grond, krabbelde naar het luik en keek naar beneden. Joseph Setts stond onderaan de ladder. Bloed stroomde uit wat duidelijk een gebroken neus was. Ze zag dat zijn broek ook onder het bloed zat, dat uit zijn rechterdij leek te komen, waar ze hem vermoedelijk eerder had geraakt.


      “Ik kan niet omhoog,” smeekte hij. “Help me alsjeblieft.”


      “Laat hem,” hoorde ze Kat naast haar zeggen.


      Jessie keek naar haar vriendin, die haar aanstaarde met koude overtuiging. Brenda lag op de grond naast haar, te uitgeput om zelfs maar overeind te komen. Achter haar kwam agent Tanner hun kant op rennen.


      “Hebben we deze vent echt nodig in de wereld?” ging Kat door. “Zelfs als hij levenslang krijgt, zullen deze vrouwen altijd bang zijn dat hij vrijkomt. Laat hem gewoon, Jessie. Doe dat verdomde luik dicht voordat die agent hier is. Laat hem daar beneden maar stikken.”


      Het was verleidelijk. Maar voor Jessie kon handelen, was er nog een enorme explosie, twee keer zo groot als de eerste. De klap smeet haar hard tegen de grond. Toen ze opkeek, zag ze dat het hele huis van de Fergusons in elkaar was gestort. Het duurde maar een seconde voordat ze besefte wat dat betekende.


      Ze sprong terug naar het luik.


      “Geef me je hand,” schreeuwde ze naar Setts. “Er komt elk moment een enorme vuurbal door die tunnel.”


      Setts reikte omhoog en greep haar pols, en zij klemde zich vast aan zijn linker onderarm en trok. Terwijl ze trok, zag ze dat hij glimlachte. Er klopte iets niet. Het duurde even voor ze doorhad wat het was. Hij verborg zijn rechterhand achter zijn rug.


      Maar als het mes in haar been zat, wat kon hij dan vasthouden? Toen drong het tot haar door. Hij had haar pistool.


      HOOFDSTUK VEERTIG


       


       


      Alles gebeurde in een oogwenk. Joseph Setts haalde zijn hand achter zijn rug vandaan en onthulde haar eigen wapen. Terwijl hij het op haar richtte, zag ze de tunnel achter hem oranje oplichten. De vuurbal kwam eraan. Ze keek Setts in de ogen en zag de waanzin erin toen ze haar greep op zijn onderarm losliet.


      Zelfs toen hij zijn grip op haar pols verloor en achterover viel, veranderde zijn gezichtsuitdrukking niet. Hij keek haar nog steeds aan met een krankzinnige vastberadenheid. Hij raakte net de grond toen Jessie voelde hoe ze met een ruk achteruit werd getrokken.


      Toen ze op de grond belandde, verslonden vlammen de plek waar ze net had gestaan. Het vuur schoot wel vijf meter de lucht in. Ze dacht gegil te horen vanuit het luik beneden, maar kon het niet zeker weten. Na een seconde of tien namen de vlammen af en werden ze vervangen door dikke rook die onophoudelijk uit het luik kringelde. Ze rook ook iets: verschroeid vlees.


      Jessie keek om zich heen. Naast haar op de grond lagen Kat en agent Tanner, die haar duidelijk van een wisse dood hadden gered. Een eindje verderop stond Brenda in een innige omhelzing met haar man en kinderen.


      Brandweerwagens waren ter plaatse en rolden net hun slangen uit over het gazon, al leek dat weinig zin te hebben. Twee ambulances stonden in de buurt geparkeerd. Meerdere politiewagens kwamen aanrijden. Bij het zien daarvan schoot Jessie iets te binnen en ze pakte haar telefoon om Ryans nummer te bellen. Hij nam meteen op.


      “Gaat het wel met je?” vroeg hij.


      “Waar ben je?” eiste ze.


      “Ik ben onderweg naar je toe,” zei hij, verbaasd over haar vraag. “Gaat het echt wel, Jessie?”


      “Straks wel, maar je moet nu meteen de agenten bellen die Jayne Castillo bewaken. Setts vertelde me dat hij een bom in haar huis heeft geplaatst. Ik denk dat die op een timer staat. Ze moeten daar allemaal onmiddellijk weg.”


      “Ik bel ze nu,” zei hij, en hing op voor ze nog iets kon zeggen.


      Ze liet haar telefoon in haar zak glijden en zuchtte diep. Ze wilde gaan liggen, maar wist niet of ze daar de energie voor had.


      “Jessie,” zei Kat. “Blijf even stil liggen, oké?”


      “Waarom?”


      “Omdat je een mes in je been hebt,” antwoordde ze. “Het bloedt behoorlijk.”


      Jessie zag dat agent Tanner naar een ambulancebroeder was gerend en in haar richting wees. Iets verderop zag ze agent Kendrick op een brancard in de tweede ambulance liggen.


      “Is Kendrick in orde?” vroeg ze.


      “Ze hebben hem gestabiliseerd,” zei Kat. “Ze klonken optimistisch. Ik denk dat hij er wel bovenop komt. Laten we ons op jou concentreren.”


      “Ik denk dat ik even moet gaan liggen,” zei Jessie, die zich plotseling licht in het hoofd voelde.


      Kat trok een grimas.


      “Ik weet niet of dat zo'n goed idee is. Je hebt lelijke brandwonden op je rug. En ik denk dat we allebei een hersenschudding hebben opgelopen bij die eerste explosie in de auto. Je kunt maar beter bij bewustzijn proberen te blijven.”


      “Nu je het zegt,” zei Jessie, “mijn rug prikt inderdaad behoorlijk. En mijn been klopt. En ik heb hoofdpijn.”


      “Dat verbaast me niks,” zei Kat geruststellend. “Maar de ambulancebroeders komen er zo aan. Die zullen alles verzorgen en je iets tegen de pijn geven.”


      Jessie glimlachte even naar haar vriendin, maar fronste toen ze de hoofdwond beter bekeek.


      “Laat hen ook naar je voorhoofd kijken,” drong ze aan. “Volgens mij zit er glas in.”


      “Maak je geen zorgen om mij,” zei Kat. “Het is gewoon weer een litteken erbij.”


      Jessie wilde haar zeggen dat ze niet zo nonchalant moest doen, maar kon de woorden niet vinden. Ze merkte dat een plotselinge klamheid de pijn als voornaamste gevoel had verdrongen. Toen begon haar zicht in en uit te vallen. Het laatste wat ze zich herinnerde was dat ze voorover viel terwijl twee handen zich naar haar uitstrekten.


       


      *


       


      Jessie zag in de verte een wit licht.


      Ze moest een paar keer knipperen om te beseffen dat het het licht was dat door het raam van haar ziekenhuiskamer naar binnen viel. Ze lag een paar minuten stil in de verder verduisterde kamer en probeerde zichzelf te evalueren.


      Ze wist dat ze goede pijnstillers moest hebben gekregen, want het branderige gevoel in haar rug en het kloppen in haar been waren beide gedempt. Ze keek naar het dienblad naast haar bed en zag een beker met een rietje. Ze probeerde ernaar te reiken, maar haar arm voelde zwak en trillerig. Ze stond op het punt om op de oproepknop te drukken toen de deur openging en iemand in een verpleeguniform achteruitlopend een karretje binnenduwde.


      Ondanks de medicatie en haar verzwakte toestand voelde ze een golf van angst. Ze kon het gezicht van de persoon niet zien, maar het was duidelijk een man met dik zwart haar. Ze sloeg hard met haar vuist op de oproepknop net toen hij zich omdraaide.


      Maar het was Joseph Setts niet. De man was veel jonger en Latino. Hij glimlachte vriendelijk naar haar.


      “Perfect getimed, zo te zien,” zei hij rustig. “U belde net toen ik uw lunch kwam brengen. Ik ben Daniel, uw verpleegkundige. Ik zal de dokter laten weten dat u wakker bent. Heeft u hulp nodig met dat water?”


      Jessie knikte, nog niet in staat om te spreken. Daniel zette haar bed iets omhoog en schoof een extra kussen achter haar nek zodat ze rechtop kon zitten. Hij hield het bekertje voor haar, maar toen ze ermee worstelde, bracht hij simpelweg het rietje naar haar lippen. Ze was net gretig aan het drinken toen de dokter binnenkwam.


      “Dag mevrouw Hunt,” zei hij. “Ik ben dokter Bright. Uw vrienden en collega's staan te trappelen om u te zien, maar ik heb ze gevraagd even buiten te wachten zodat ik u eerst onder vier ogen kan bijpraten. Denkt u dat u dat aankunt?”


      Jessie liet het rietje los en wist een schor “ja” uit te brengen.


      “Mooi zo. Kort samengevat: u komt er wel bovenop. De iets langere versie is dat u verschillende verwondingen hebt opgelopen. U heeft enkele tweedegraads brandwonden op uw rug en de achterkant van uw benen. Er zijn geen huidtransplantaties nodig, maar de komende weken zult u veel zalven en verbanden moeten gebruiken.”


      “Been?” vroeg Jessie schor.


      “Ah ja. U heeft geluk gehad met uw kuit. Het mes is niet tot de volle zes centimeter doorgedrongen en heeft geen grote slagaders geraakt. We hebben u gehecht en met wat fysiotherapie zou de spier goed moeten herstellen. Toch zult u door de steekwond en de brandwonden nog een tijdje last hebben, dus hebben we u zware pijnstillers voorgeschreven. U kunt het beste zoveel mogelijk thuisblijven, want uw alertheid kan wat verminderd zijn. Om die redenen bent u een paar weken uit de running: eerst hier in het ziekenhuis, daarna thuis. Als u zich daarna goed genoeg voelt, kunt u weer aan het werk – alleen bureauwerk – voor nog een paar weken. Daarna evalueren we opnieuw. Als alles goed gaat, is volledig hervatten misschien mogelijk. Ik heb dit alles al met uw kapitein besproken, dus probeer het proces alstublieft niet te versnellen.”


      Jessie knikte, wetend dat het geen zin had om tegen te sputteren nu ze pas een paar minuten bij bewustzijn was. Dr. Bright vervolgde:


      “U heeft ook een lichte hersenschudding, wat voor aanhoudende hoofdpijn kan zorgen. Niets zo dramatisch als uw vriendin buiten die staat te popelen om u te zien.”


      “Hoe erg is het met haar?” vroeg ze.


      “Ik kan geen details geven over andere patiënten. Maar als haar vriendin zou ik haar in de gaten houden. Ze is behoorlijk koppig en beweert dat alles prima is. Maar soms zijn we zelf niet de beste beoordelaars van hoe het met ons gaat.”


      Jessie knikte begripvol.


      “Mag ik ze nu zien?” vroeg ze.


      “Ja. Houd het bezoek alstublieft zo kort mogelijk. Ik begrijp dat er veel bij te praten valt, maar u heeft rust nodig.”


      Hij gebaarde dat ze binnen mochten komen en Ryan, Kat en kapitein Decker stroomden allemaal naar binnen terwijl Dr. Bright en Daniel naar buiten stapten. Kat had een verband om haar hoofd. Ze zag Jessie's ogen groot worden en was haar meteen voor:


      “Maak je geen zorgen. Ik heb wel erger meegemaakt.”


      Jessie besloot er voorlopig niet verder naar te vragen.


      “Waar is Hannah?” vroeg ze bezorgd.


      “Ze is buiten bij Dr. Lemmon en Garland,” zei Ryan. “We hebben haar gevraagd te wachten tot we je konden bijpraten. We dachten dat je wel zou willen weten hoe de vork in de steel zit.”


      “Daar hadden jullie gelijk in,” zei Jessie.


      “Eerst, hoe gaat het met je?” vroeg hij.


      “Een stuk beter zodra je me bijpraat, Hernandez,” zei ze ongeduldig.


      “Oké,” antwoordde hij. “Fijn om te zien dat je je beter voelt. Wat wil je als eerste weten?”


      “Is Jayne Castillo in orde?”


      “Ja. We hebben haar en haar man meteen in veiligheid gebracht. De bommenploeg kwam en vond een explosief. Er stonden nog zeven minuten op de timer toen ze hem onschadelijk maakten.”


      Jessie slaakte een zucht van opluchting.


      “En Setts?” vroeg ze.


      “Die is dood,” zei Kat, niet ontevreden. “Tot as verbrand. Hij had jouw pistool nog in zijn hand toen ze hem vonden. Je kunt maar beter een nieuwe aanvragen.”


      “Daar zorgen we voor als de tijd rijp is,” beloofde Decker. “Nu moet je het rustig aan doen.”


      “Hoe lang lig ik hier al rustig aan te doen?” vroeg Jessie.


      “Pas sinds gisteravond,” zei Decker. “Je bent hier nu ongeveer twaalf uur.”


      Plotseling drong het tot Jessie door.


      “Ik weet wie mijn leven probeert te verwoesten,” zei ze opeens. “Jullie moeten meteen contact opnemen met Dolan en hem vertellen dat Kyle erachter zit.”


      Decker keek haar vreemd aan, wat ze niet begreep.


      “Je zegt dat je ex-man, Kyle Voss, achter al die recente incidenten zit?”


      “Ja. Ik kwam er gisteravond vlak voor de explosie achter. Kat en ik konden de opname van het anonieme telefoontje naar DPSS beluisteren. De beller zei dat hij mij tegen Hannah hoorde zeggen dat ze zich moest ‘vermannen’. Dat woord kwam me bekend voor. Ik kon het eerst niet plaatsen, maar later herinnerde ik me dat mijn moeder, voor ze overleed, altijd zei: 'Zet door, verman je.' De enige aan wie ik dat ooit verteld heb, was Kyle.”


      Decker wisselde verontruste blikken uit met Ryan en Kat. Toen ze merkte dat ze haar niet geloofden, drong ze aan:


      “Dat is nog niet alles. Camille van de technische afdeling heeft het telefoontje weten te traceren. De telefoon bleek gestolen uit een zending die uit Monterrey, Mexico kwam. Ze ontdekte ook dat mijn sociale media gehackt waren vanaf een IP-adres dat eveneens uit Monterrey afkomstig was. De bende waarmee Kyle in de gevangenis in contact stond, heeft banden met het Monzon-drugskartel. Hun hoofdkwartier ziet in Monterrey. Je kunt toch niet denken dat dit allemaal toeval is?”


      “Dat doen we ook niet,” verzekerde Ryan haar.


      “Waarom kijken jullie dan zo verbaasd?”


      “We zijn niet verbaasd,” zei Kat voorzichtig. “We hebben alleen slecht nieuws voor je.”


      “Wat dan?”


      Ze wisselden allemaal ongemakkelijke blikken uit. Uiteindelijk nam kapitein Decker het woord.


      “Kyle Voss is ongeveer een uur geleden vrijgelaten uit de gevangenis.”


      HOOFDSTUK EENENVEERTIG


       


       


      Jessie's hoofd tolde. Het idee dat de man die had geprobeerd haar te vermoorden, de echtgenoot naast wie ze jarenlang had geslapen zonder te weten dat hij een sociopathische moordenaar in de dop was, nu vrij rondliep, gaf haar het gevoel dat ze in de matras wegzakte. Op een gegeven moment realiseerde ze zich dat Decker nog steeds aan het praten was.


      “Agent Dolan belde om ons een seintje te geven voordat het gebeurde. Hij probeerde je te bereiken, maar wist niet dat je hier was.”


      “Weet je het zeker?” vroeg Jessie, hoewel ze wist dat het waar was.


      “Ja,” zei Ryan. “Het gebeurde precies zoals hij had voorspeld. De officier van justitie bekende formeel wangedrag, specifiek het achterhouden van bewijs. Dolan is er zeker van dat zijn familie bedreigd werd door de Monzons, maar hij kan het niet bewijzen. Hoe dan ook, de rechter verwierp de veroordeling. Hij was woedend en bood Voss namens de rechtbank zelfs zijn excuses aan. Hij wenste hem het allerbeste en stuurde hem vrolijk op pad.”


      “Was hij helemaal niet achterdochtig?” vroeg Jessie.


      “Verdacht genoeg niet,” mengde Kat zich in het gesprek. “Je ex zette het ook dik aan. Blijkbaar gedroeg hij zich in de rechtszaal als een brave Hendrik. Hij zei dat dit een kans was om een nieuw leven te beginnen en zichzelf te verlossen. Na afloop hield hij een persconferentie op de trappen van het gerechtsgebouw waarin hij beloofde de helft van zijn geld te doneren aan verschillende liefdadigheidsinstellingen die onschuldprojecten in het hele land steunen. De media smulden ervan. Hij is nu een heuse cause célèbre.”


      “Het is niet allemaal kommer en kwel,” zei Decker. “Dolan vertelde me dat de FBI Voss nauwlettend in de gaten gaat houden. Ook al kunnen ze niet bewijzen dat het kartel de officier van justitie heeft bedreigd, ze weten dat de Monzons erachter zitten. En die lui hebben niet de gewoonte om zomaar een willekeurige kerel te helpen zonder reden. Ze weten dat je ex-man een grote jongen was bij een vermogensbeheerder voordat hij de bak in ging. Ze zullen verwachten dat hij hen op de een of andere manier terugbetaalt, misschien als hun nieuwste witwasser.”


      Jessie liet die theorie even bezinken voordat ze antwoordde.


      “Wat ze ook van hem willen, hij is veel te slim om gepakt te worden. Hij zal weten dat hij als een havik in de gaten wordt gehouden. Hij zal geen fouten maken, net zoals hij geen fouten maakte toen hij me dit allemaal aandeed.”


      “Wat bedoel je?” vroeg Kat. “We weten dat hij het gedaan heeft.”


      “Ja. Maar er is geen manier om het te bewijzen,” herinnerde Jessie haar. “Hij liet die anonieme beller ‘vermannen’ zeggen om me te laten weten dat hij het was. Maar ik kan er niets mee. Het is niet zo'n ongebruikelijke uitdrukking. Bovendien wisten alleen ik, mijn moeder en hij er iets vanaf. En wat het kartel betreft, nu de informant van de FBI is vermoord, is er geen manier meer om Kyle definitief met hen in verband te brengen.”


      “Er moet toch beeldmateriaal zijn van hen die rondhangen op de binnenplaats van de gevangenis of zoiets,” zei Kat.


      “Dat zal er ongetwijfeld zijn,” beaamde Jessie. “Maar dat is niet genoeg om hem ergens voor te veroordelen. En na wat er met de vorige officier van justitie is gebeurd, zal de lat extra hoog liggen om Kyle ergens voor op te pakken. Het is jammer dat die informant geen afluisterapparatuur kon dragen. Als een rechter Kyle tegen zijn vriendjes had horen zeggen dat hij me graag de keel door zou snijden en in mijn warme bloed zou baden, zou het misschien een ander verhaal zijn.”


      “Dus hij komt er gewoon mee weg?” vroeg Kat ongelovig.


      “Voorlopig wel,” gaf Jessie toe.


      “We weten in ieder geval dat het niet sergeant Costabile was die je dwars zat,” zei Ryan, in een poging de zonnige kant te belichten.


      “Dat klopt,” stemde kapitein Decker in. “Maar het is precies het soort ding dat hij zou doen. En nu hij heeft gehoord hoe effectief het was, hoe kwetsbaar je bent, zou ik het hem niet kwalijk nemen als hij ook een poging wil wagen.”


      “Je weet dat ze net herstelt van een bijna-doodervaring,” zei Kat afkeurend. “Misschien hoef je niet elk onaangenaam detail in één keer op haar af te vuren.”


      “Het was niet bedoeld om onaangenaam te zijn,” antwoordde Decker. “Ik wilde eraan toevoegen dat we nu al zijn gevangeniscommunicatie zorgvuldig in de gaten houden om precies die reden. Als hij iets probeert, zijn we er als de kippen bij.”


      “Bedankt, kapitein,” zei Jessie, in een poging positief te klinken, hoewel ze het niet echt voelde.


      “Er zijn nog wat andere positieve ontwikkelingen,” voegde Decker toe met niet-karakteristiek enthousiasme.


      “Wat dan?” vroeg Jessie, blij met alles wat positief was.


      “Met wat Camille heeft ontdekt over het anonieme telefoontje en de gehackte berichten, zou je baan veilig moeten zijn en het DPSS-onderzoek zou moeten opdrogen.”


      “Weet je het zeker?” drong Jessie aan. “Ik heb mijn afspraak over Hannah al gemist.”


      “Je was buiten bewustzijn,” merkte Kat op. “Ik denk dat ze het deze ene keer door de vingers zullen zien.”


      “Ik ga er meteen mee aan de slag zodra ik hier weg ben,” beloofde hij. “Natuurlijk betekent het feit dat dit alles is ontkracht niet dat iedereen het zal geloven. Er zullen nog steeds mensen zijn die denken dat het een samenzwering is om je te beschermen tegen wat ze denken dat je hebt gedaan. Maar voorlopig hebben die mensen in ieder geval niet de touwtjes in handen.”


      “Ik neem elk goed nieuwtje dat ik kan krijgen,” zei Jessie.


      “In dat geval heb ik nog iets voor je,” zei Kat. “Je beste vriendin is helemaal beter.”


      “Wat?” vroeg ze verward.


      “Andy Robinson, je boezemvriendin,” spoorde ze aan. “Ze is een paar uur geleden wakker geworden.”


      “Hoe is dat goed nieuws?” vroeg Jessie.


      “Je voelde je een beetje schuldig,” herinnerde Kat haar. “Alsof jouw contact met haar misschien de druppel was geweest. Maar het klinkt alsof ze er in ieder geval lichamelijk bovenop komt.”


      “Wat bedoel je daarmee?” vroeg Jessie.


      Kat keek naar Decker, die opnieuw de taak kreeg om het slechte nieuws te brengen.


      “Ik heb begrepen dat toen ze wakker werd, ze meteen vroeg of jij haar bericht had ontvangen.”


      “Het houdt maar niet op,” zei Jessie hoofdschuddend.


      “Weet je wat?” zei Ryan. “Ik denk dat je wel wat echt goed nieuws kunt gebruiken.”


      “Ik durf het bijna niet te vragen,” zei Jessie.


      “Dit zal je wel bevallen, denk ik. Er staat iemand buiten die je graag wil zien. Vind je het goed als ik haar binnenlaat?”


      Jessie knikte. Hij liep naar de deur en wenkte iemand om binnen te komen. Even later stak Hannah haar hoofd om de hoek.


      “Ik laat jullie even alleen,” zei Decker, terwijl hij vertrok.


      Toen hij weg was, liep Hannah met een verlegen glimlach naar binnen. Ze had een klein dienblad bij zich met aluminiumfolie eroverheen.


      “Wat heb je daar?” vroeg Jessie.


      “Ik dacht dat je wel iets beters kon gebruiken dan ziekenhuispudding,” zei ze, terwijl ze de folie eraf haalde en een stapel cranberry-sinaasappelscones onthulde.


      “Daar heb je gelijk in,” zei Jessie. “Ik moet misschien wachten tot ik water kan slikken zonder dat mijn keel brandt. Maar daarna ga ik er zeker van smullen.”


      Hannah zette het dienblad neer en keek haar zus aan met vochtige ogen.


      “Hoe gaat het met je?” vroeg ze zachtjes.


      “Beter, nu jij er bent.”


      “Mag ik je een knuffel geven?” vroeg Hannah aarzelend.


      “Misschien kun je me voor nu een kus op mijn wang geven,” stelde Jessie voor. “De rest doet nog een beetje zeer.”


      Hannah boog zich voorover en raakte de wang van haar zus licht met haar lippen, stapte toen terug en veegde een traan weg.


      “Ik wilde je bedanken,” zei Jessie.


      “Waarvoor?”


      “Je idee over de juridisch medewerker,” zei ze. “De man die we zochten was er een. Als jij het niet had voorgesteld, hadden we nooit geweten wie hij was.”


      “Fijn dat ik kon helpen,” zei Hannah. “Je kunt mijn rekening sturen naar... je kent het adres.”


      “We zullen zien,” zei Jessie. “Ik hoor dat AirPods tegenwoordig populair zijn.”


      Hannah glimlachte, maar leek ingetogen.


      “Wat is er?”


      “Hoe zit het met het onderzoek?” vroeg Hannah. “Ik weet dat je vandaag niet hoeft te komen voor het verhoor, omdat je in het ziekenhuis ligt en zo, maar ze zullen je op een gegeven moment toch moeten oproepen.”


      “Misschien niet,” zei Jessie. “Ik wil je hoop niet te hoog opschroeven. Maar we denken dat we kunnen aantonen dat het anonieme telefoontje nep was. Hoofdinspecteur Decker is ermee bezig.”


      Hannahs glimlach werd breder.


      “Dat is fijn,” zei ze. “Ik vind het eigenlijk wel leuk om een hekel te hebben aan het samenwonen met jou.”


      Jessie leunde zo ver mogelijk naar voren en Hannah boog zich naar haar toe.


      “Ik zal het niemand vertellen,” fluisterde Jessie overdreven luid.


      Op dat moment vroeg ze zich af of al haar zorgen over Hannahs gebrek aan empathie niet gewoon paranoia waren. Het meisje voor haar zag eruit als een beschadigde maar hoopvolle tiener, niet als een seriemoordenaar-in-de-dop. Toch bleef er tot haar ontsteltenis een zaadje van twijfel knagen.


      Er volgde een lange stilte, alleen onderbroken door af en toe een snik. Uiteindelijk verbrak Kat de stilte.


      “Ik dacht eraan om eens te kijken wat de snackautomaat te bieden heeft. Iemand interesse?”


      “Ik ga mee,” zei Hannah, terwijl ze met haar hand langs haar wang veegde.


      “Ik blijf nog even,” zei Ryan. “Dan kun jij daarna wat rusten. Vind je dat goed?”


      Jessie knikte en Kat en Hannah liepen naar buiten. Voordat ze wegging, draaide Kat zich nog een keer om.


      “Bedankt dat je me hebt gesteund toen het erop aankwam, Jessie,” zei ze oprecht.


      “Insgelijks,” zei Jessie zachtjes.


      Toen ze weg waren, ging Ryan op de rand van het bed zitten.


      “Hoi,” zei hij.


      “Hoi.”


      “Ik zat zo te denken,” begon hij. “Je hebt extra zorg en aandacht nodig tijdens je herstel, toch?”


      “Dat zei de dokter, ja.”


      “Ik dacht dat het misschien makkelijker zou zijn als we samenwoonden.”


      Jessie staarde hem sprakeloos aan.


      “Om het duidelijk te maken,” zei hij, “dat was mijn grappige, omslachtige manier om je te vragen bij me in te trekken.”


      “Het was behoorlijk duidelijk,” verzekerde ze hem.


      “Dus, wat denk je ervan?” vroeg hij, met een nerveuze frons.


      “Dat is een behoorlijk grote stap, Hernandez. Weet je zeker dat je er klaar voor bent?”


      Hij keek haar diep in de ogen.


      “Nou, ik hou van je en wil zoveel mogelijk bij je zijn. Dus ja, ik denk het wel.”


      Jessie bleef hem lang zwijgend aankijken.


      “Je laat me wel een beetje in spanning,” zei hij uiteindelijk.


      “Ik hou ook van jou,” zei ze. “Maar...”


      “O jee.”


      “Maar ik heb twee voorwaarden. Ten eerste zou jij bij mij moeten intrekken. Ik woon dichter bij mijn werk en Hannah staat al ingeschreven op een goede school voor volgend jaar.”


      “Dit is zo romantisch,” grapte Ryan.


      “En ten tweede,” vervolgde Jessie, “zou ik het eerst met Hannah moeten overleggen om te zien of zij het oké vindt. Zij is nu mijn eerste prioriteit.”


      “Dat begrijp ik,” zei hij, “daarom heb ik haar al gevraagd of ze er problemen mee zou hebben.”


      “Echt waar? En wat zei ze?”


      “Ze zei dat als we tot een overeenkomst konden komen over AirPods, ze er wel voor open stond.”


      “Meen je dat nou?” vroeg Jessie.


      “Nee, natuurlijk niet,” antwoordde hij glimlachend. “Ze zei dat ze wil dat je gelukkig bent, en als dit daarvoor zorgt, is ze er helemaal voor.”


      Jessie glimlachte.


      “Dan is dat dus een ja,” zei ze.


      “Zo lijkt het wel,” beaamde hij, terwijl hij zich vooroverboog om haar een lange, zachte kus te geven.


      Ze werden onderbroken door Daniel, die binnenkwam met een groot boeket bloemen.


      “Oh,” zei hij, terwijl hij rood werd. “Het spijt me zo. Ik had moeten kloppen, maar ik was zo enthousiast om je deze te geven. Ze zijn net bezorgd. Zal ik ze op de commode zetten?”


      “Prima,” zei Jessie. “Van wie zijn ze?”


      Daniel keek tussen de bloemen en haalde er een klein envelopje uit. Een verheugde glimlach verscheen op zijn gezicht.


      “Er staat 'Voor Jessie, van Anoniem.'“


      Ondanks de pijnstillers die Jessie had gekregen, voelde ze plotseling een steek in haar maag. Ze keek naar Ryan, die een bezorgde uitdrukking op zijn gezicht had.


      “Mag ik het zien?” vroeg ze ernstig.


      Daniel bracht het kaartje, verward door hun reactie. Ze opende de envelop en las het briefje. Het was kort.


      “Verman je. Tot ziens. Binnenkort.”
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